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AVIS AUX INTÉRESSÉS NOTICE TO INTERESTED PARTIES 

Règlements Rules 

1 ° Adresser tou te correspondance à: l ' Impri- 1 . Address all communications t o : The King's 
meur du Roi, Québec. . Printer, Quebec. 

2° Transmet t re l 'annonce dans les deux langues Transmi t advert ising copy in the two official 
officielles. Lorsque celle-ci est transmise dans languages. When same is t ransmit ted in one 
une seule langue, la t raduct ion en est faite aux language only, the translation will be made a t the 
frais des intéressés, d 'après le tarif officiel. cost of the interested parties, according to official 

ra tes . 
3 ° Spécifier le nombre d' insertions. 3 . Specify the number of insertions. 
4 ° Payer comptan t e t a v a n t publication le coût 4 . Cash payment is exacted for advert ising 

des annonces, suivant le tarif ci-dessous. Cepen- copy before publication, according to the rates 
dant , exception est faite lorsque ces annonces doi- hereinbelow set forth. Exception being made 
vent ê t re publiées plusieurs fois. L'intéressé doit when the said advertising copy is to be published 
alors acqui t ter la facture sur réception e t a v a n t several t imes. The interested par ty shall then 
la deuxième insert ion: sinon, cet te dernière inser- pay upon reception of his account and before 
tion est suspendue, sans au t r e avis et sans préju- the second insertion : otherwise this last insertion 
dice aux droits de l ' Imprimeur du Roi qui rem- will be suspended without further notice and 
bourse, chaque fois, s'il y à lieu, t ou te somme ver- without prejudice a s regards the rights of the 
see en surplus. King's Printer , who refunds, in all cases, over 

payment , if a n y . 
5° L 'abonnement , la vente de documents, etc. , 5. Subscriptions, sale of documents, etc. , are 

sont s t r ic tement payables d 'avance. strictly payable in advance. 
6° Tou te remise doit être faite à l 'ordre de 6. Remit tance m u s t be made to the order of 

l ' Imprimeur du Roi, par chèque visé, par manda t the King's Pr inter , by accepted cheque, by bank 
de banque ou mandat -pos te . or postal money order. 

7° J A Gazette officielle de Québec est publiée le 7. The Quebec Official Gazette is published every 
samedi mat in de chaque semaine; mais l 'ult ime Saturday morning; bu t the final delay for 
délai pour la réception des avis , documents ou receiving notices, documents or advertising 
annonces, pour publication, expire à midi, le jeudi, copy, for publication, expires a t noon on Thurs -
à condition que l 'un des trois derniers jours de la day, provided t h a t none of the three last days of 
semaine ne soit pas u n jour férié. Dans ce der- the week be a holiday. In the la t ter case, the 
nier cas, l 'ult ime délai expire à midi , le mercredi, ul t imate delay expires a t noon on Wednesday. 
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lM avis, documents ou annonces reçus en retard 
sont publiés dans une édition subséquente. De 
plus, l ' Imprimeur du RoS I le droit de retarder la 
publication de certains documents, à cause de leur 
longueur ou pour des raisons d'ordre administra­
tif. 

8° Toutes demandes d 'annulation ou toutes 
remises d 'argent sont soumises aux dispositions 
de l'article 7. 

9° Si une erreur typographique se glisse dans 
une première insertion, les intéressés sont priés 
d'en avertir l ' Imprimeur du Roi avant la seconde 
insertion, et ce afin d'éviter, de part et d 'aut re , 
des frais onéreux de reprise. 

Tarif de s Annonces, Abonnements, etc. 

Première insertion: 15 cents la ligne agate, pour 
chaque version, (14 lignes au pouce, soit 206 
lignes par page, pour les deux versions). 

Insertions subséquentes: 5 cents la ligne agak, 
pour chaque version. 

La matière tabulaire (listes de noms, de chif­
fres, etc.) est comptée double. 

Traduction : 50 cents «les 100 mots . 
Exemplaire séparé: 30 cents chacun. 
Feuilles volantes: $1 la douzaine. 
Abonnement: $7 par année. 

N. B.—Les chiffres placés au bas des avis ont 
la signification suivante: 

Le premier chiffre réfère à notre numéro d'or­
dre ; le deuxième fait connaître la livraison de la 
Gazette pour la première insertion; le troisième 
indique le nombre d'insertions, e t la lettre " o " 
signifie que la matière n 'est ni de notre composi­
tion ni de notre t raduct ion. Les avis publiés une 
seule fois ne sont suivis que de notre numéro 
d'ordre. 

L ' Imprimeur du Roi, 

R É D E M P T I P A R A D I S . 

Hôtel du Gouvernement . Québec, 27 juin 1940. 

2713—1-53 

Lettres patentes 

"Gargunnock Inves tments , L imi ted" 

Avis est par les présentes donné qu 'en vertu 
de la première part ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, représenté 
par M. Alfred Morisset, conformément à l'article 
2, chapitre 276, S.R.Q., 1941, des lettres patentes , 
en da te du neuf octobre 1943, cons t i tuant en 
corporation: Shirley Greenshields Dixon, un des 
conseils en loi de Sa Majesté, Roger Beaulieu, 
avocat , Mary Griffiths, fille majeure, comptable, 
Estelle Carmel Fyfc, veuve, opératrice de télé­
phone, et Elizabeth Beveridge, fille majeure, 
sténographe, tous de la cité de Montréal , province 
de Québec, dans les buts suivants : 

Placer e t déplacer de temps en temps des 
epaitaux, des augmentat ions de capital, des 
revenus et autres deniers de la compagnie de la 
manière et dans des propriétés, immeubles, hypo­
thèques, obligations, actions, bons e t autres sécu­
rités que les directeurs de la compagnie détermi­
neront de temps à au t re , et varier et changer ces 
placements et en général vendre, échanger ou 
aut rement disposer, faire le commerce ou tirer 
part i d 'aucun des biens de la compagnie, sous le 
nom de "Gargunnock Investments, Limited", avec 
un capital total de vingt mille dollars ($20,000), 

Notices, documents or advertising copy not re­
ceived on t ime, will be published in a S u b s e q u e n t 
edition. Moreover the King 's Printer is entitled 
to delay the publication of certain documents, 
due to their length or for reasons of administra­
tion. 

8. Any demands for cancellation or any remit­
tances of money are subject to the provisions of 
article 7. 

9. If a typographical error occurs in the first 
insertion, the interested jMirties are requested to 
a d v i s e the King's Printer before the second inser­
tion, so as to avoid, for both parties, onerous costs 
of republishing. 

Advertising Rates , Subscriptions, etc. 

First insertion: 15 cents p e r agate line, for each 
version, (14 lines to the inch, namely 266 lines jx>r 
page, for both versions). 

Subsequent insertions: 5 cents per agate line, 
for each version. 

Tabular m a t t e r (list of names, figures, etc.) at 
double ra te . 

Transla t ion: 50 cents per 100 words. 
Single copies: 30 cents each. 
Slips: $1 . per dozen. 
Subscriptions: $7. per year . 

N . B.—The figures a t the bottom of notices 
have the following meaning: 

The first figure refers to our document numl>er; 
the second designates the Issue of the Gazette for 
the first insertion; the third indicates the number 
of insertions, and the letter " o " signifies tha t the 
copy was neither our composition nor our trans­
lation. Notices published bu t once are followed 
only by our document number . 

R É D E M P T I P A R A D I S , 

King's Printer. 

Government House. Quebec, J u n e 27th, 1940. 

2713—1-53 

Letters Patent 

"Gargunnock Inves tments , L imi ted" 

Notice is hereby given tha t under Par t I of 
the Quebec Companies ' Act , letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, represented by Mr . Alfred 
Morisset, in conformitv with article 2, Chapter 
276, R.S.Q., 1941, bearing da te the ninth day of 
October, 1943, incorporating: Shirley Green-
shields Dixon, one of His Majesty 's Counsel 
learned in the law, Roger Beaulieu, advocate, 
Mary Griffiths, spinster, accountant , Estelle 
Carmel Fyfe, widow, telephone operator, and 
Elizabeth Beveridge, spinster, stenographer, all 
of the City of Montreal , in the Province of Que­
bec, for the following purjMises: 

To invest and reinvest from time to t ime the 
capital , accretions to capital , income and other 
moneys of the Company in such manner and in 
such properties, real es ta te , mortgages, stocks, 
shares, bonds and other securities as may from 
time to t ime be determined by the directors of 
the Company, and to va ry and change such 
investments and generally t o sell, exchange or 
otherwise dispose of, deal with or tu rn to account 
any of the assets of the Company, under the name 
of "Gargunnock Inves tments , Limited", with a 
total capital stock of twen ty thousand dollars 
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divisé en deux mille (2,000) actions de dix dollars 
(S 10) chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal , 
district d<1 Montréal . 

Daté du bureau du procureur général, le neuf 
octobre 1943. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
4750 P. F R É N E T T E . 

" M o n d e & Laroche Cie Limitée" 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, représenté par M. Alfred 
Morisset, conformément à l'article 2, chapitre 
270, S.R.Q., 1941, des lettres patentes , en date du 
neuvième jour d 'octobre 1943, const i tuant en 
corporation: William V'assie, manufacturier, de 
St-Jean, Nouveau-Brunswiek, Chas-E. Duclofl, 
agent de manufacturiers , de la cité de Montréal , 
et Jean-B. Houde, administrateur-comptable, de 
Ste-Croix, comté de Lotbinière, ces deux derniers 
de la province de Québec, dans les buts suivants : 

Faire le commerce e t exercer l ' industrie de la 
fabrication, vente e t distr ibution de vêtements 
de travail pour hommes, chemises de travail , 
salopettes, coupe-vent, fournitures, et générale­
ment tous vêtements pour hommes; acheter, 
acquérir ou au t rement obtenir les matières pre­
mières consistant particulièrement en tissus, 
garnitures et articles semblables qui entrent 
dans la confection de vêtements pour hommes 
en général e t , en général, acheter, vendre et 
confectionner ces vê tements et marchandises 
semblables, sous le nom de "Houde & Laroche 
Cie Limi tée" , aver, un c a p i t a l total de quatre-
vingt-dix-neuf mille dollars ($99,000.00), divisé 
en neuf cent quatre-vingt-dix (990) actions de 
cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Ste-Croix, c té de Lotbinière, district et province 
de Québec. 

Da té du bureau du procureur général, ce 
neuvième jour d 'octobre 1943. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
4751-0 P. F R E N E T T E . 

"La Société Colombienne du Cap de la 
Madeleine, Ltée" 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, représenté par M. Alfred 
Morisset, conformément à l'article 2, chapitre 
276, S.R.Q., 1941, des let tres patentes , en date 
du douzième jour d 'octobre 1943, const i tuant 
en corporat ion: Sylvio Henaire, commerçant, 
Alphonse Denis, télégraphiste, Richard Roche-
fort, percepteur , J . Allard Arsenault, comptable, 
et J . -Guil laume Bourget , comptable, tous de la 
cité du Cajwle-la-Madeleine, province de Québec, 
dans les buts suivants : 

Avoir, posséder, occuper, acheter, louer ou 
exploiter un ou des ter ra ins , édifices, salles, bât is­
ses ou immeubles , sous le nom de " L a Société 
Colombienne du Cap de la Madeleine, L tée" , 
avec un capital total de vingt mille dollars 
($20,000.00), divisé en hui t cents (800) actions 
de vingt-cinq dollars ($25.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité du Cap-de-la-Madeleine, dans le district 
des Trois-Rivières. 

Da té du bureau du procureur général, ce 
douzième jour d 'octobre 1943. 

L 'Assis tant-procureur général suppléant, 
4752-o P . F R E N E T T E . 

($20,000.00), divided into two thousand (2,000) 
shares of ten dollars ($10.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the District of Montreal . 

Dated a t the office of the Attorney (ieneral , 
this ninth day of October. 1943. 

P. F R E N E T T E , 
4750-O Assistant Deputy Attorney (ieneral. 

"Houde & Laroche Cie L imi tée" 

Notice is given t h a t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letter! patent have been 
i>sucd by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, represented by Mr. Alfred 
Morisset, in conformity with section 2, chapter 
276, R.S.Q., 1941, bearing da te the ninth day 
of October, 1943, incorporating: William Vassie, 
manufacturer , of St . John, New Brunswick, Chas . 
E . Ducloi, manufacturers ' agent, of the city of 
Montreal , and Jean B. Houde, administrator-
accountant , of Ste-Croix, county of Lotbinière, 
these two latter of the Province of Quebec, for 
the following purposes: 

T o carry on the business and engage in the 
industry of the manufacturing, sale and distribu­
tion of working clothes for men, working shirts , 
overalls, wind-breakers, accessories, and in general 
all kinds of men 's clothing; t o buy, acquire or 
otherwise secure raw materials consisting in 
part icular of tissues, tr immings and similar 
articles which enter into the making of men's 
clothing in general and, in general, to buy, sell 
and make these garments and similar merchan­
dise, under the name of "Houde & Laroche Cie 
Limitée" , with a to ta l capital stock of ninety-
nine thousand dollars ($99,000), divided into 
nine hundred and ninety (990) shares of one 
hundred dollars ($100) each. 

The head office of the company will be a t Ste-
Croix, county of Lotbinière, district and Province 
of Quebec. 

Dated a t the office of the Attorney General , 
this ninth day of October, 1943. 

P . F R E N E T T E , 
4751 Assistant Depu ty Attorney General . 

"La Société Colombienne du Cap de la 
Madeleine, Ltée" 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I 
of the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, represented by M r . 
Alfred Morisset, pursuant to section 2, chapter 
276, R.S.Q. 1941, bearing da te the twelfth day 
of October, 1943, incorporating: Sylvio Henaire, 
t rader , Alphonse Denis, telegraph operator, 
Richard Rochefort, collector, J . Allard Arsenault, 
accountant , and J.-Guillaume Bourget, accoun­
tan t , all of the city of Cap-de-la-Madeleine, 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To have, own, occupy, purchase, lease or 
operate one or more lots of land, buildings, halls, 
s t ructures or immovables, under the name of 
"La Société Colombienne du C a p de la Made­
leine, L tée" , with a total capital stock of twen ty 
thousand dollars ($20,000), divided into eight 
hundred (800) shares of twenty-five dollars ($25) 
each. 

T h e head office of the company will be in the 
City of Cap-de-la-Madeleine, District of Trois-
Rivières. 

Da ted a t the office of the Attorney General, 
this twelfth day of October, 1943. 

P . F R E N E T T E , 
4752 Assistant Deputy Attorney General. 
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Lettres patentes supplémentaires 

"Le Magasin Général Limitée" 

Avis est donné qu'M vertu de la première 
part ie de la Loi des compagnies de Québec, il 
a é té accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec dee lettres patentes supplé­
mentaires, en date du quinzième jour d'octobre 
1943, à la compagnie "Le Magasin Général 
Limitée", ratifiant son Règlement N° 33 augmen­
t a n t son capi tal de 89,900.00 à 199,000.00. par 
la création de 8,910 actions ordinaires addition­
nelles d 'une valeur au pair de S10.00 chacune. 

Daté du bureau du procureur général, ce quin­
zième jour d 'octobre 1943. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
4753-0 P. F R E N E T T E . 

"Lord & Cie Limitée" 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes supplé­
mentaires, en da te du dix-huitième jour d 'octobre 
1943, à la compagnie "Lord & Cie Limitée", ra t i ­
fiant son Règlement " F " augmentant son capital 
de $8,100.00 à $19,800.00, par la création de 
117 actions ordinaires additionnelles d 'une valeur 
au pair de $100.00 chacune. 

Daté du bureau du procureur général, ce dix-
huitième jour d'octobre 1943. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
4754-0 P. F R E N E T T E . 

Ventes pour taxes municipales 

Province de Québec, comté de Chanibly 

C I T É D E S T - L A M B E R T 

Avis public est , par les présentes, donné (pie la 
Commission municipale de Québec, par un arrêté 
en date du 18 octobre 1943, a ordonné au soussi­
gné, conformément aux dispositions de l'article 
54 de la Loi de la Commission municipale de 
Québec (8.R.Q. 1941, chapitre 207), de vendre 
les immeubles ci-dessous désignés pour satisfaire 
au paiement des arrérages de taxes dues à la cité 
de St-Lambert , avec intérêts e t frais, e t qu 'en 
conséquence lesdits immeubles seront vendus 
par encan public dans la salle du Conseil à l 'hôtel 
de ville de la cité de St-Lambert , 35 rue Aber­
deen, St-Lambert , M A R D I , le V I N G T - T R O I ­
S I È M E jour de N O V E M B R E 1943, à D I X 
heures du mat in , heure avancée. 

Toutefois, seront exclus de la vente les immeu­
bles sur lesquels les taxes devenues exigibles le 
ou avant le 1er décembre 1941 auront é té payées 
avan t le moment de la vente. 

La vente des immeubles décrits dans la première 
section du prêtent avis sera faite sujet te au droit 
de retrait , nuiis suivant les dispositions de l 'art i­
cle 74 de la Loi de la Commission municipale de 
Québec, la vente des immeubles décrits dans la 
deuxième section sera finale et le droit de re t ra i t 
ne pourra pas être exercé, tous lesdits immeubles 
é tan t des terrains vacants et des lots à bât i r 
d'une évaluation municipale ne dépassant pas 
mille dollars. 

Supplementary Letters Patent 

"Le Magasin Général Limitée" 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of 
the Quebec Companies ' Act, supplementary 
letters patent have been issued by the Lieutenant-
( iovornor of the Province of Quebec, bearing date 
the fifteenth day of October, 1943, to t h e company 
"Le Magasin Général Limi tée" , ratifying its By­
law No. 33 , increasing i ts capital stock from 
$9,900 to $99,000, by t h e creat ion of 8,910 
additional common shares of a par value of $1(1 
each. 

Dated a t the office of the At tornev General, 
this fifteenth day of October, 1943. 

P. F R E N E T T E , 

4753 Assistant Depu ty At torney General. 

"Lord & Cie Limitée" 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, supplementary let­
ters pa ten t have been issued by the Lieutenant-
( Jovernor of the Province of Quebec, bearing date 
the e ighteenth day of October, 1943, to the 
company "Lord «fc Cie Limitée" , ratifyinn its 
By-law " F " increasing its capital stock from 
$8,100 to $19,800, by the creation of 117 addi­
tional common shares of a par value of $100 
each. 

Dated at the office of the At torney General, 
this eighteenth day of October. 1943. 

P. F R E N E T T E , 

4754 Assistant D e p u t y At to rney General. 

Sales for Municipal Taxes 

Province of Quebec, C o u n t y of Chanibly 

C I T Y O F S T . L A M B E R T 

Public notice is hereby given t h a t the Quebec 
Municipal Commission, by an Order of October 
18th, 1943, has directed the undersigned, in 
conformity with the provisions of Article 54 
of the Quebec Municipal Commission Act 
(R.S.Q. 1941, Chap te r 207) to sell t h e immovables 
hereinafter described to satisfy the paymen t of 
the ar rears of taxes due to the Ci ty of S t . Lam­
bert, with interest and costs, and consequently 
said immovables will be sold by Public Auction 
in the Council Chamber a t the Ci ty Hall of the 
Ci ty of St. Lamber t , 35 Aberdeen St ree t , St. 
Lambert , on T U E S D A Y , the T W E N T Y - T H I HI > 
day of N O V E M B E R , 1943, a t T E N o'clock of 
the forenoon, E .D .S . T ime . 

However, shall be excluded from the sale those 
immovables on which the taxes t h a t became 
exigible on or before December 1st, 1941, shall 
have been paid before the ac tua l sale. 

The sale of t h e immovables described in the 
first section of the present notice will be subject 
t o the l ight of redemption, bu t according t o the 
provisions of Article 74 of the Quebec Municipal 
Commission Act, the sale of the immovables 
described in the second section shall be final and 
the right of redemption cannot be exercised, all 
said immovables being vacant lands and building 
lots of a municipal valuation no t exceeding one 
thousand dollars. 
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P R E M I È R E S E C T I O N F I R S T S E C T I O N 

IMMEUBLES S L J E T S AI; DROIT DK RETRAIT 

R ô l e N o m S i t u é C u d . S / D i v . 
N ° 

4 6 - J . H . R n i n v i l l e . A v e n u e A r g y l e . , 2U P . 0 
I n e m p l a c e m e n t s i t u é sur l ' a v e n u e A r g y l e , CM l a d i t e 

c i t é d e S t - L a m l > c r t , étant u n e partis d u lot l' imnii Si 
désigné s o u s le \ ° s i x d e la s u b d i v i s i o n officielleCUIlot 
d e u x cent <-in<|ii;iitt<>-<iii<t ( I ' t i e N ° 2 5 5 - 0 ) a u x p lan .1 
l ivre de r e n v o i off ic ie ls de l a p a r o i s s e de S t - A n t o i n e de 
Loaglieuil, l a d i t e p a r t i e d u d i t lot m e s u r a n t s o i x a n t e -
d e u x p i e d s front sur l ' a v e n u e A r g y l e d u c ô t é o u e s t 
par tant à la l i g n e de d i v i s i o n e n t r e l . s d i t s l o t s s ix et sept 
d e la Subdivision off ic ie l le d e u x cent c i n q u a n t e - c i n q , 
quatre-vim.'t- .sept p i e d s d a n s s a ligna OOrd-OUMt, 
quarante-huit p i e d s e t s ix p o u c e s d a n s sa ligna s u d - e s t , 
l a q u e l l e e s t la ligna de division e n t r a l e s d i t s l o t s s ix et 
sept d e la s u b d i v i s i o n o l l i c ie l l e d u d i t lot d e u x cent 
c i n q u a n t e - c i n q , et . so ixai i te -dou/ .e p i e d s et neuf p o u c e s 
e n arriéra, et comprenant u n e superficie t o t a l e de 
q u a t r e m i l l e cent q u a t l e - v i l l g t - q u a t l e p i e d s carrés , 
le tout nu-sure anjilai.se e t p l u s o u m o i n s , bonté en 
front par l ' a v e n u e Art 'yle , au s u d - o u e s t p a r le l o t 
260-7, a u n o r d - o u e s t et au nord-es t par la p a r t i e res ­
t a n t e du lot 2 5 5 - 0 . 

688 M m e M . W . 

RJea 3 5 1 a v e I h i l w i c h Hi l 9 7 2 1 .,'.•::{ 
La d e m i - o u e s t du l o t 101 -U7:t m e s u r a n t d o u z e p i e d s 

et s ix p o u c e s d e largeur par quat r e - v i n g t - q u a t o r z e p i e d s 
d e p r o f o n d e u r , b o r n é e e n front par l ' a v e n u e Dulwich, 
lui arrière par le lot 1 0 1 - 3 0 3 , à l 'oues t p a r le lo t 1 6 1 - 0 7 2 
al A l 'est par la d e m i e r e s t a n t e d u lot 1 0 1 - 9 7 3 ; a v e c les 
b â t i s s e s d e s s u s érigées. 

D E U X I È M E S E C T I O N 

IMMOVABLES S U B J E C T TO THE R I G H T O P 

REDEMIMION 

L o c a t i o n C a d . S / D i v . Hull N a m e 
N o . 

4 0 - J . H . R a i n v i l l e . A r g y l e A v e 2 5 5 P . 0 

A n e m p l a c e m e n t s i t u a t e d o n A r g y l e A v e n u e , i n 
t h e s a i d C i t y of S t . Laml>ert, b e i n g a part of tin- lot 
k n o w n a n d d e s i g n a t e d u n d e r N o . s ix of t h e officisJ 
s u b d i v i s i o n of lot t w o h u n d r e d a n d fifty-five (Pt. N o . 
2 5 5 - 0 ) of the ofl ic ial p lan a n d book of reference of t h e 
Parish of S t . A n t o i n e de LoiUMicuil, m e a s u r i n g the s a i d 
part of t h e s a i d lot , s i x t y - t w o fee t in front o n A r g y l e 
A v e n u e from t in w e s t s i d e Starting at the d i v i s i o n l i n e 
Ix ' tween the s a i d l o t s s ix a n d s e v e n of the oHicial s u b ­
d i v i s i o n t w o h u n d r e d a n d fifty-five, e i g h t y - s e v e n feet, 
i n i t s DOrth-west Una, for ty -e igh t feet a n d s i x i n c h e s 
in i ts s o u t h - e a s t l ine , w h i c h is the d i v i s i o n l ine between 
t l ie sa id l o t s s ix a n d s e v e n of t h e official s u b d i v i s i o n 
of the s a i d lot t w o h u n d r e d a n d f ifty-f ive, a n d s e v e n t y -
t w o feel a n d n i n e i n c h e s in the rear, a n d c o n t a i n i n g a 
t o t a l Superficial of four t h o u s a n d o n e h u n d r e d a n d 
eighty-four s q u a r e feet , t h e w h o l e English m e a s u r e 
a n d m o r e or l e s s , b o u n d e d in front b y A r g y l e A v e n u e , 
o n t h e s o u t h - w e s t b y l o t 2 5 5 - 7 , on the n o r t h - w e s t a n d 
thi' n o r t h - e a s t b y t h e r e m a i n i n g p o r t i o n of l o t 266-6. 

638 Mrs. M.W. 
R i c e 3 5 4 D u l w i . h A v e Mil 9 7 2 1 •!>?:{ 

T h e w e s t e r n ha l f of lo t 161-078 measuring twelve 
feet a n d s i x i n c h e s in w i d t h , b y n i n e t y - f o u r fee t i n 
d e p t h , b o u n d e d in front b y D u l w i c h A v e n u e , i n rear 
b y lo t 1 0 1 - 3 9 3 , on t h e w e s t by lo t 101-972 a n d o n t h e 
e a s t b y t h e r e m a i n i n g half of lot 1 0 1 - 9 7 3 ; w i t h b u i l d ­
i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

S E C O N D S E C T I O N 

I M M E U B L E S NON SUJETS AU DROIT DE R E T R A I T IMMOVABLES 

Râle N o m S i t u é 
N ° 

4 5 3 - M l l e E . B a k e r . H l v d D e s a u l n i e r a . 161 

1668- M l l e E . E . B a k e r A v e R i v e r d a l e 

("ad. S / D i v . 

0 7 - M . D e n a r d A v o B e r k l e y . 

1534 
1 5 3 3 

7 0 5 
7 0 0 
828 
3 2 8 

1 9 2 7 - S u c e . A . M e -
P h e r s o n A v e S t a n l e y 2 5 S 121 

1 2 4 0 - F . G r e e n f i e l d <v. 
( î . T . B o w d e n . A v e M o n t r o s e . . 2 0 4 4 0 5 

4 8 1 - R . J o h n s o n , 
père B l v d D e s a u l n i e r s . 102 1 3 1 0 

1309 
1 7 8 0 - J . P . K e l l y . . . R i v e r s i d e D r i v c . P . 2 0 4 

U n m o r c e a u d e terre d e f o r m e i rrégu l i ère f o r m a n t 
p a r t i e d e la p a r t i e n o n - s u b d i v i s é e d u lot d e u x c e n t 
s o i x a n t e - q u a t r e ( P t i e d u N ° 2 0 1 ) a u x p l a n e t l i v r e d e 
r e n v o i off ic ie ls de l a p a r o i s s e de S t - A n t o i n e d e L o n -
g u e u i l , l ed i t m o r c e a u d e U'rre m e s u r a n t r e n t p i e d s d e 
largeur par l a p r o f o n d e u r c o m p r i s e e n t r e le c h e m i n 
p u b l i c sur la r u e F r o n t e t l a l i g n e d e s l imite . - d u port 
c i - a p r è s m e n t i o n n é e s , e t c o m p r e n a n t u n e super f i c i e 
t o t a l e de six m i l l e s i x c e n t s o i x a n t e - c i n q p i e d s carrés , 
le t o u t m e s u r e a n g l a i s e e t p l u s o u m o i n s , et b o r n é e n 
front par le c h e m i n p u b l i c , e n arr ière p a r l e s l i m i t e s 
d u p o r t s u i v a n t l e s d i s p o s i t i o n s d e l a Lo i de 1009 e t 
t e l l e s q u e d é f i n i e s p a r J o s . R i e l l c e t J . P . B . C a s g r a i n . 
a r p e n t e u r s - g é o m è t r e s d e Q u é b e c , e t d e s d e u x e ô t é a 
par d ' a u t r e s p a r t i e s non- su lu l iv i s é - e s d u d i t lo t n u m é r o 
2 0 4 . 

1 4 3 0 - M m c G . A . 
M i l l e r A v e n u e O a k . . . 102 1 7 1 0 

1 5 7 7 - H . E . P e t t i n g i l l A v e n u e P u t n e y . 101 3 5 3 
1 3 9 8 - M l l e M e r y l e 

R u t e n b o r g . . . . A v e n u e O a k . . . . 1 0 2 1527 
1521) 
1525 
1524 

2 0 7 - H . R. S w c n e r -
t o n A v e n u e B o l t o n . . 2 0 1 1 5 2 

151 
T h e R o t h e s a y 
R e a l t y Co. . . . R u e B u t e 2 0 0 P . 6 4 

l*n m o r c e a u d e terre f o r m a n t p a r t i e d u lot c o n n u 
et d é s i g n é s o u s le n u m é r o s o i x a n t e - q u a t r e d e la s u b d i ­
v i s i o n off ic ie l le d e u x c e n t s o i x a n t e ( P t i e N ° 2 0 0 - 0 4 ) 
a u x p l a n e t l i v r e d e r e n v o i off ic ie ls de l a p a r o i s s e d e 
S t - A n t o i n e d e L o n g u e u i l , Ind i te p a r t i e d u d i t l o t m e ­
s u r a n t c i n q u a n t e p i e d s d e largeur p a r u n e l o n g u e u r 
d e t r o i s c e n t q u a r a n t e - e t - u n p i e d s e t c i n q p o u c e s a u 

NOT SUBJECT TO 

R E D E M P T I O N 

l o c a t i o n 

THE R I G H T O F 

C a d . S / Div. R o l l N a m e 
N o . 
4 5 3 - M i s s E . B a k e r . D e s a u l n i e r s B l v d . 101 15.34 

1533 
1 0 5 3 - M i s s E . E . B a k e r . R i v e r d a l e A v e . . 7 0 5 

7 0 0 
6 7 - M . D e n a r d . . . . B e r k l e y A v e 3 2 » 

32H 
1 9 2 7 - E a t . A . M c -

P h e r s o n S t a n l e y A v e . . . . 2 5 8 121 
1 2 4 0 - F . G r e e n f i e l d A 

G . T . B o w d e n . M o n t r o s e A v o . . 2 6 4 4 0 5 

4 8 1 - R . J o h n s o n Sr . D e s a u l n i e r s B l v d . 102 1310 
1309 

1 7 8 0 - J . P . K e l l y . . R i v e r s i d e D r i v e . P . 2 0 4 

P i e c e of l a n d of i rregular figure, f o r m i n g p a r t of t h e 
u n s u b d i v i d e d p o r t i o n of t h e l o t t w o h u n d r e d a n d 
s i x t y - f o u r ( P a r t of N o . 2(54) of t h e official p l a n a n d 
b o o k of re ference o f t h e P a r i s h of S t . A n t o i n e d e L o n ­
g u e u i l , m e a s u r i n g t h e s a i d p i ece of l a n d , o n e h u n d r e d 
f e e t i n w i d t h , b y t h e d e p t h c o m p r i s e d b e t w e e n t h e 
P u b l i c R o a d o n F r o n t S t r e e t a n d t h e l i n e of t h e H a r ­
b o u r L i m i t s h e r e i n a f t e r m e n t i o n e d , a n d c o n t a i n i n g 
a t o t a l super f i c ia l of s i x t h o u s a n d s i x h u n d r e d a n d 
s i x t y - l i v e s q u a r e feet , t h e w h o l e E n g l i s h m e a s u r e a n d 
m o r e or l e s s , a n d b o u n d e d in front , b y t h e P u b l i c 
H o a r d , i n rear, b y t h e H a r b o u r L i m i t s a c c o r d i n g t o 
t h e p r o v i s i o n s of t h e A e t of 190!) a n d as d e f i n e d b y 
J o s . R i e l l e a n d J. P . B . C a s g r a i n , Q u e b e c L n n d S u r ­
v e y o r s , a n d o n l>oth s i d e s , b y o t h e r u n s u b d i v i d e d 
p o r t i o n s of t h e s a i d l o t numl>er 884. 

1 1 3 0 - M r s . G . A . 
M i l l e r O a k A v e 102 1716 

1 5 7 7 - H . E . P e t t i n g i l l P u t n e y A v e . . . . 161 3 5 3 
139S-Mis8 M e r y l e 

R u t e n b u r g O a k A v e 162 1527 
1526 
1525 
1524 

2 0 7 - H . R. S w c n c r -
t o n B o l t o n A v e . . . 2 0 4 152 

151 
T h e R o t h e s a y 
R e a l t y C o . . . , B u t e S t r e e t . . . . 2 0 0 P . 0 4 

A p i e c e of l a n d , f o r m i n g p a r t of lo t k n o w n a n d 
designated u n d e r n u m b e r s i x t y - f o u r of t h e official s u b ­
d i v i s i o n t w o h u n d r e d a n d s i x t y ( P t . N o . 2 0 0 - 0 4 ) of 
t h e official p l a n a n d l>ook of re ference of t h e P a r i s h 
o f S t . A n t o i n e d e I x w g u e u i l . m e a s u r i n g t h e s a i d p a r t o f 
s a i d l o t , fifty fee t i n w i d t h b y a l e n g t h of three h u n d r e d 
a n d f o r t y - o n e f e e t a n d five i n c h e s o n the s o u t h w e s t 
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sud-oues t e t d e u x c e n t q u a t r e - v i n g t - d i x p i e d s e t c i n q 
p o u c e s au nord-es t , le t o u t m e s u r e a n g l a i s e et p l u s o u 
m o i n s , e t borné e n front par le c h e m i n I .apiuièrc . ni 
sud-ouest , par les l o t s N o s 3 6 0 - 2 3 à 2 6 0 - 3 3 i n c l u s i v e ­
m e n t , a u nord-est par l e s l o t s N o s 2 6 0 - 6 6 à 2 6 0 - 7 0 
i n c l u s i v e m e n t et à l'arrière par la part i e r e s t a n t e d u lot 

90044. 
Je certif ie q u e la l is te s u s d i t e c o n t i e n t une d e s c r i p ­

t ion c o m p l è t e et e n t i è r e î les l o t s qui do ivent c i r e v e n d u s 
le v i . i g t - t io i s i è i i i c jour de n o v e m b r e 1048. pour d é f a u t 
de pa i ement de la répar t i t i on d e s i m m e u b l e s , d e s ( a x e s 
généra le - et ipécUUBl i m p o s é . - sur le.-dils i m m e u b l e s 
et du. . - à la c i t é de St - l .amlH'rt . 

Les i m m e u b l e s s i i s inen l ion t i é s sont tous aux plan 
e t l ivre de renvo i d e la paroisse de Si - A n t o i n e île l . on-
gueui l e t s i t u é s d a n s la c i t é d e S t - L a m b e r t . 

Terme.-: Accent c o m p t a n t o u c h è q u e v isé . 

Donné en In cité de S t -Lambert , M 25ième 
jour d 'octobre 1043. 

Le iccrétaire-frecorier, 
4713-44-2 M. J. R U T L E D G E . 

Province de Québec.—-District de Cbicoutinii 

COMMISSION SCOLAIIIE DE C A N T O N T A C H É 

Avis public est par les présentes donné que le 
Commission municipale de Québec, par un arrêté 
en da te du vingt et un octobre 1948, 6 ordonné 
au soussigné, conformément aux dispositions de 
l 'article 54 de la Loi de la Commission municipale 
de Québec (8.R.Q. 1941, chapi t re 207), de vendre 
les Immeublei ci-dessous désignés pour satisfaire 
au paiement des arrérages do taxes dues a la com­
mission scolaire de canton Taché (Saint-Nazaire), 
avec intérêts e t frais, et qu 'en conséquence lesdits 
immeubles seront vendus par encan public, dans 
la salle publique de Saint-Nazaire , le V I N G T -
T R O I S N O V E M B R E 1943, à O N Z E heures de 
l 'avant-midi . 

Toutefois, seront exclus de la vente les immeu­
bles sur lesquels tous les versements échus des 
taxes scolaires consolidées e t toutes les taxes 
scolaires non consolidées, moins celles de Tannée 
1943-44, auron t é t é payées avan t le moment de la 
vente. 

1 .—Char les M a t a i s : — L e s l o t s 2 3 e t 24 d u r a n g 1 , 
sauf à dis traire la part i e d e c e s l o t s s i t u é e a u - d e s s o u s 
d'une l igne de c o n t o u r t i rée h o r i z o n t a l e m e n t sur le so l 
h un n i v e a u de 160 p i e d s a u - d e s s u s d 'un bou lon e n fer 
scel lé d a n s le roc sur le l o t J d u r a n g 1, au c a d a s t r e 
officiel du c a n t o n d e Jonquière , l eque l bou lon s e t r o u v e 
près de la r iv i ère S a g u e n a y , au b a s d e la ( 'huU'-u-t a r o n , 
e t i\ s o i x a n t e e t c i n q p i e d s si l ' e s t d 'un p u i t s d e m i n e 
creusé d a n s le n ie , c e t t e part i e d e s d i t s lo t s 2 3 e t 2 4 
a p p a r t e n a n t à A l u m i n u m P o w e r C o m p a n y L i m i t e d ; 
sauf a d i s tra ire é g a l e m e n t d e c e t t e part i e d e s l o t s 2 3 e t 
24 s i t u é e a u - d e s s u s de la l i g n e do c o n t o u r 100, e n f a v e u r 
d e A l u m i n u m P o w e r C o m p a n y LimiU'd, c e r t a i n s d r o i t s 
d e b a i g n a g e d é c r i t s d a n s un a c t e e n r e g i s t r é s o u s le 
n u m é r o 5 8 , 2 7 1 . 

2.—Chariot-Eugène T r e m b l a y : — I - c lot 2 7 , r a n g 2, 
sauf à d i s tra ire l e s d r o i t s de S a g u e n a y T r a n s m i s s i o n 
( o m p a n y Limited te l s q u e d é c r i t s d a n s un a c t e e n r e ­
g i s tré sous le n u m é r o 4 4 , 7 5 7 . 

3 . — M m e V v e F.lie Angers:—Ix> l o t 2 8 , r a n g 2 , sauf 
a d i s tra ire les dro i t s d e S a g u e n a y T r a n s m i s s i o n ( ' o m ­
p a n y Limi ted U'is q u e d é c r i t s d a n s un a c t e e n r e g i s t r é 
s o u s le n u m é r o 4 4 , 7 5 5 . 

.4.—Oscar Gagné:—Les lo ts 3 9 e t 4 0 , r a n g 3 , sauf a 
distraire l e s dro i t s de S a g u e n a y T r a n s m i s s i o n ( ' o m p a n y 
Limi ted t e l s q u e d é c r i t s d a n s d e s a c t e s e n r e g i s t r é s s o u s 
l e s n u m é r o s 4 4 , 7 0 4 e t 4 4 , 7 0 3 . 

5 . — F r a n c o i s T r e m b l a y : — L e s l o t s 4 5 - 1 8 1 e t 4 5 - 1 8 2 , 
rang 3 . 

6 . — M m e V v e H e n r i F o r t i n : — P a r t i e du l o t n u m é r o 
19, rang 4 , bornée au nord au résidu d u d i t lo t 19, au sud , 
au c h e m i n pub l i c , à l 'ouest , au l o t 20 , e t a l 'es t au l o t 18. 

7 . — J e a n - J o s e p h Pelletier:—Les lo t s 3 0 e t 3 7 , r a n g 4. 

8 . — J o h n n y Bergeron!—I.es l o t s 3 9 , 4 0 e t 4 1 , r a n g 4 . 

10.—Thomas-Louis Laehanoe:—Partie d u l o t n u m é r o 
45 , r a n g 5 , b o r n é a l ' o u e s t e t au nord au terra in d e 
A d é l a r d B r a s s a r d , a l ' e s t a u terra in d e J o s e p h F o r t i n 
e t au s u d au c h e m i n publ ic . 

a n d t w o h u n d r e d a n d n i n e t y f e e t a n d five i n c h e s on 
the n o r t h e a s t , t h e w h o l e E n g l i s h m e a s u r e a n d nun. 
or l ess a n d b o u n d e d i n front b y L a p i n i è r e K o a d , on 
the s o u t h w e s t by l o t s N o . 2 0 0 - 2 3 t o 2 0 0 - 3 3 inc lus ive , 
o n t h e n o r t h e a s t b y t h e l o t s N o . 2 0 0 - 0 6 t o 2 0 0 - 7 0 in 
o l u s i v s a n d in the rear by t h e r e m a i n i n g port i on , , ( 
the lo t 2 0 0 - 0 4 . 

I cer t i fy t h a t the f o r e g o i n g list c o n t a i n s a COttpldte 
a n d full d e s c r i p t i o n of the l o t s t o be so ld o n t h e t w e n t y 
th ird d a y of Novcml>er . 1 9 4 3 , for fai lure t o pay real 
e s t a t e a s s e s s m e n t s , genera l a n d s p e c i a l t a x e s Imposed 
on t h e s a i d i m m o v a b l e s a n d o w i n g t o t h e C i t y of 
st Lambert. 

T h e a b o v e i m m o v a b l e s are a l l o n the P l a n a n d Hook 
of Référence of t h s P a r i s h of S t . A n t o i n e de LoBgUSUil 
a n d s i t u a t e d in the C i t y of S t . Lambert. 

l e i i n s : C a s h or a c c e p t e d c h e q u e . 

Given a t the C i ty of S t . Lamber t , this 25th 
day of October, 1943. 

M . J . R U T L E D G E , 
4713 44-2-o Secretary-Treasurer. 

Province of Quebec.—Distr ict of Chicoutimi 

S C H O O L COMMISSION O F T H E T O W N S H I P O F T A CH É 

Public notice is hereby given tha t the Quebec 
Munit ipal Commission, by an order dated the 
twenty-first of October, 1943, has ordered the 
undersigned, pursuant to t h e provisions of section 
T>4 of the Quebec Municipal Commission Act 
(R.S.Q., 1941, chapter 207), to sell the immov­
ables hereinafter designated in payment of 
arrears Of taxes due the School Commission of the 
township Taché (Saint-Nazaire), with interest 
and costs, and t h a t consequently the said 
immovables will be sold, by public auction, in the 
public hall of Saint-uNagaire, on the T W E N T Y -
T H I R D of N O V E M B E R , 1943, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

However, there shall be excluded from the sale, 
those immovables whereon all payments due 
for consolidated school taxes and all non-consol­
idated school taxes, except those for the year 
1943-44, shall have been paid l>efore the t ime of 
the sale. 

1.—Charles M a l t a i s : — I x > t s 2 3 a n d 24 o f R a n g e 1, 
s a v e t o be d e d u c t e d t h a t p o r t i o n of sa id l o t s situate 
b e l o w a c o n t o u r l i n e d r a w n h o r i z o n t a l l y o n t h e g r o u n d 
a t a l e v e l of 100 fee t above tin iron b o l t e m l i e d d c d in 
the r o c k o n l o t J of r a n g e 1, of t h e official c a d a s t r e for 
t h e t o w n s h i p of J o n q u i è r e , t h e s a i d b o l t i s s i t u a t e near 
the S a g u e n a y r iver , below C h u t e - à - C a r o n , a n d a t 
s i x t y - f i v e feet e a s t of a m i n e - s h a f t cu t in t h e r o c k , t h i s 
port ii m of sa id lo t s 2 3 a n d 24 l a d o n g i n g to t h e A l u m i n u m 
P o w e r ( ' o m p a n y L i m i t e d ; s a v e t o lie d e d u c t e d a l s o , f rom 
t h a t part of l o t s 2 3 a n d 24 s i t u a t e a b o v e the c o n t o u r l ine 
100, in f a v o u r of the A l u m i n u m P o w e r C o m p a n y L i m ­
i t ed , c e r t a i n flooding r i g h t s described in a d e e d reg i s tered 
u n d e r N o . 5 8 , 2 7 1 . 

2 . — C h a r l e s E u g è n e T r e m b l a y : — T x > t 2 7 , r a n g e 2 , 
s a v e to be d e d u c t e d t h e r i g h t s o f the S a g u e n a y Trans­
mission C o m p a n y L i m i t e d a s doSCTJbcd in a d e e d reg ­
i s t ered u n d e r N o . 4 4 , 7 5 7 . 

3 . — M m e W i d . Klie Angers :—Ix>t 28 . r a n g e 2, s a v e U) 
lie d e d u c t e d the r i g h t s of t h e S a g u e n a y T r a n s m i s s i o n 
( ' o m p a n y L i m i t e d a s described in a d e e d reg i s tered 
u n d e r N o . 4 4 , 7 5 5 . 

4 . — O s c a r G a g n é : — L o t s 3 9 a n d 4 0 , r a n g e 3 , s a v e to 
be d e d u c t e d the r i g h t s of t h e S a g u e n a y T r a n s m i s s i o n 
C o m p a n y L i m i t e d a s described in d e e d s registered 
u n d e r N o s . 4 4 , 7 0 4 a n d 4 4 , 7 0 3 . 

5 . — F r a n ç o i s Tremblay:—Lots 45 -181 a n d 4 5 - 1 8 2 , 
range 3 . 

6 . — M m e W i d . H e n r i F o r t i n : — P a r t of l o t N o . 19, 
r a n g e 4 . b o u n d e d o n t h e n o r t h b y t h e re s idue o f sa id lo t 
19, o n t h e s o u t h , b y t h e p u b l i c r o a d , o n t h e w e s t , b y lo t 
20 , a n d on t h e e a s t b y l o t 18. 

7 . — J e a n J o s e p h P e l l e t i e r : — L o t s 3 0 a n d 3 7 , r a n g e 4. 

8 . — J o h n n y B e r g e r o n : — I x > t s 3 9 , 4 0 a n d 4 1 , r a n g e 4. 

1 0 . — T h o m a s L o u i s L a c h a n c e : — P a r t of l o t N o . 45 , 
r a n g e 5 , b o u n d e d o n the w e s t a n d o n t h e n o r t h b y the 
l a n d of A d é l a r d Brassard , o n t h e e a s t b y t h e l a n d of 
J o s e p h F o r t i n a n d o n the s o u t h b y t h e p u b l i c road . 
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1 1 . — A l e x . T r e p a n i e r . IA' lo t 2 1 , r a n g 5. 
1 2 . — H i l a i r e G i r a r d . -Le lo t 2 0 . r a n g 0. 
1 3 . — A r t h u r S a v a r d : I.e lo t 45, r a n g 0. 
1 4 . — P a t r i c k N é r o n : L j lo t 3 4 . rang 8. 

Tous les lots ou part ies de lots mentionnés ci-
deSSUI forment par t ie du cadastre ofliciel du canton 
Taclié. Ils se ron t vendus avec lotisses dessus 
construites, c irconstances et dépendances, et 
avec toutes l.-s servitudes, actives et passives, 
a p | ta rentes et occultes pouvant les affecter. 

Le prix d'adjudication de chacun de ces immeu­
bles sera payable immédia tement . 

La vente sera en outre sujette au droit de retrait 
e t aux .autres dispositions de la Loi de la ( ommis-
sion municipale de Québec. 

Donné :\ Saint-Nazaire, ce vingt-trois octobre 
1943. 

Le secrétaire-trésorier, 
4731-44-2-0 J.-A. T R E M B L A Y . 

Province de Québec, District de Chicoutimi. 

COMMISSION S C O L A I H E D E LAIIHKCQUE 

Avis public est, par les présentes, donné que la 
Commission municipale de Québec, par un arrêté 
en da te du vingt-hui t octobre 1943, a ordonné 
au soussigné, conformément aux dispositions de 
l 'article 54 de la Loi de la Commission municipale 
de Québec (S.R.Q. 1941, chapi t re 207) de vendre 
les immeubles ci-dessous désignés pour satisfaire 
au paiement des arrérages de taxes dues à la 
commission scolaire de Labrecque (St-Iiéon) avec 
les intérêts et frais, et qu'en conséquence lesditf. 
immeubles seront vendus par encan public dans la 
salle municipale de la paroisse de St-Léon (salle 
«lu conseil), le P R E M I E R D E C E M B R E 1943, 
à O N Z E heures de l 'avant-midi . 

Toutefois, seront exclus de la vente , les immeu­
bles sur lesquels tous les versements échus des 
taxes scolaires consolidées et toutes les taxes 
scolaires, non consolidées de l 'année 1942-43 et 
des années antérieures, auront é té payées avan t le 
moment de la ven te . 

1. A nia.- H o t i r h n r d : — I . e l o t 15, r a n g 9 . 

2 . J .nul.' C o u d é : — L e l o t 4 , r a n g 9 . 

I .cs l o t s c i - d e s s u s d é c r i t s s o n t c o n n u s e t d é s i g n é s a u x 
p l a n e t l i vre de r e n v o i d u c a d a s t r e officiel d u c a n t o n 
T a c h é . 

3 . l ' i r i c C o u t u r e : — L e l o t 3 2 . r a n g 2 . 
4. R a y m o n d G i r a r d : — L a d e m i e nord du l o t G, 

f a n g G. 
5. A r t h u r G i r a r d : — L a d e m i e s u d d e s l o t s 8, 9 e t 10. 

r a n g 7. 
6. N o r m a n d P e r r o n : — L e l o t 3 , r a n g 4 . 
7. C h a r l e s C ô t é : — L a d e m i e e s t d u l o t 10, r a n g 4 . 
L e s l o t s ou p a r t i e s de l o t s d é c r i t s s o u s les n u m é r o s 

d 'ordre 3 a 7 i n c l u s i v e m e n t , f o n t p a r t i e du c a d a s t r e 
officiel d u c a n t o n L n b r e e q u o . 

Tous ces immeubles seront vendus avec bâtisses 
d e s s u s construi tes, circonstances e t dépendances, 
s'il y en a, et avec toutes les servi tudes actives e t 
passives, apparen tes et occultes pouvant les 
affecter. 

Le prix d 'adjudicat ion de chacun de ces immeu­
bles sera payable immédia tement . 

La vente sera en outre suje t te au droit de 
retrai t et aux a u t r e s dispositions de la Loi de la 
Commission municipale de Québec. 

Donné à St-Léon, ce 30 octobre 1943. 
Le secrétaire-trésorier, 

4757-45-2-0 G.-H. L E M A Y . 

C I T É D E C H I C O U T I M I 

Avis public est , par les présentes, donné que la 
Commission municipale de Québec, par un arrêté 
en da te du 26 octobre 1943, a ordonné au soussi-

1 1 . — A l e x . T r e p a n i e r : — L o t 2 1 , range 5 . 
12. I l i la ire Girard: Lo t 20 , r a n g e 0. 
1 3 . - A r t h u r S a v a r d : I>»t 4 5 . r a n g e 6. 
1 4 . — P a t r i c k N é r o n : Lo t 34 . range 8 . 

All the lots or parts of lot» above mentioned 
form part of the official cadastre for the township 
Taché. They will be sold with buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies, and 
with all the active and passive, apparent or 
unapparent servitudes which may affect the same. 

The purchase price of each of the said immov­
ables will be payable immediately. 

The sale shall, moreover, be made subject to 
right of redemption and to the other provisions 
of the Q u e l l e Municipal Commission Act. 

Given a t Saint-Nazaire, this twenty-third day 
of October, 1943. 

J. A. T R E M B L A Y , 
4731-44-2 Secretary Treasurer . 

Province of Quebec, Distr ict of Chicoutimi. 

SCHOOL COMMISSION OF L A H K E C Q U E 

• • / 

Public notice is hereby given tha t the Quebec 
Municipal Commission, by an Order dated the 
twenty-eighth of October, 1943, has ordered the 
undersigned, pursuant to the provisions of section 
54 of the Quebec Municipal Commission Act 
(R.S.Q. 1941, chapter 207) to sell the immovables 
hereinbelow designated in payment of arrears 
of taxes due the School Commission of La­
brecque (St-Léon) with interest and costs, and 
tha t , consequently, the said immovables will 
be sold by public auction in the municipal hall of 
the parish of St-Léon (Council Hall) on the 
F I R S T of DECEMBER, 1943, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

However, there shall be excluded from the sale, 
those immovables whereon all payments due for 
consolidated school taxes and all non-consolidated 
school taxes of the year 1942-43, and the previous 
years, shall have been paid before the t ime of the 
sale. 

1. A n i a s B o u c h a r d : — L o t 15, R a n g e 9 . 

2 . E m i l e C o u d é : — L o t 4 . R a n g e 9 . 

T h e l o t s h e r e i n a b o v e d e s c r i b e d arc k n o w n a n d 
d e s i g n a t e d o n t h e official c a d a s t r a l plan a n d in t h e 
lx>ok of reference for the T o w n s h i p of T a c h é . 

3 . Ulr ic C o u t u r e : — I x ) t 3 2 , R a n g e 2 . 

4 . R a y m o n d G i r a r d : — N o r t h half of lo t 0, R a n g e 0 . 
5. A r t h u r G i r a r d : — S o u t h half of l o t s 8 . 9 a n d 10. 

R a n g e 7. 
0. N o r m a n d Perron : — L o t 3 , R a n g e 4 . 
7. C h a r l e s C ô t é : — E a s t half of l o t 10. R a n g e 4 . 
T h e l o t s , or p a r t s of lots , d e s c r i b e d u m l *r n u m e r i c a l 

order 3 t o 7 i n c l u s i v e l y , f o r m part of t h e official c a d a s t r e 
for t h e T o w n s h i p of L a b r e c q u e . 

All these immovables will be sold with buildings 
thereon erected, circumstances and dependencies, 
if any , and with all act ive and passive, appa ren t 
and unapparen t servitudes capable of affecting 
the same. 

The adjudication price of each of said immov­
ables shall be payable immediately. 

T h e sale shall, moreover, be made subject to 
right of redemption and other provisions of the 
Quebec Municipal Commission Act. 

Given a t St-Léon, this 30th of October, 1943. 

G. H. L E M A Y , 
4757-45-2 Secretary-Treasurer. 

C I T Y OF C H I C O U T I M I 

Public notice is hereby given tha t the Quebec 
Municipal Commission, by an order dated the 
20th October, 1943, has ordered the undersigned, 
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gné, conformément aux dispositions de l'article 54 
de la Loi de la Commission municipale de Québec 
(S.R.Q. 1941, chapitre 207), de vendre les im­
meubles ci-dessous désignés pour satisfaire au 
paiement des arrérages de taxes dues | la corpora­
tion .le In cité de ( 'hicoutimi, avec intérêt et frais, 
e t qu'en conséquence, lesdits immeubles seront 
vendus par encan public dans la grande salle de 
l'hôtel de ville, le T R E N T E N O V E M B R E 1943, 
à ONZE heures de l'avant-midi. 

Toutefois, seront exclus de la vente les immeu­
bles sur lesquels les taxes municipales de l 'année 
1942 et des années antérieures auront été payées 
avant le moment de la vente. 

1. Wilfr id H r i i i n d : — L e lo t n u m é r o 5 7 4 - 2 . 
2 . I .udger D u f o u r : I n terrain m e s u r a n t 80 p i e d s 

de largeur sur la rue T a e h é e t v i n g t - c i n q p i e d s et neuf 
p o u c e s du c ô t é est et 72 p i e d s de p r o f o n d e u r d e s e û t e s 
sud et nord, f o r m a n t partie 'lu lot n u m é r o 7 1 5 . c o n t e ­
n a n t u n e superf ic ie d ' e n v i r o n 2 , 1 5 0 p i e d s L o m é à 
l 'ouest par la rue Taché , au s u d p a r le terra in de D a m e 
M a r i e T r e m b l a y , ou r e p r é s e n t a n t s , à l'est par l 'Vançois 
T r e m b l a y ou représentante et au n o n ! par Dams G e n e ­
viève Dufour , é p o u s e de feu F r a n ç o i s T r e m b l a y , père , 
o u représentants. 

S. h u d g e r D u f o u r : — 1 . T o u t c e lop in d e terre o u 
emplacement comprenant le lot n u m é r o 714 e t partie 
du lot n u m é r o 7 1 5 du c a d a s t r e officiel d e la villa de 
Cbicoutimi. m e s u r a n t 40 pieds d e l a r g ' u r sur 4 0 p i e d s 
d e profondeur, p l u s o u m o i n s , et e s t c o m p r i s d a n s les 
b o n e s lui V U tes: Vers le nord p a r la rue P r i c e , v e r s 
l'est p a r le terra in d e W i l l i a m L a v o i e ( N ° 7 I 0 d u dit 
c a d a s t r e ) vers le s u d par le terra in c i - a p r è s d é c r i t en 
s e c o n d l ieu et v e r s l ' o u e s t par la rue T a c h é ; la l i g n e s u d 
d e ce terrain sur le l o t s e p t c e n t q u i n z e é t a n t le p r o l o n ­
g e m e n t vers l 'es t d e la l i g n e s u d d u d i t lo t s e p t c e n t 
q u a t o r z e ; 2 . T o u t ce lop in de terre d e f igure irré­
gul ière f o r m a n t partis du lot n u m é r o 7 1 5 au c a d a s t r e 
officiel s u s d i t , compris d a n s l e s b o r n e s s u i v a n t e s : 
v e r s l'ouest à la rue T a c h é , v e r s le nord p a r t i e au 
terrain c i - d e s s u s d é c r i t e n premier l ieu et p a r t i e p a r le 
terra in d e Wi l l iam L a v o i e , vers l'est part i e par le terrain 
d e ce dernier e t p a r t i e par le terra in de W i l l i a m Pr ice , 
e t vers le sud partis au terrain tie F r a n ç o i s T r e m b l a y , 
fils, e t part ie au terra in d e ("léophe L a r o u e h e , o u l eurs 
r e p r é s e n t a n t s ; ce terra in m e s u r e 7 6 p i e d s sur la r u e 
T a c h é . 8 2 pieds, p l u s ou m o i n s , du c ô t é n o r d . 3 0 p i e d s 
l o n g e a n t ce lui d e W i l l i a m L a v o i e , e t 14 p i e d s , p l u s o u 
m o i n s , l o n g e a n t le t erra in do W i l l i a m Pr ice , l e s l i g n e s 
d e 30 p i e d s e t de 4 0 p i e d s s u s m e n t i o n n é e s f o r m e n t u n 
a n g l e droit , e t m e s u r e n t vers lo s u d 109 p i e d s . 

4 . D a m e E r n e s t G a g n é : — T o u s c e s l o t s d e terre 
n u m é r o s 4 0 5 - 2 , 4 0 0 - 3 e t 4 6 7 - 3 . 

5 . Krnes t L a l a n c e t t e , e t J o s e p h - É l i e L a l a n c e t t e , 
son fils, e t D e n i s e P o u l i n , do Q u é b e c . ( P i e r r e - E u g . 
L a l a n c e t t e , occupant ) :— (a ) L'n e m p l a c e m e n t c o m ­
p r e n a n t la p a r t i e s u d - o u e s t du l o t n u m é r o 8 9 1 - 1 4 d e 
la d i v i s i o n a c t u e l l e d u lot 891 c o m p r i s e d a n s l e s b o r n e s 
s u i v a n t e s : Vers le n o r d - o u e s t a u c h e m i n pub l i c , ( r a n g 
S t - P a u l ) , vers le n o r d - e s t au terra in d e P h y d i m e P a u l 
o u r e p r é s e n t a n t s , du c ô t é s u d - e s t a u l o t n u m é r o 8 9 1 - 1 3 , 
e t du c ô t é s u d - o u e s t au l o t N ° 8 9 1 - 1 5 : e t la p a r t i e s u d -
o u e s t du lo t n u m é r o 8 9 1 - 1 3 . de l a d i v i s i o n a c t u e l l e d u 
l o t n u m é r o 8 9 1 c o m p r i s e d a n s l e s b o r n e s s u i v a n t e s : 
Vers le n o r d - o u e s t au lo t n u m é r o 8 9 1 - 1 4 . vers le n o r d - e s t 
au terrain d e P h y d i m e Paul o u r e p r é s e n t a n t s , d u c ô t é 
s u d - e s t au lot n u m é r o 8512-15. e t d u e ô t é s u d - o u e s t a u 
l o t n u m é r o 8 9 1 - 1 5 , e t ('0 1. U n terra in o u e m p l a c e m e n t 
c o m p r e n a n t , a p r è s dernière s u b d i v i s i o n d e s l o t s 8 9 1 e t 
8 9 2 . le lo t n u m é r o 8 9 1 - 1 5 . le l o t n u m é r o 8 9 2 - 1 9 . L a p a r t i e 
nord-es t du lot n u m é r o 8 9 1 - 1 0 . c o m p r i s e d a n s l e s b o r n e s 
s u i v a n t e s : vers le n o r d - o u e s t au c h e m i n p u b l i c , ( r a n g 
S t - P a u l t. vers le n o r d - e s t par le lo t n u m é r o 8 9 1 - 1 5 . 
d u c ô t é s u d - e s t au lo t n u m é r o 8 9 2 - 2 0 c o m p r i s e d a n s 
les bornes s u i v a n t e s : vers le n o r d - o u e s t au l o t n u m é r o 
8 9 1 - 1 0 , vers le n o r d - e s t au lo t 8 9 2 - 1 9 , d u c ô t é s u d - e s t 
par le fossé p a s s a n t au mi l i eu do la c o u l é e qu i se t r o u v e 
à ce t e n d r o i t , e t du c ô t é s u d - o u e s t a u rés idu c i - a p r è s 
d é c r i t d u l o t n u m é r o 8 9 2 - 2 0 . 2 . L'n a u t r e terra in 
c o n t i g u à celui c i - d e s s u s d é c r i t a u p a r a g r a p h e 1, e t 
c o m p r e n a n t a p r è s d e r n i è r e s r e d i v i s i o n s d e s l o t s 8 9 1 
e t 8 9 2 : La part i e s u d - o u o s t d u l o t n u m é r o 8 9 1 - 1 0 
c o m p r i s e d a n s l e s Ixtrnes s u i v a n t e s : v e r s le n o r d - o u e s t 
au c h e m i n p u b l i c ( rang S t - P a u l ) , vers le n o r d - e s t au 
rés idu c i - d e s s u s d é c r i t du l o t n u m é r o 8 9 1 - 1 6 , d u c ô t é 
s u d - e s t nu l o t n u m é r o 8 9 2 - 2 0 e t du c ô t é s u d - o u e s t a u 
l o t n u m é r o 1172 . L a part i e s u d - o u e s t d u l o t n u m é r o 
8 9 2 - 2 0 c o m p r i s e d a n s les bornes s u i v a n t e s : v e r s le 
n o r d - o u e s t a u l o t n u m é r o 8 9 1 - 1 0 . v e r s le n o r d - e s t a u 
l o t n u m é r o 8 9 2 - 1 9 , d u c ô t é s u d - e s t par le f o s s é p a s s a n t 

pursuant to the provisions of section 54 of the 
Quebec Municipal Commission Act (R.S.Q., 1941, 
chapter 207) t o sell the immovables hereinafter 
designated in payment of arrears of taxes due the 
Corporation of the Ci ty of Cbicoutimi, with 
interest and costs, and tha t consequently the said 
immovables will be sold by public auction in the 
big hall of the Ci tv Hal!, on the T H I R T I E T H 
day of N O V E M B E R , 1943, a t E L E V E N o'clock 
in the forenoon. 

However, there shall be excluded from the s a l e 

those immovables whereon the municipal t a x e s 

for the year 1942 and previous years shall have 
been paid before the t ime of the sale. 

1. Wi l f r id l i r i a n d : - L o t numl>er 5 7 4 - 2 . 

2. I .udger D u f o u r : - A lo t o f l a n d m e a s u r i n g 3."» 
fee t in w i d t h o n T a c h é Street a n d t w e n t y - l i v e feet and 
n i n e i n c h e s o n t h e e a s t s i d e a n d 7 2 f e e t in d e p t h on 
t h e s o u t h a n d n o r t h s i d e s , f o r m i n g part of l o t n u m b e r 
7 1 5 , c o n t a i n i n g a superficial a n a of a b o u t 2 , 1 5 0 feet , 
bounded o n the w e s t by T a c h é s t r e e t , o n the s o u t h by 
t h e l a n d of D a m e M a r i e T r e m b l a y , o r r e p r e s e n t a t i v e s , 
o n the e a s t b y F r a n ç o i s T r e m b l a y or representatives 
and on t h e n o r t h by D a m e G e n e v i è v e D u f o u r , w i f e of 
t h e l a t e F r a n ç o i s 'Tremblay , Sr . . o r r e p r e s e n t a t i v e s . 

3 . I .udger D u f o u r : - 1 . All t h a t parcel of l a n d o r 

e m p l a c e m e n t c o m p r i s i n g l o t n u m b e r 7 1 4 , and part 
of lot n u m b e r 716 of t h e official c a d a s t r e of t h e t o w n 
of ( ' h i c o u t i m i . m e a s u r i n g 4 0 fee t in w i d t h b y 4 0 feet 
i n d e p t h , m o r e o r less , a n d c o m p r i s e d w i t h i n the fo l low­
i n g I x m n d a r i e s : T o w a r d s t h e n o r t h b y Price - t i e d 
t o w a r d s t h e e a s t by t h e l a n d of W i l l i a m L a v o i e ( N o . 
7 1 0 of s a i d c a d a s t r e ) t o w a r d s t h e s o u t h b y t h e l a n d 
h e r e i n a f t e r s e c o n d l y d e s c r i b e d a n d t <wards t h e west, 
by T a c h é s t r e e t ; the s o u t h l ine of t h i s l o t of l a n d on 
l o t s e v e n h u n d r e d a m i fifteen b e i n g the p r o l o n g a t i o n 
e a s t w a r d o f t h e s o u t h l i n e of s a i d l o t s e v e n h u n d r e d 
a n d f o u r U ' e n ; 2 . All t h a t p a r c e l of land of irregular 
figure f o r m i n g part of l o t n u m b e r 7 1 5 of the a foresa id 
off ic ial c a d a s t r e , c o m p r i s e d w i t h i n t h e f o l l o w i n g 
b o u n d a r i e s : ' T o w a r d s t h e w e s t b y 'Taché s t r e e t , t o w a r d s 
t h e n o r t h p a r t l y by t h e l o t of l a n d al>ovo firstly de­
s c r i b e d a n d p a r t l y b y t h e l a n d o f W i l l i a m L a v o i e , 
t o w a r d s t h e e a s t p a r t l y by t h e l a n d of t h e l a t t e r a n d 
p a r t l y by t h e l a n d o f W i l l i a m P r i c e , a n d t o w a r d s t h e 
s o u t h p a r t l y by t h e l a n d of F r a n ç o i s T r e m b l a y , Jr . . 
a n d p a r t l y by the l a n d of C l é o p h e L a r o u e h e , o r the ir 
r e p r e s e n t a t i v e s ; t h e s a i d p a r c e l o f l a n d m e a s u r e s 7 0 
f e e t o n T n c h é s t r e e t , 8 2 fee t , m o r e or l e s s , on tht» 
n o r t h s i d e , 3 0 f e e t a l o n g t h o l o t of W i l l i a m L a v o i e , a n d 
14 f e e t , m o r e or less , a l o n g t h e l o t of W i l l i a m P r i c e , 
t h e a f o r e s a i d l i n e s of 3 0 fee t a n d 4 0 f e e t form a r ight 
a n g l e , a n d m e a s u r e s o u t h w a r d 109 f e e t . 

4 . D a m e E r n e s t G a g n é : — A l l t h e s e l o t s of l a n d 
n u m b e r s 4 0 5 - 2 , 4 0 0 - 3 a n d 4 0 7 - 3 . 

5 . E r n e s t L a l a n c e t t e a n d J o s e p h - É l i e L a l a n c e t t e . 
h i s s o n , a n d D e n i s e P o u l i n , of Q u e l i e o . ( P i e r r e - H u g . 
L a l a n c e t t e , o c c u p a n t ) : — ( < » ) A n e m p l a c e m e n t c o m p r i s ­
i n g t h e s o u t h w e s t p a r t of l o t n u m b e r 8 9 1 - 1 4 o f t h o 
a c t u a l d i v i s i o n of l o t 8 9 1 , c o m p r i s e d w i t h i n t h e f o l l o w ­
i n g lM)iindaries: T o w a r d s t h e n o r t h w e s t by t h e p u b l i c 
r o a d , ( S t - P a u l R a n g e ) , t o w a r d s t h e n o r t h e a s t by tho 
l a n d of P h y d i m e P a u l o r r e p r e s e n t a t i v e s , on t h e s o u t h ­
e a s t s i d e by l o t n u m b e r 8 9 1 - 1 3 . a n d o n t h e s o u t h w e s t 
s i d e by lo t N o . 8 9 1 - 1 5 ; a n d t h e s o u t h w e s t part of l o t 
n u m l i e r 8 9 1 - 1 3 . o f tho a c t u a l d i v i s i o n of lo t n u m b e r 8 9 1 . 
c o m p r i s e d w i t h i n t h o f o l l o w i n g l>oundarios: T o w a r d s 
t h e n o r t h w e s t by l o t n u m b e r 8 9 1 - 1 4 . t o w a r d s t h o 
n o r t h e a s t by t h e l a n d o f P h y d i m e P a u l or r e p r e s e n t a ­
t i v e s , o n t h e s o u t h e a s t s i d e by t h e l o t number 8 9 2 - 1 5 . 
a n d on t h e s o u t h w e s t s i d e by l o t n u m b e r 8 9 1 - 1 5 , a n d 
(6) 1. A l o t of l a n d o r e m p l a c e m e n t c o m p r i s i n g , a f t er 
t h e last s u b d i v i s i o n of l o t s 8 9 1 a n d 8 9 2 . l o t n u m b e r 
8 9 1 - 1 5 . l o t numl>er 8 9 2 - 1 9 . T h e n o r t h e a s t p a r t o f 
l o t n u m b e r 8 9 1 - 1 6 , c o m p r i s e d w i t h i n t h e f o l l o w i n g 
b o u n d a r i e s - T o w a r d s t h e n o r t h w e s t by t h e p u b l i c 
r o a d , ( S t - P a u l R a n g e ) , t o w a r d s t h e n o r t h e a s t by l o t 
n u m b e r 8 9 1 - 1 5 , o n t h e s o u t h e a s t s i d e by l o t n u m b e r 
8 9 2 - 2 0 c o m p r i s e d w i t h i n t h e f o l l o w i n g l>oundnries : 
T o w a r d s t h e n o r t h w e s t by l o t n u m l w r 8 9 1 - 1 0 . t o w a r d s 
t h e n o r t h e a s t by l o t 8 9 2 - 1 9 . o n t h e s o u t h e a s t s i d e by 
t h e d i t c h p a s s i n g in t h o m i d d l e of t h e " c o u l é e " w h i c h 
e x i s t s a t t h i s p l a c e , a n d on t h o s o u t h w e s t s i d e by t h e 
r e s i d u e h e r e i n a f t e r d e s c r i b e d of l o t n u m l w r 8 9 2 - 2 0 . 
2 . A n o t h e r lo t of l a n d c o t e r m i n o u s w i t h the o n e d e ­
s c r i b e d in p a r a g r a p h 1, a n d c o m p r i s i n g , a c c o r d i n g to 
t h e l a s t r ed i v i s i o n s o f l o t s 8 9 1 and 8 9 2 : T h e s o u t h w e s t 
p a r t of l o t n u m b e r 8 9 1 - 1 6 , c o m p r i s e d w i t h i n t h e fo l low­
i n g b o u n d a r i e s : T o w a r d s t h e n o r t h w e s t by t h e p u b l i c 
r o a d ( S t - P a u l R a n g e ) , t o w a r d s t h e n o r t h e a s t by the 
r e s i d u e a l w v e d e s c r i b e d of l o t n u m b e r 8 9 1 - 1 6 , o n t h e 
s o u t h e a s t Bide by l o t n u m b e r 8 9 2 - 2 0 , and o n t h e 
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itu milieu d e lu coulée o u i Be trouve à cet endroit, e t du 
coté Bud-oueat D M M lot numéro 1 1 7 2 . 

0 . M a d a m e W i l l i a m M c L e a n : - — T o u t ce lop in de 
terre o u e m p l a c e m e n t f o r m a n t p a r t i e d u lot n u m é r o 7 3 1 
l e q u e l terrain m e s u r e 5 0 p i e d s de largeur d u sud au 
n o r d , m e s u r e préc i s e à la m e s u r e a n g l a i s e , s u r 104* 
p i e d s d e p r o f o n d e u r d e l 'est a l 'oues t , p lus o u m o i n s , 
e t e s t c o m p r i s d a n s les b o r n e s s u i v a n t e s : au nord p a r le 
terra in de J o s e p h Gilbert o u r e p r é s e n t a n t s , e n front 
à l 'es t à la rue t r a n s v e r s a l e \ ' ° X I V , au s u d p a r le 
terrain de J o s e p h M c L e a n , e t a l ' o u e s t par le terra in de 
L o u i s G r a v e l , o u r e p r é s e n t a n t s , a v e c la m a i s o n , la 
boulangerie, et a u t r e s hft tisses deatui c o n s t r u i t e s et 
t o u t e s d é p e n d a n c e s . A v e c réserve c e p e n d a n t p o u r M . 
J o s e p h M c L e a n , c o n t r e m a î t r e , de la c i t é tie ( ' h i c o u t i m i . 
|M)iir l u i - m ê m e s e u l e m e n t d u d r o i t d e p a s s e r à p ied 
e t e n vo i ture d a n s un c h e m i n se t r o u v a n t sur la l i m i t e 
s u d tlu terra in c i - d e s s u s d é c r i t . Si c e p e n d a n t M . 
J o s e p h .McLean a g r a n d i s s a i t la m a i s o n qu'i l a v a i t le 23 
m a i 1013 o u e n érigeait u n e a u t r e eu son lieu e t p lace 
dans OU près de la l i g n e d e t l i v i s io « n t i v son terrain e t 
celui sus i l é cr i t , c e droi t d e peaMPJl sera p e r p é t u e l e t 
pourra être c é d é a u x a c q u é r e u r s du terrain d u d i t M . 
Joseph M c L e a n , et d a n s ce c a s M . J o s e p h M c l . e a n 
a u r a dro i t de v u e , d e c h a s s i s et de s o r t i e sur c e d i t c h e ­
m i n . Si le d i t J o s e p h M c L e a n v e n d a i t son terrra in e t 
Sa maison te l l e qu'elle é t a i t le 2 3 m a i 1013 . il ne pourra 
o é d e r le d r o i t dé p a s s a g e qu'il s ' e s t réservé, n o n p lus 
q u e l e s d r o i t s tlu vue, de c h a s s i s e t s o r t i e sur ice lu i . 
< le d r o i t de p a s s a g e et les d r o i t s d e v u e , tie c h a s s i s et 
île s o r t i e sur c e d i t c h e m i n seront a u s s i p e r p é t u e l s et 
c e s s i b l e s au c a s o ù M . W i l l i a m M c l . e a n v e n d a i t le t er ­
rain s u s d e c r i t a lor s que le d i t J o s e p h M c L e a n sera i t 
e n c o r e p r o p r i é t a i r e d u terra in s i t u é d u c ô t é Bud d u ter­
rain sus i l é cr i t . C e s r é s e r v e s s o n t m e n t i o n n é e s d a n s 
u n a c t e de v e n t e p a r M . J o s e p h M c L e a n e n f a v e u r d e 
M . W i l l i a m M c L e a n , s u i v a n t a c t e p a s s é devant Qeo. 
S t - P i e r r e , n o t a i r e , n u m é r o 10523 de ses m i n u t e s , le 2 3 
m a i 1 9 1 3 e t e n r e g i s t r é à ( ' h i c o u t i m i le 5 j u i l l e t de la 
m é m o a n n é e s o u s le n u m é r o 2 3 8 3 5 . 

7 . Wilfrit l S t - H i l a i r e : — T o u t ce l o p i n d e t erre o u 
e m p l a c e m e n t f o r m a n t p a r t i e t ies l o t s n u m é r o s 1136 e t 
1 1 3 7 , l eque l t e rra in m e s u r e 7 5 p i e d s d e p r o f o n d e u r , du 
n o r d - o u e s t au s u d - e s t e t e s t h o m e e n front , a u n o r d -
o u e s t , par l a n i e S t - l g n a c e , au n o r d - e s t , p a r le t erra in 
d o G o n z a g u c H e l l e y , o u r e p r é s e n t a n t s , au s u d - e s t , 
p a r le terra in d ' I s a ï e J o h i n , o u r e p r é s e n t a n t s , e t d u c ô t é 
s u d - o u e s t , e n c o r e p a r le t erra in d ' I s a ï e J o h i n , fils, o u 
r e p r é s e n t a n t s . 

8 . T h s - E u g . T r e m b l a y ( H e n r y ) : — U n lo t o u e m p l a ­
c e m e n t , f o r m é d u l o t n u m é r o 4 9 3 - 8 d e la d i v i s i o n 
a c t u e l l e d u l o t n u m é r o 4 9 3 , lequel t e rra in m e s u r e 4 5 
p i e d s d e front , d e l ' e s t a l ' o u e s t , sur 9 1 p i e d s e t 8 p o u c e s 
d e p r o f o n d e u r , tlu nord a u s u d , e t c o n t i e n t e n s u p e r ­
ficie 4 , 1 2 4 p i e d s , l>orné e n front , au n o r d . i\ u n e rue , 
e n p r o f o n d e u r , au s u d , a u terra in d e J o h n B l a c k b u r n 
o u r e p r é s e n t a n t s , j o i g n a n t d ' u n c ô t é , à l 'est , a u terra in 
d e J o s e p h G i r a r d , fils d e Wi l f r id , e t d e l ' a u t r e c ô t é , 
a l ' o u e s t , a u t e r r a i n d e E l z é a r I j é v e s q u e , a v o c a t , L s -
l ' h . D e s b i e n s , A r i s t i d e D e s b i e n s e t L u d g e r A . V é z i n a , 
o u r e p r é s e n t a n t s . • 

9. H a r r y T r e m b l a y : — " A " L a j u s t e m o i t i é i n d i v i s e 
d ' u n l o p i n d e terre o u e m p l a c e m e n t , d e figure i rrégu l i ère , 
f o r m é do la p a r t i e s u d d u l o t n u m é r o 403 -1 au c a d a s t r e 
officiel tie la v i l l e t ie C'h icout imi , l e q u e l t e rra in e s t 
c o m p r i s d a n s l e s b o r n e s s u i v a n t e s : e n front v e r s le 
n o r d p a r u n e l i g n e para l l è l e a u c ô t é s u d d e la rue 
P r i c e , c e t t e l i g n e para l l è l e p a r t a n t d ' u n p o i n t d e la 
l i g n e d e d i v i s i o n e n t r e l e s l o t s 403 -1 e t 4 0 3 - 4 , s i t u é a 104 
p i e d s tie la r u e Pr i ce m e s u r a n t d a n s le p r o l o n g e m e n t 
d e c e t t e l i gne d e d i v i s i o n , e n t r e l e s d i t s l o t s 4 6 3 - 1 e t 
4 0 3 - 4 . e n p a r t a n t t ie l a rue P r i c e , en p r o f o n d e u r a u s u d 
a u lo t n u m é r o 4 8 5 d u c a d a s t r e , j o i g n a n t d ' u n c ô t é à 
l ' o u o s t au terra in d e H e n r y M o r i n , e t d e l ' a u t r e c ô t é 
a l ' e s t au t erra in d e G a s p a r d L e m o i n e o u r e p r é s e n ­
t a n t s . T o u t c e t a u t r e l o p i n tic terre f o r m é de la j u s t e 
m o i t i é e s t d e s l o t s 4 6 5 - 4 e t 4 6 5 - 5 l e q u e l t erra in c o m p r i s 
d a n s l e s l>ornes s u i v a n t e s : v e r s le n o r d à la r u e P r i c e , 
v e r s l ' o u e s t à M . P h i l i p p e D u c h e s n e , vers le s u d a l a 
d e m i e e s t d u l o t 4 6 5 - 3 , v e r s l ' e s t a u lo t n u m é r o 4 0 0 . 
" B " T o u t ce l o p i n de terre o u e m p l a c e m e n t f o r m é d e 
p a r t i e d e s l o t s n u m é r o s 8 1 7 - 2 e t 8 1 7 - 3 - 3 de la d e r n i è r e 
s u b d i v i s i o n d e s l o t s n u m é r o s 8 1 7 e t 8 1 7 - 3 , d e figure 
i rrégu l i ère , e t c o m p r i s d a n s l e s l>ornes s u i v a n t e s : vers 
lo s u d - o u e s t il l a ( ô t e B e l l e v u e , v e r t le n o r d - o u e s t a u 
t e r r a i n do J o s e p h T r e m b l a y " G o l i a t h " o u r e p r é s e n ­
t a n t s , a u n o r d - e s t a u t erra in d e l a v o i e ferrée é l e c t r i q u e 
d e l a C i e d o P u l p e d e C'h icout imi . C e t t e p r o p r i é t é 
to i l e q u e d é c r i t e au p a r a g r a p h e " B " c i - d e s s u s e s t 
c e p e n d a n t v e n d u e s u j e t t e à l a d e s c r i p t i o n c a d a s t r a l e 

s o u t h w e s t aide b y l o t n u m b e r 1172 . T h o s o u t h w e s t 
p a r t of l o t n u m b e r 8 9 2 - 2 0 c o m p r i s e d w i t h i n the fo l low 
ing b o u n d a r i e s : T o w a r d s the n o r t h w e s t b y l o t n u m b e r 
8 0 1 - 1 0 , t o w a r d s t h e n o r t h e a s t by l o t n u m b e r 8 9 2 - 1 9 . 
o n t h e s o u t h e a s t s i d e by t h e d i t c h p a s s i n g in t h e 
m i d d l e o f t h e " c o u l é e " w h i c h e x i s t s a t t h i s p l a c e , 
a n d o n t h e s o u t h w e s t s i d e by lo t n u m b e r 1172 . 

0. M a d a m e W i l l i a m M c l . e a n : — A l l t h a t parcel of 
l a n d or e m p l a c e m e n t f o r m i n g part o f lot n u m b e r 7 3 1 , 
t h e sa id l a u d m e a s u r i n g 5 0 fee t in w i d t h from s o u t h 
t o n o r t h , e x a c t m e a s u r e m e n t , a n d e n g l i s h m e a s u r e , 
b y 109 fee t in d e p t h from e a s t to w e s t , m o r e or l e s s , 
a n d is comprised w i t h i n t h e f o l l o w i n g b o u n d a r i e s : 
o n the n o r t h b y t h e l a n d of J o s e p h Gilbert or repre­
s e n t a t i v e s , in front o n the e a s t b y the t r a n s v e r s a l 
s t r e e t N o . X I V , o n t h e s o u t h by t h e laud of J o s e p h 
M c L e a n , a n d o n t h e w e s t b y t h e l a n d of L o u i s ( I r a v e l . 
or r e p r e s e n t a t i v e s — w i t h t h e h o u s e , t h e b a k e r y an i l 
o t h e r b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d a n d all d e p e n d e n c i e s . 
W i t h reserve , h o w e v e r , for Mr. J o s e p h M c L e a n , 
f o r e m a n , of t h e c i t y of ("hicout imi . for h i m s e l f o n l y , 
o f r ight of w a y o n foot a n d w i t h veh ic l e in a road w h i c h 
l i e s o n the s o u t h e r n l i m i t of the lot of l a n d a b o v e 
d e s c r i b e d If, h o w e v e r , Mr. J o s e p h M c L e a n en la igBS 
t h e h o u s e w h i c h he h a d o n t h e 23rd of M a y . 1 9 1 3 . o r 
erects" a n o t h e r in i t s p lace a n s s t e a d in o r near t h e 
d i v i s i o n l ine b e t w e e n h i s l a n d a n d the o n e a b o v e d e ­
s c r i b e d , tlie sa id r ight of w a y shal l be for p e r p e t u i t y , 
a n d m a y be c e d e d to a c q u i r e r s of t h e land of the s a i d 
M r . J o s e p h M c L e a n , a n d in th i s "case M r . J o s e p h 
M c L e a n shall h a v e r ight of v i e w , of w i n d o w s a n d 
e x i t o n the s a i d r o a d . If t h e saitl J o s e p h M c L e a n 
s h o u l d sell h is land a n d his h o u s e a s it s t o o d o n t h e 
23rd of M a y . 1 9 1 3 , he m a y n o t c e d e the r ight of w a y 
r e s e r v e d to h i m , nor t h e r i g h t s of v i e w , w i n d o w s a n d 
e x i t on s a m e . T h i s r i g h t of w a y a n d the r ights of v i e w , 
o f w i n d o w s a n d e x i t o n the saitl road shal l a l so be 
p e r p e t u a l antl t rans ferab le in t h e c a s e of M r . W i l l i a m 

M c L e a n se l l ing the a b o v e d e s c r i b e d lot of land w h i l e 
t h e sa id J o s e p h M c L e a n is st i l l o w n e r of the l o t o f 
l a n d s i t u a t e o n the s o u t h s i d e of the l a n d a b o v e d e ­
s c r i b e d . T h e s e re serves are m e n t i o n e d in a d e e d o f 
s a l e b y M r . J o s e p h M c L e a n i n f a v o u r of M r . W i l l i a m 
M c L e a n , a c c o r d i n g t o t leed p a s s e d before Get). S t -
Pierre , n o t a r y , N o . 1 0 5 2 3 of h i s m i n u t e s , o n the 23rd 
o f M a y , 1913 antl r e g i s t e r e d a t ("hicout imi o n t h e 5 t h 
of J u l y o f t h e s a m o y e a r u n d e r N o . 2 3 8 3 5 . 

7. Wi l fr id S t - H i l a i r e : — A l l t h a t parce l of l a n d o r 
e m p l a c e m e n t f o r m i n g p a r t of l o t s n u m b e r s 1136 a n d 
1 1 3 7 . T h e s a i d l a u d m e a s u r e s 75 fee t in d e p t h , f r o m 
n o r t h w e s t t o s o u t h e a s t a n d ia b o u n d e d in front , o n 
t h o n o r t h w e s t , b y S t - I g n a c c s t r e e t , o n t h o n o r t h e a s t , 
b y t h e l a n d of G o n z a g u e Hel ley , o r r e p r e s e n t a t i v e s , 
o n t h e s o u t h e a s t , b y t h e l a n d of I s a i e J o h i n , o r r e p r e ­
s e n t a t i v e s , a n d o n t h e s o u t h w e s t s ide , a l s o b y tho l a n d 
of I sa i e J o h i n , Jr . , or r e p r e s e n t a t i v e s . 

8 . T h s . E u g . T r e m b l a y ( H e n r y ) : — A l o t o f l a n d 
o r e m p l a c e m e n t , c o m p o s e d of lo t n u m b e r 4 9 3 - 8 of t h e 
a c t u a l d i v i s i o n o f l o t n u m b e r 4 9 3 , t h o sa id l o t o f l a n d 
m e a s u r e s 4 5 f e e t in f r o n t , f rom e a s t t o w e s t , b y 91 
foot a n d 8 i n c h e s in d e p t h , f rom n o r t h t o s o u t h , a n d 
c o n t a i n s a superf ic ia l a r e a of 4 , 1 2 4 f ee t , b o u n d e d in 
front , o n t h e n o r t h , b y a s t r e e t , in d e p t h , o n t h e s o u t h , 
b y the l a n d of J o h n B l a c k b u r n o r r e p r e s e n t a t i v e s , 
a d j o i n i n g on o n e s i d e , t o the E a s t , t h e l a n d of J o s e p h 
G i r a r d , s o n of Wi l fr id , a n d o n t h e o t h e r s i d e , t o t h e 
w e s t , t h o l a n d o f ElzJfcr L é v o s q u e , a d v o c a t e , L a - P h . 
D e s b i e n s . A r i s t i d e D e s b i e n s a n d L u d g e r A. V é z i n a , o r 
represen t a ti v e s . 

9 . H a r r y T r e m b l a y : — " A " T h e e x a c t u n d i v i d e d 
ha l f of a parcel of l a n d or e m p l a c e m e n t , o f i rregular 
figure, c o m p o s e d of the s o u t h p a r t of l o t n u m b e r 4 0 3 - 1 
of t h e official c a d a s t r e of the T o w n o f ( " h i c o u t i m i , t h e 
s a i d l a n d i s c o m p r i s e d w i t h i n t h e f o l l o w i n g b o u n d a r i e s : 
i n front t o t h e n o r t h b y a l i n e para l l e l t o t h e s o u t h 
a ide o f P r i c e s t r e e t , t h i s paral le l l i n e s t a r t i n g a t a 
p o i n t on tho d i v i s i o n l i n e b e t w e e n l o t s 4 0 3 - 1 a n d 4 0 3 - 4 , 
s i t u a t e a t 104 fee t f r o m Pr i ce s tree t , m e a s u r i n g in t h e 
p r o l o n g a t i o n of t h e sa id d i v i s i o n l ine , b e t w e e n sa id l o t s 
4 6 3 - 1 a n d 4 6 3 - 4 , s t a r t i n g a t Pr i ce s t r e e t , in d e p t h o n 
t h e s o u t h b y l o t n u m b e r 4 8 5 o f the c a d a s t r e , a d j o i n i n g 
o n o n e aide , t o the w e s t , the l a n d o f H e n r y M o r i n , 
a n d o n t h o o t h e r s ide t o t h e e a s t , t h e l a n d o f G a s p a r d 
L e m o i n e or r e p r e s e n t a t i v e s . All t h i s o t h e r parcel o f 
l a n d c o m p o s e d o f t h e e x a c t e a s t half o f l o t s 4 6 5 - 4 a n d 
4 6 5 - 5 — t h e aaid l a n d b e i n g c o m p r i s e d w i t h i n t h e 
f o l l o w i n g Iwuudar i ea : t o w a r d s the n o r t h b y P r i c e 
s t r e e t , t o t h e w e s t b y M r . P h i l i p p e D u c h e s n e , t o t h e 
s o u t h b y t h e e a s t half of l o t 4 6 5 - 3 , t o w a r d s the e a s t 
b y l o t numl>er 4 6 6 . " B " All t h a t parce l o f l a n d o r 
e m p l a c e m e n t c o m p o s e d of p a r t s of l o t s n u m b e r s 8 1 7 - 2 
a n d 8 1 7 - 3 - 3 of t h e l a s t s u b d i v i s i o n of l o t s n u m b e r s 8 1 7 
a n d 8 1 7 - 3 , o f i rregular figure, a n d c o m p r i s e d w i t h i n 
t h e f o l l o w i n g b o u n d a r i e s : to t h e s o u t h w e s t b y C ô t e 
B e l l e v u e , to t h e n o r t h w e s t b y t h e l a n d o f J o s e p h 
T r e m b l a y " G o l i a t h " o r r e p r e s e n t a t i v e s , t o t h e n o r t h ­
e a s t b y t h o l a n d of t h e e l ec t r i c r a i l w a y of t b e C i e d e 
P u l p e d e C'hicout imi . T h i s p r o p e r t y as d e s c r i b e d in 
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du lo t c o n n u e t iMtJMni Ml p lan et l ivre d e renvo i 
officiel H de la vil le de ("hicout imi s o u s le n u m é r o 11S7 
qui e m b r a s s e entre autres l o t s t o u t ce lot c o n n u cl 
désigné a u x p lan e t l ivre de renvo i officiels de la susd i t e 
vil le BOUS le n u m é r o 8I7 - .1 -3 ; l eque l lot n u m é r o 1187 
e s t la propr ié té de la C o m p a g n i e C h e m i n de Fer 
Koht-rval et S a g u e n a y qui SB a fait l'acquisition d e la 
C o m p a g n i e d u Chemin de Fer d e la Haie d e s H a ! H a ! 
aux t e n u e s d'un certa in a c t e d e v e n t e reçu d e v a n t M t r c 
Georges Bt-Pierre, nota ire , sa d a t e du ringt-huitiéme 
j o u r de janvier, mil neuf cent ip ia torze et enregistré 
au Bureau d'enregistrement de Is d iv i s ion d 'enreg i s t re ­
ment du comté de Cbicoutimi le d i x i è m e jour as 
s e p t e m b r e . 1010 s o u s le n u m é r o 1117 d u regis tre B. 

Lesdits lots et partie de lot son! au cadastre 
officiel de la ville île ( 'hicoutimi. 

Avec bâtisses, circonstances et dépendances et 
sujet à tons les droits accpiis de la cité de Cbicou­
timi. 

Le prix d'adjudication de chacun de ces un-
meubles sera payable immédiatement. 

La vente sera en outre sujette au droit de 
retrait et aux autres dispositions de la Loi de la 
Commission municipals de Québec. 

Donné à Cbicoutimi, ce 28ème jour d'octobre 
1943. 

Le greffier, 
4769-46-2-0 (JASTOX C A R R I E R . 

p a r a g r a p h " H " a b o v e in, h o w e v e r , s o l d s u b j e c t t o the 
c a d a s t r a l d e s c r i p t i o n of t h e lot k n o w n a n d designated 
o n the official p lan a n d in the BOOk of re ference of the 
T o w n of ( h i c o u t i m i u n d e r n u m b e r 1187 , w h i c h 
e m b r a c e s a m o n g s t o t h e r l o t s all t h a t l o t k n o w n and 
d e s i g n a t e d on the official p lan a n d in t h e book of 
reference of the aforesa id T o w n u n d e r number K17-;i-.'l; 
sa id lot n u m b e r IIK7 is the p r o p e r t y of t h e H o h c r v a l 
a n d S a g u e n a y R a i l w a y < ' o m p a n y w h i c h acquired tin 
s a m e from t h e Haie d e s H a ! l i a ! R a i l w a y Companj 
u n d e r the t e r m s of a c e r t a i n d e e d of s a l e p a s s e d before 

M t r c . ( i e o r g e s Bt-Pierre, n o t a r y , bearing d a t e the 
t w e n t y - e i g h t h d a y of J a n u a r y , o n e t h o u s a n d n ine 
h u n d r e d a n d f o u r t e e n a n d reg i s t ered a t the Registry 
office of the r e g i s t r a t i o n d i v i s i o n of the c o u n t y of 
( ' h i c o u t i m i o n the t e n t h d a v of September) LOIS, under 
N o . 1117 of Register B. 

The said lots and part of lot are of the official 
cadastre of the Town of Chicout imi . 

With the buildings, circumstances and depend­
encies and subject to the acquired rights of the 
( 'it v of Chicoutimi. 

The purchase price of each of the said immov­
ables shall be payable immediately. 

The sale shall, moreover, be made subject to 
right of redemption and to the other provisions 
of the Quebec Municipal Commission Act. 

(Jiven at Chicoutimi, this 28th dav of October, 
1943. 

GASTON C A R R I E R , 
4769-45-2 Clerk. 

Arrêté en Conseil 

A R R Ê T É EN C O N S E I L 
C H A M B R E DU C O N S E I L E X E C U T I F 

X° 3048 

Québec, le 22 octobre 1943. 

Présent: Le Lieutenant-Couverneur en Conseil. 

Concernant certains amendements aux règle­
ments de mesurage. 

Attendu qu'il importe d 'amender l'arrêté minis­
tériel numéro 1266, du 4 mai, 1930: 

A) en y remplaçant le paragraphe 2, sous la 
rubrique "Mesurage des longueurs" par le sui­
vant : 

2.—On pourra tolérer les surlongueurs sui­
vantes: sa 

a) 1 pouce pour les billots de 4 :\ 7 pieds de 
longueur. 

b) 2 pouces pour les billots de 8 a 10 pieds de 
longueur. 

c) 4 jxmces pour les billots de 11 pieds et plus de 
longueur. 

CejHîiidant, les billes de bois franc, de pin 
blanc et pin rouge de 11 pieds et plus de longueur 
pourront avoir une surlongueur de G pouces. 

On devra majorer d 'un pied la longueur des 
billes dont la surlongueur excédera les tolérances 
ci-dessus. 

B) en y remplaçant les paragraphes 1, 2, 3 et 4 
sous la rubrique "Rebuts et réduct ions" par les 
suivants 

1. L'on ne doit, au cours du mesurage, tenir 
compte que des vices ou tares apparaissant aux 
découpes mesurées. Toutefois, toutes les billes, 
avariées ou non, doivent être rapportées sur la 
carte de pointage suivant leur diamètre réel. 

2. Toute bille (ou demi-bille, s'il s 'agit de bois 
de 11 pieds et plus de longueur) jieut être consi­
dérée comme " rebu t " quand la découpe mesurée 
présente des vices ou tares qui en occupent plus 

Order in Council 

O R D E R IX C O U N C I L 

E X E C U T I V E C O U N C I L C H A M B E R 

Xo. 3048 

Quebec, 22nd October, 1943. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

Concerning certain amendment s to the scaling 
regulations. 

Whereas it is proper to amend Order in Council 
Xo. 1256 of 4th May 1930: 

A) By replacing paragraph 2 under the head­
ing "Measurement of L e n g t h s " by the follow­
ing: 

2.—The following overlengths will l>e tolerated: 

a) 1 inch for logs of 4 ' to 7' in length. 

b) 2 inches for logs of 8' to 10' in length. 

c) 4 inches for logs 11 ' and over in length. 

However, hardwood, white pine and red pine 
logs of 11' and over in length mav have an over-
length of 6". 

The log length shall be increased by one foot if 
theover length thereof exceeds i tsabovementioned 
a l l o w a n c e . 

B) By replacing paragraphs 1, 2, 3 and 4 under 
the heading "Culls and Deduct ions" . 

1. In the course of scaling, only the defects or 
flaws appearing on the sawn surfaces measured 
must be taken into account. However, all log* 
whether defective or not, must be entered on the 
tal ly card according to their actual diameter . 

2. Every log (or half log in the case of a log 
of 11' or over in length) may be considered as a 
"cul l" when the sawn surface measured shows 
defects or flaws occupying more than 33 1-3% of 
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de 81 1-3% de lu surface. Toutefois, les billes 
de cèdre ne pourront être considérées comme 
rebuts (pie si la proportion avariée de la découpe 
excède 06 3 - 3 % , I-es billes (ou demi-billes) 
rejetées, doivent être marquées du signe " X " BUT 
les surfaces avariées. 

3. Lorsqu'une découpe présente des vices ou 
tares occupant une proportion de la superficie 
inférieure aux pourcentages ci-dessus mention­
nés, le volume de la bille ainsi viciée (ou demi-
bille, s'il s'agit de bois de 11 pieds et plus de 
longueur) peut être l'objet d u n e réduction égale 
au volume des défauts, telle réduction s'effee-
tuan t en pointant le diamètre correspondant à 
la surface des défauts constatés dans la colonne 
ad hoc de la carte de pointage. Les billes (ou 
demi-billes) ainsi réduites doivent être marquées 
du signe " — " sur les surfaces avariées. 

4. Dans le cas de bois mesuré â la corde, les 
défauts appréciés par le mesureur en volume 
solide seront transformés en volume apparent en 
multipliant ce volume par les facteurs 1.33 et 1.50 
suivant qu'il s'agit de bois écorcés ou non-écorcés. 

Il est ordonné, en conséquence, sur la proiMi-
sition de l 'honorable Ministre «les terres et forêts, 
que l 'arrêté ministériel numéro 1255, du 4 mai 
1930, soit amendé comme susdit. 

(signé) A. M O R I S S E T , 
4789-0 Greffier du Conseil Exécutif. 

the surface. However, cedar logs may only be 
considered as culls if the defective por|x>rtion of 
the sawn surface exceeds 86 2 3rds%. Logs (or 
half logs) culled, must be marked with the sign 
" X " on the defective surfaces. 

3 . When the sawn surface shows flaws or 
defects occupying a proportion of the area less 
than the percentages above mentioned, the 
volume of the defective log (or half log if it is a log 
of 11' or over in length) may be subject to a 
reduction MUS] to the volume of the defects, 
such reduction to be made in tallying the diame­
ter corresponding to the defective area in the 
proper column on the tally card, logs (or half 
logs) so reduced must be marked with a " — " sign 

on the defective end. 

4. In the case of wood measured by the cord, 
the defects appraised by the scaler in solid cubic 
feet shall be transformed to apparent volume 
by multiplying this volume by the factors 1.33 
or 1.50 for peeled or rough wood as the case may 
be. 

I t is ordered, in consequence, on the proposi­
tion of the Honourable Minister of Lands anil 
Porestf, tha t Order in Council No. 1255of 4th. 
M a y 1930 be amended as mentioned above. 

(signed) A. M O R I S S E T , 
4709-O Clerk of the Executive Council. 

Avis divers 

I J I formation d 'une société, sous le nom de 
"Syndicat National des Employés des Pouvoirs 
Électriques de Shipshaw et Chute à Caron*', 
pour l 'étude, la défense et le développement des 
intérêts économiques, sociaux et moraux de la 
profession, a é té autorisée par le Secrétaire de la 
Province le 20 octobre 1943. 

lie siège social du syndicat est situé à Shipshaw, 
comté de Chicoutimi, province de Québec. 

lie Sous-secrétaire de la Province, 
4781-0 J E A N B R U C H E S I . 

Avis est donné que, par arrêté ministériel en 
date du 27 octobre 1943, les règlements 1 a 22 
inclusivement du "Club de Yacht de la Pointe 
ft Pizeau Incorporé, Sillery",—tels qu'adoptés à 
l'assemblée tenue le 5 octobre 1943 et amendés,— 
ont é té approuvés, et ce, conformément aux dis­
positions de l 'article 225 de la Loi des compagnies 
fie Québec. 

Daté du bureau du Secrétaire de la Province, 
le 30 octobre 1943. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
4772-o J E A N R R U C H E S I . 

" C L U B D E Y A C H T DE LA P O I N T E À P I Z E A U 
INCORPORÉ, S I L L E R Y " 

(Extrai t des règlements relatif :\ l 'augmentation 
du nombre des directeurs de trois a sept) . 

"2.—L'élection des officiers e t directeurs du 
Club se fera lors de la tenue de cet te assemblée 
générale annuelle par les membres actionnaires 
du Club. Seront é lus : un Commodore, ur» Vice-
Commodore, un Secrétaire-Trésorier e t 4 direc­
teurs . Ces officiers e t directeurs formeront 
le bureau de direction du C l u b . " 

Miscellaneous Notices 

The formation of an association, under the 
name of "Syndicat National des Employés des 
Pouvoirs Électr iques de Shipshaw et Chute à 
Caron" , for the s tudy, defence and promotion of 
the economic, social and moral interests of the 
profession, has l>een authorized bv the Provincial 
Secretary on October 20th, 1943. 

The principal place of business of the associa­
tion will be a t Shipshaw, County of Chicoutimi, 
Province of Quebec. 

J E A N R R U C H E S I , 
4701 Under Secretary of the Province. 

Notice is given tha t , by Order in Council 
bearing da te October 27th, 1943, the by-laws 
1 t o 22 inclusively of the "Club de Yacht de la 
Pointe «à Pizeau Incorporé, Sillery",—as adopted 
a t the meeting held on October 5th, 1943, and 
amended—have been approved, and such, pur­
suant to the provisions of section 225 of tho 
Quebec Companies ' Act. 

Dated at the office of the Provincial Secretarv, 
this 30th of October, 1943. 

J E A N B R U C H E S I , 
4772 Under Secretary of the Province. 

" C L U B DE Y A C H T DE LA P O I N T E À P I Z E A U 
INCORPORÉ, S I L L E R Y " 

(Excerpt from the By-laws respecting the 
increase of the number of Directors from three 
to seven). 

"2 .—The election of the officers and directors 
of the Club shall take place a t the t ime of the 
holding of this general annual meeting by the 
members, shareholders of the Club. There shall 
l>e elected: a Commodore, a Vice-Commodore, 
a Secretary Treasurer and 4 Directors. These 
officers and directors will form the Club's Board 
of Directors ." 
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Les présents reniements ont é té adoptés et 
approuvés DAT les deux tiers des membres ac­
tionnaires présents :\ l'assemblée tenue mardi 
le 5 octobre 1943, au Chalet du Club , à 8.30 P ni. 

Le président, 
E.-HENR1 ROY. 

I/î secrétaire-trésorier, 
4778-0 KM.M AN I 'LL D E M U R S . 

Avis est donné «pie. par arrêté ministériel en 
date du 27 octobre 1943, Im règlements l à 41 
inclusivement de '"Hyde Park Employees Social 
and Philanthropic Association", tels qu 'adop­
tés à l'assemblée du 18 juin 1943 - ont é té a p ­
prouvés, et ce, conformément aux dispositions 
de l'article 228 de la Loi des compagnies de 
Québec. 

Daté du bureau du Secrétaire de la Province, 
le 30 octobre 1943. 

I.e Sous-secrétaire de la Province, 
4774-0 J E A N P I U C H E S I . 

Chartes—Abandon de 

AVIS 

Avis est , par les présentes, donné que la com­
pagnie Detroi t Radiator Company Limited 
s'adressera au Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec pour obtenir la permission 
d'abandonner sa char te . 

Montréal , le 27 octobre 1943. 

Le secrétaire, 
4755 H . L A N G . 

AVIS LÉGAL 

Avis est par les présentes donné (pue la com­
pagnie "Glenwool Products L td . " s'adressera 
au Lieutenant-gouverneur en conseil, pour lui 
demander la |>ermission d'abandonner sa charte 
à compter de la date qu'il lui plaira de fixer. 

Montréal , le 29 octobre 1943. 

G L E N W O O L P R O D U C T S LTD. , 
Par la secrétaire, 

4775 ROSE N . C H O R L T O N . 

Avis est donné qu'en ver tu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, 
article 26, chapitre 270, 8.R.Q., 1941, et sujet 
à la responsabilité décrétée par l 'article 27 de 
ladite loi, il a plu au Procureur Général e t au 
Ministre des Affaires Municipales, de l 'Industrie 
et du Commerce d 'accepter l 'abandon de la 
charte de la compagnie "L ' Immeuble Gréco-
Dorique Inc . " , constituée en corporation par 
lettres patentes en date du vingt-cinquième jour 
de mars 1938. 

Avis est de plus donné qu'a compter du t r en ­
tième jour d 'octobre 1943, ladite compagnie aura 
pris fin. 

Daté du bureau du Procureur Général, ce 
18ième jour d'octobre 1943. 

L'Assistant-Procureur Général Suppléant, 
4784-o P. F R E N E T T E . 

The present by-laws have b e e n a d o p t e d and 
a p p r o v e d by t h e two thi rds of the members, 
shareholders, present a t the meet ing held on 
Tuesday , October 5th, 1943, a t the Club-house, 
a t 8.30 p.m. 

E. H E N R I ROY, 
Président. 

E M M A N T E L D E M E R S , 
1773 Secretary Treasurer 

Notice is given tha t , by Order in Council 
bearing da te October 27th, 1943, the by-laws 
I t<> 41 inclusively of " H y d e Park Employee! 
Social and Philanthropic Association",—us 
adopted at the meeting of June 18th, 1913 
have been approved, and such, pursuant to the 
provisions of section 225 of the Quebec Com­
panies' Act. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this 30th of October, 1943. 

J E A N BRUCHESI, 
4774 Under Secretary of the Province. 

Charters—Surrender of 

N O T I C E 

Notice is hereby given t h a t the Detroit 
Radiator Company Limited will apply to the 
Lieutenant-Governor of the Province of Quebec 
for leave to surrender its char ter . 

Montreal , October 27, 1943. 
H. LANG, 

4755-0 Secretary. 

LEGAL N O T I C E 

Notice is hereby given tha t application will be 
made to the Lieutenant-Governor in Council 
by Glenwool Products Ltd. praying tha t per­
mission be granted to surrender its char ter from 
and after the date which the Lieutenant-Gov­
ernor may be pleased to determine. 

Montreal , 29th day of October, 1943. 

G L E N W O O L P R O D U C T S L T D . , 
Per: ROSE N . C H O R L T O N , 

4775-o Secretary. 

Notice is given t h a t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, section 20, chapter 270, 
K.S.Q. 1941, and subject to the liability enacted 
by section 27 of the said Act, the Attorney 
General and the Minister of Municipal Affairs, 
Trade ami Commerce have been pleased to 
accept the surrender of the char ter of the com­
pany "L ' Immeuble Gréco-Dorique Inc ." , incor­
porated by let ters patent bearing da te the 
twenty-fifth day of March , 1938. 

Notice is also given tha t from and after the 
thir t ieth day of October, 1943, the said Company 
shall be dissolved. 

Dated a t the office of the At torney General, 
this rmh day of October, 1943. 

P . F R E N E T T E , 
4784 Assistant Deputy At to rney General. 
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Compagnie autorisée à faire 
des affaires 

Avis est, par les présentes, donné que lu com­
pagnie "Credi t Arcade Limited" a été autorisée 
à faire affaires dans la province de Québec. 

Ivcs poUVOifl conférés à ladite compagnie par 
sa charte seront limités à ceux q u i sont accordés 
aux corporations de même nature , créées en vertu 
des lois de la province de Québec, et sujets aux 
formalités prescrites par les lois actuel lement en 
vigueur dans cet te province. 

Ix* siège social de la corporation, en la province 
de Québec, est établi à la chambre 901, de l'Édifice 
Drummond, au N° 1117, ouest, rue Sainte-
Catherine, en la cité de Montréal . 

Son agent principal dans ladite province aux 
fins de recevoir les assignations dans tou te pour­
suite ou p r o c é d u r e intentée contre ladite compa­
gnie dans les limites de la p r o v i n c e de Québec, 
est M. Na than (îelber, marchand, de la cité de 
Montréal , province de Quéliec. 

Daté du bureau du Secrétaire de la Province, 
le 20 octobre 1943. 

Le sous-secrétaire de la Province, 
4707 JEAN B R U C H E S I . 

Demandes à la Législature 

AVIS P U B L I C 

Avis public est par les présentes donné que 
"Associated Gospel Churches in the Province 
of Quebec", une congrégation de dénomination 
Protes tante , fera application à la prochaine 
session de la lég is la ture de Québec, à l'effet 
d 'obtenir une char te lui conférant entre autres 
pouvoirs, le droit de fonder et d'établir, dans la 
Province de Québec, des congrégations dont le 
b u t sera d'exercer des œuvres religieuses qui 
seront conformes aux mêmes doctrines que celles 
pratiquées par les membres de la dite dénomi­
nation. 

Le projet de loi qui sera présenté comprendra 
les privilèges et les obligations d'usage qui sont 
accordés et requis de telles organisations reli­
gieuses. 

Da té à Montréa l , Québec, le vingtième jour 
d 'octobre, mil neuf cent quarante-trois . 

Le procureur de la requérante, 
H O W A R D S. ROSS. 

57 St. Jacques Ouest , 
Montréa l . 40G8-43-4-O 

Avis public est par les présentes donné que 
M M . Leopold Paquin , cult ivateur, de Nicolet; 
Charles Cas tonguay , cult ivateur, de Causapscal ; 
Aurèle Pelletier, cul t ivateur , de Saint-Pascal de 
Kamouraska ; Philippe Laroche, cult ivateur, de 
Saint-Camille de Wolfe; Omer-E. Milot , cult iva­
teur , de Yamachiche ; Simon Maltais , cul t ivateur, 
de Chicoutimi; Lucien Gendron, cult ivateur, de 
Beauharnois ; Delphis Marois, cul t ivateur, de 
Saint-August in de Portneuf; Gérard Ouellet, 
cul t ivateur , de Sain t -Mathieu de Rimouski ; J .-
Abel Marion, cul t iva teur , de Sainte-Edw idge de 
Compton ; J . -Ferdinand Contan t , cul t ivateur, tie 
Saint-Jacques de M o n t c a l m ; Joseph Cotnoir , 
cul t ivateur, de Guigues de Témiscamingue ; Jean-
Baptiste Lemoine, cult ivateur, de Saint-Rober t 
de Richelieu ; s 'adresseront à la Législature de la 

Company authorized to do 
Business 

Notice is hereby given t h a t "Credit Arcade 
Limi ted" has been authorized to carry on 
business in the Province of Quebec. 

The powers conferred on the said Company by 
its charter shall be limited t o those granted to 
corporations Of a like nature created in vir tue 
of the laws of the Province of Quebec, and subject 
to the formalities prescribed by the laws now in 
force in this Province. 

The principal office of the Corporation in the 
Province of Quebec is established at Room 901 of 
the Drummond Building, a t No. 1117 St. Ca the ­
rine St . West, in the City of Montreal . 

I ts chief agent in said Province for the purpose 
of receiving services in any suit or proceeding 
against the said Company within the Province 
of Quebec, is Mr. Na than Gelber, Merchant , of 
the Ci ty of Montreal , Province of Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this 20th day of October, 1943. 

J E A N B R U C H E S I , 
4707-O Under Secretary of the Province. 

Applications to Legislature 

P U B L I C N O T I C E 

Public notice is hereby given tha t Associated 
Gospel Churches in the Province of Quebec, a 
I*rotestant denomination, will apply to the 
Legislative Assembly and the Legislative Coun­
cil of the Province of Quebec a t their next 
session for an Act incorporating it as a body 
politic and corporate with t h e objects of es tab­
lishing congregations throughout the said Prov­
ince and carrying on religious work according 
to the tenets and beliefs of the said denomination. 

The Bill to be presented will contain the usual 
privileges granted to and the usual obligations 
required of such religious organizations. 

Da ted a t Montreal , in the Province of Que­
bec, on October 20, one thousand nine hundred 
and forty-three. 

H O W A R D S. ROSS, 
Solicitor for the Applicants. 

57 St . James St . West, 
Montrea l . 4068-43-4-O 

Public notice is hereby given t h a t Leopold 
Paquin , farmer, of Nicolet; Charles Castonguay, 
farmer, of Causapscal ; Aurèle Pelletier, farmer, 
of Saint-Pascal de Kamouraska ; Philippe Laro­
che, farmer, of Saint-Camille de Wolfe; Omer-E. 
Milot , farmer, of Yamachiche ; Simon Malta is , 
farmer, of Chicout imi; Lucien Gendron, farmer, 
of Beauharnois ; Delphis Marois, farmer, of Saint-
Augustin de Portneuf; Géra rd Ouellet, farmer, 
of Sain t -Mathieu de Rimouski ; J.-Abel Marion, 
farmer, of Sainte-Edwidge de Compton ; J . Ferdi­
nand Con tan t , farmer, of Safnt-Jaeques de M o n t ­
ca lm; Joseph Cotnoir, farmer, of Guigues de 
Témiscamingue; Jean-Bapt is te Lemoine, farmer, 
of Sain t -Rober t de Richelieu; will apply t o the 
Legislature of the Province of Quebec, at its next 
session, for the passing of an act incorporating 
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Province de Québec, à Ha prochaine session, pour 
demander l 'adoption d 'une loi les constituant en 
corporation, eux et toutes les personnes qui 
pourront ensuite se joindre h eux, sous le D001 
de " L a Société Mutuelle d 'Assurances Générales 
de l'Union Catholique des Cul t iva teurs" , ou " L a 
Société Mut ••••lie D'Assurances Générales de 
L'U. C . C " , aux fins de réaliser les opérations 
d'assurance et de réassurance suivantes: contre 
les dommages de toute nature à la propriété, 
contre les accidents, d 'automobile, de la respon­
sabilité légale, contre le vol avec ou sans effrac­
tion, «le crédit, de garantie e t fidélité, contre les 
explosions, contre l 'incendie, contre le faux, 
industrielle, marit ime océani«pje, d e navigation 
intérieure, des t ransports intérieurs, sur le bétail 
et les animaux, sur les ma«hines agricoles, cont re 
le bris de glace, contre la maladie, contre la 
rupture des tuyaux ou réservoirs a l'eau ou leurs 
acccsM>ires , contre les défectuosités dans les 
extincteurs automatiques, sur les machines élec­
triques, sur les chaudières h vapeur, contre les 
intenij>érieH de toute nature y compris cyclones, 
tornades, crue des eaux, t remblement «le terre e t 
grêle, contre les dommages à la propriété ou aux 
personnes résultant d'accidents «l'aviation, y 
compris les dommages à l 'avion, contré les émeu­
tes ou soulèvements populaires y compris l ' inva­
sion e t la guerre, e t tout autre genre d 'assurance 
excepté l 'assurance-vie. 

Le siège social de ladite corporation sera s i tué 
à Montréal . 

La corporation réalisera «les opérations d ' a s su ­
rance mutuelle, avec ou sans billet de dépôt 
quan t h l 'assurance-incendie, e t des opérations 
d 'assurance à prime fixe ou au comptan t . 

Montréal , ce 23 octobre 1943. 

I^e Procureur des Péti t ionnaires, 
4698-44-4 -0 J . - P A U L V E R S C H E L D E N , avocat . 

Avis public est , par les présentes, donné que 
les soussignés, Emile Lavergne, laitier, Geo. 
Mercier, rentier, J . Antonio Héroux, manufactu­
rier, tous trois contribuables de la cité de Shawi-
nigan Falls, s 'adresseront à la Législature de 
Québec, à sa prochaine session, pour l 'adoption 
d 'une loi amendan t la charte de la cité de Shawi-
nigan Falls aux fins suivantes : 

1. Augmenter le nombre des quart iers de 
trois à quatre en subdivisant le quar t ier N° 3 
en deux, dont l 'un (quartier N " 3) compris dans 
la limite de la paroisse St-Marc et l 'autre (quar­
tier N° 4) compris dans les limites de la paroisse 
du Christ-Roi. 

2. Augmenter de six à ' h u i t le nombre des 
échevins. 

Shawinigan Falls, 20 octobre 1943. 

Le procureur des requérants , 
4712-44-4-0 A L E X . B A S T I E N . 

Avis est, par les présentes, donné que l'Asso­
ciation Mutuelle de Bienfaisance de la Compagnie 
des Tramways de Montréal s'adressera, au cours 
de*ia prochaine session, à la Législature, pour 
demander l 'adoption d 'une loi aux fins d 'amender, 
plus particulièrement quant il ses jwuvoirs, aux 
taux de contributions des membres, h la contri­
bution de la Compagnie des Tramways de 
Montréal, et aux classes et montants des bénéfices 
à être payés, celle la consti tuant en corporation 
e t ses amendements (4 Edouard VII , chapitre 
102, 8 Edouard VII , chapitre 129, et 2 George V, 
chapitre 98), et d'abroger les règlements la gou­
vernant actuellement pour les remplacer par de 

them and all those who may thereafter join them, 
under the name of "I ,a Société Mutuel le d'Assu­
rance s ( lénérales «le l'Union CatholiquedeaCulti­
vateurs" or " L a Société Mutuelle d'Assurances 
Générales de L'U. C. C ." , in order to transact 
the following classes of insurance or reinsuran«'e: 
damage of all kinds to proper ty , accidents, auto­
mobile, public liability, against housebreaking or 
burglary, credit insurance, warranty , explosion, 
fire, against larceny, industrial , ocean marine, 
inland marine, interior t ranspor ta t ion, livestock, 
agricultural equipment, plate-glass, sickness, 
leakage of pipes and water reservoirs with access­
ories thereto, including sprinkling leakage, 
electrical machinery, steam boiler, weather, 
including cyclones, tornadoes, water escajx», 
«'arthquake and hail, against damage to pr«>|)erty 
and person resulting from aircraft accidents, 
including «lainage to the aircraft, for loss caused 
by riot, civil commotion, invasion and war, or 
any o ther class of insurance except life insurance. 

T h e hea«l office of the said corporation shall 
be located in Montreal . 

The corporation shall t ransact mutua l insur­
ance, with or without premium note with respect 
to fire insurance, and insurance for a fixed or 
cash premium. 

Montreal , October 23rd, 1943. 

J . - P A U L V E R S C H E L D E N , barrister, 
4098-44-4-O At torney for Peti t ioners. 

Public notice is hereby given, t h a t the under­
signed: Emile Lavergne, milkman, Geo. Mercier, 
annu i tan t , J. Antonio Héroux, manufacturer , all 
three taxpayers of the city of Shawinigan Falls, 
will apply t o the Legislature of Quebec, a t its 
next session, for the passing of an Act amending 
the char ter of the city of Shawinigan Falls, for 
the following purposes : 

1. T o increase the number of Wards from 
three t o four by subdividing Ward N o . 3 into two, 
one of which (Ward No . 3) comprised within the 
limits of the Parish of S t -Marc and the other 
(Ward No . 4) comprised within the l imits of the 
Parish of Chris t-Roi . 

2. To increase the number of a ldermen from 
six to eight. 

Shawinigan Falls, October 20th, 1943. 

A L E X . B A S T I E N , 
4712-44-4 At torney for Peti t ioners. 

Notice is hereby given t h a t T h e Montreal 
Tramways ComjNiny Mutua l Benefit Association 
will apply to the legis la ture of the Province of 
Q u e l l e during the coming session for the passing 
of an Act amending its charter (4 Edward VII , 
chapter 102, and its amending Acts, 8 Edward 
VII , chapter 129, and 2 George V, chapter 98), 
and this more |>articularly with respect to its 
powers, to the rates of contr ibutions payable by 
members, to the contribution of the Montreal 
Tramways Company, and to the classes and 
amount s of benefits t o be paid, and repealing 
the Rules and By-Laws presently in force in 
order to replace them by new By-Laws approved 
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nouveaux, approuvés par ses inetulires et p a r l e by its rnembefl and by the Superintendent of 
Sur intendant des Assurances de la province. Insurance of the province. 

Montréal , 36 octobre, 1943. Montreal , October 20th., 1943. 

L u avocats de la pétitionnaire, I.Éroi KSKAC, TANBKY & M O N K , 
4776464-0 LÉTOURNEAU, T A N S E Y A M O N K . 4770-4Ô-4-O Attorneys for petitioner. 

Département de l'Agriculture 

Avis est par le présent donné qu 'une société 
coopérative agricole a été constituée dans le 
comté de Beauce, en vertu de la loi des sociétés 
coopératives agricoles (S.R. 1941, c. 120), sous 
le nom de "Société Coopérative Agricole de St-
l ' ierre-de-Hroughton" e t que son principal siège 
d'affaires est IL St-Pierre-de-Broughton, comté de 
Beauce. 

Le ministre autorise la formation de cet te 
société. 

Quél>ec, ce trent ième jour d 'octobre 1943. 
I>e sous-ministre adjoint de l 'Agriculture, 

4770-O A D R I E N M O R I N . 

Avis est par la présente donné qu 'une société 
coopérative agricole a été constituée dans le 
comté de Nicole t , en vertu de la loi des sociétés 
coopératives agricoles (S.R. 1941, c. 120) sous le 
nom de "Société Coopérative Agricole de S te -
Sophie de Levra rd" e t que son principal siège 
d'affaires est IL Ste-Sophie de Levrard, comté de 
N'icolet. 

lie ministre autorise la formation de cet te 
société. 
Quél>ec, ce deuxième jour de novembre 1943. 

Le sous-ministre adjoint de l'Agriculture, 
4778-0 A D R I E N M O R I N . 

Department of Agriculture 

Notice is hereby given tha t a coo|)crative 
agricultural association has been formed in the 

County of Beauce, under the Cooperative 
Agricultural Associations Act (R.S. 1941, chap. 
120), under the name of "Société Coopérative 
Agricole de St-Pierre-de-Broughton" and t h a t 
its principal place of business is a t St-Pierre-de-
Broughton, County of Beauce. 

The Minister authorizes the formation of the 
said association. 

Quebec, this thirt ieth day of October, 1943. 

A D R I E N M O R I N , 
4770 Acting Deputy Minister of Agriculture. 

Notice is hereby given tha t a cooperative 
agricultural association has been formed in the 
county of Nicolet, under the Cooj)erative Agri­
cultural Associations Act (R.S. 1941, chap. 120) 
under the narre of "Société Coopérative Agricole 
de Ste-Sophie de Levrard" and tha t its principal 
place of business is a t Ste-Sophie de Levrard, 
county of Nicolet. 

The Minister authorizes the formation of 
the said association. 

Quebec, this second day of November, 1943. 

A D R I E N M O R I N , 
4778 Acting Depu ty Minister of Agriculture. 

Département de l'Agriculture 
Industrie laitière 

COMMISSION DE L ' INDUSTRIE LAITIÈRE DE LA 

P R O V I N C E DE QUÉBEC 

Ordonnance 48-SP-XX 

Extra i t des procès-verbaux des séances de la 
Commission de l ' Industrie Laitière de la pro­
vince de Québec. , 
Séance du mercredi, 27 octobre 1943, tenue au 

bureau de la Commission de l 'Industrie Laitière, 
a Québec, IL 10 heures du mat in . 

Présents . M M . Dr Emile Nadeau, président, 
Jules Côté e t Gilbert MacMil lan, commissaires, 
Alphonse Savoie, secrétaire, Oscar Hoisvert, I n s -
jec teu r général des Produits laitiers, et Germain 
Heaulieu, conseiller juridique. 

Après avoir considéré les conditions de l ' indus­
trie laitière dans la région de Québec, et en coopé­
ration avec la Commission des prix et du com­
merce en temps de guerre; 

L A COMMISSION DÉCRÈTE CE QUI SUIT: 

1. Les marchands de lait, les sociétés coopéra­
tives, les syndicats coopératifs, les distr ibuteurs 
de produits laitiers et les fournisseurs-producteurs 
ne peuvent livrer du lait, de la crème e t autres 
produits laitiers, au gros e t au détail, avan t sept 
heures de l 'avant-midi e t après 7 heures de l 'après-
midi (heure officielle décrétée par le gouverne­
ment fédéral). 

Department of Agriculture 
Dairy Industry 

D A I R Y INDUSTRY COMMISSION O F THE PROVINCE 

OF QUEBEC 

Order 43-SP-XX 

Excerpt from the proceedings of the meetings of 
the Dairy Industry Commission of the Prov­
ince of Quebec. 

Meet ing of Wednesday, October 27th, 1943, 
held in the Office of the Dairy Industry Commis­
sion, in Quebec, a t 10.00 o'clock in the morning. 

l*resent : Messrs. Dr. Emile Nadeau, President, 
Jules Côté and Gilbert MacMillan, Commission­
ers, Alphonse Savoie, Secretary, Oscar Roisvert, 
Inspector General of Dairy Products, and Ger­
main Reaulieu, l e g a l Adviser. 

Considering the conditions of the dairy indus­
t ry within the region of Quebec, and in co-op­
eration with the Wart ime Prices and Trade Board ; 

I T I S E N A C T E D AS FOLLOWS: 

1. The milk dealers, the co-operative societies, 
the co-operative syndicates, the distributors of 
dairy products and the producer-suppliers shall 
not deliver milk, cream or other dairy products 
to wholesale or retail customers prior to seven 
o'clock in the forenoon, and after seven o'clock 
in the afternoon (Federal Government Official 
T ime) . 
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2. LÀ RÉGION de QUÉBEC comprend lu cité de 
QUÉBEC, et les municipalités de Sillery et Ste-
l'Vjyc. 

IJI présente onlonnance entrera en vigueur le 
1") novembre 1943. 

I.e secrétaire de ladite ( ommission est chargé 
de publier la présente ordonnance dans le pro­
chain numéro de la (luzitlc officielle de Québec. 

Signé: M M . Dr E M I L E N A D E A U , président, 
• h i , E S CÔTÉ, commissaire. 
Gll .HEHT M A C M I L L A N , " 

Certifié: ALPHONSE S A V O I E , 
l e Secrétaire, Commission 

4756-0 de l ' Industrie l a i t i è r e . 

================================= 

Département de l'Instruction publique 

N° 773-43 
Québee, le 25 octobre 1943. 

Demande est faite de détacher de la munici­
palité scolaire du village de St-Zotique, comté de 
Boulanges, le lot N° 10 du cadastre officiel de 
St-Zotique, appar tenant à M . J.-Henri Gauthier, 
e t de l 'annexer à la municipali té scolaire du village 
de Côteau-Landing , même comté. 

4709-44-2-O 

N° 1870-43 
Québec, le 3 novembre 1943. 

Demande est faite de détacher de la munici­
pal i té scolaire de St-Luc, comté de St-Jean, le lot 
33 e t la partie du lot 32 du cadastre officiel de 
St-Luc, appar tenant à M. Aurel L 'Ecuyer et 
de les annexer à la municipali té scolaire de la 
paroisse de Chambly , dans le comté de Chambly . 

4777-45-2-0 

Minutes de notaires 

Avis est par le présent donné, conformément 
aux dispositions du Code du Notariat , qu ' une 
requête a été présentée il Son Honneur le Lieu­
tenant-Gouverneur en conseil par monsieur 
l iené-L. Ménard, notaire, demeurant e t pra t i ­
quan t à Hull, district judiciaire de Hull , par 
laquelle il demande la transmission, en sa faveur, 
des minutes, répertoire et index de feu Timoléon 
Lacourciêre, en son vivant notaire à Maniwaki , 
district judiciaire de Hull. 

Québec, ce 8 octobre 1943. 

Le sous-secrétaire de la Province, 
4G07-42-5-O J E A N B R U C H E S I . 

Avis est par le présent donné, conformément 
aux dispositions du Code du Notar ia t , qu 'une 
requête a été présentée à Son Honneur le Lieute­
nant-Gouverneur par Monsieur Raoul Demers , 
notaire, demeurant et pra t iquant à Sain t -Ro-
muald d 'Etchemin, district 'judiciaire de Québec, 
par laquelle il demande la transmission, en sa 
faveur, des minutes, répertoire et index de feu 
Joseph Boutin Bourassa, en son vivant , notaire, 
à Saint-Romuald d 'Etchemin, dans le district 
judiciaire de Québec. 

Québec, le 13 octobre 1943. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
482643-6-0 J E A N B R U C H E S I . 

2. The region of Queliec includes the city of 
Quebec and the muniei|>alities of Sillery and 
Ste-l 'oye. 

The present order comes into force on Novem­
ber loth, 1943. 

The Secretary of said Commission is charged 
with the publication of the present order in the 
Quebec Official Gazette. 

Signed: Messrs. Dr. E M I L E N A D E A U , President, 
J U L E S C Ô T É , Commissioner. 

G l L H E K T M A C M I L L A N , " 

Certified: A L P H O N S E S A V O I E , 

The Secretary, Dairy Indus t ry Commission. 
4766-0 

Department of Education 

No. 7 7 3 4 3 
Quebec, October 25th, 1943. 

Application is made to detach from the school 
municipality of the Village of St-Zotiquc, 
County of Boulanges, lot No. 10 of the official 
cadastre for St-Zot ique, l>elonging to Mr. J . 
Henri Gauth ier , and to annex the same to the 
school municipality of the Village of Côteau-
Landing, same county . 4709-44-2 

No. 1870-43 
Q u e l l e , November 3rd, 1943. 

Application is made t o detach from the school 
municipal i ty of S t -Luc , C o u n t y of St-Jean, lot 
33 and t h a t pa r t of lot 32 on t h e official cadastre 
for St-Luc, belonging to Mr . Aurel L 'Ecuyer , and 
to annex the same t o the school municipali ty of 
the Parish of Chambly , in t h e C o u n t y of Cham­
bly. 4777-45-2 

Notarial Minutes 

Notice is hereby given, p u r s u a n t to the 
provisions of the Notarial Code, t h a t a petition 
lias been presented to His Honour the Lieutenant-
Governor in Council by Mr . I lené-L. Ménard, 
notary, residing and practising a t Hull , judicial 
district of Hul l , whereby he asks for the transfer 
in his favour of the minutes , reper tory and index 
of the late Timoléon Dicourcière, in his lifetime 
notary, a t Maniwaki , judicial distr ict of Hull . 

Quebec, October 8 th , 1943. 

J E A N B R U C H E S I , 
4007-42-5 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given, pursuan t to the provi­
sions of the Notar ial Code, t h a t a petition has 
been presented to His Honour t h e Lieutenant-
Governor by Mr . Raoul Demers , notary, residing 
and practising a t Saint -Romuald d 'Etchemin, 
judicial district of Quebec, whereby he asks for 
the transfer in his favour of t h e minutes, reper­
tory and index of the late Joseph Boutin Bou­
rassa, in his lifetime, notary, a t Saint-Romuald 
d 'Etchemin, in the judicial dis tr ict of Quebec. 

Quebec, October 13th, 1943. 

J E A N B R U C H E S I , 
4020-42-5 Under Secretary of the Province. 
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Avis est par le présent donné, conformément 
aux dis|H>sitions du ('«nie du Notar ia t , qu 'une 
requête a é té présentée a Son Honneur le Lieu-
tenant-gouverneur-en-conseil par M. Charles-
Auguste Emond, notaire, demeuran t et pra t i ­
quan t a Montréal , district judiciaire de Montréal , 
par laquelle il demande la transmission, en sa 
faveur, des minutes, ré|>ertoire e t index de M e 
J . -Arthur Couture , en son vivant , notaire de 
Montréal , district judiciaire de Montréa l . 

Québec, 23 octobre 1943. 
Le Sous-secrétaire de la Province, 

4 0 9 5 - 4 4 - 5 - 0 J E A N B R U C H E S I . 

Avis est par le présent donné, conformément 
aux dispositions du Code du Notar ia t , qu 'une 
requête a é t é présentée à Son Honneur le Lieu­
tenant-gouverneur en conseil par monsieur J.-
Cyprien Sawyer, notaire, demeuran t et prati­
quant à Trois-Rivières, district judiciaire des 
Trois-Rivières, par laquelle il demande la t r ans ­
mission, en sa faveur, des minutes, réj>ertoire e t 
index de Me Zacharie Forest, en son v ivant 
notaire à Trois-Rivières, distr ict judiciaire des 
Trois-Rivières. 

Québec, ce 25 octobre 1943. 
Le Sous-secrétaire de la Province, 

4701-44-5-O J E A N B R U C H E S I . 

Avis est par le présent donné, conformément 
aux dispositions du Code du Notar ia t , qu 'une 
requête a é té présentée :\ Son Honneur le Lieute­
nant-Gouverneur en conseil par monsieur Joseph-
Léonidas Beaudet , notaire, demeurant et prat i ­
quan t à Sainte-Scholastique, district judiciaire 
de Terrebonne, par laquelle il demande la t r ans ­
mission, en sa faveur, des minutes , répertoire e t 
index de Me Narcisse Forest, notaire démission­
naire, qui prat iquai t :\ Sainte-Scholastique, dis­
tr ict judiciaire de Terrebonne. 

Québec, ce 27 octobre 1943. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
4719-44-S-o J E A N B R U C H E S I . 

Nomination 

Le 2 novembre 1943. 
Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-Gouver­

neur en conseil, par ar rê té ministériel en date du 
27 Octobre 1943, de nommer commissaire d'écoles 
M . Adélard Therr ien, pour la municipalité sco­
laire de la paroisse de St-Janvier , dans le comté 
de Terrebonne . 476G-o 

Vente—Loi de faillite 

Canada , province de Québec, district de 
Montréal , Cour Supérieure (En ver tu de la Loi 
de faillite) N ° 174. In re : Summerlea Golf 
C lub Incorporated, un corps politique dûment 
incorporé e t ayan t son siège social e t sa princi­
pale place d'affaires en la cité de Lachine, dis­
t r ic t de Montréa l , débitrice. 

AVIS D E V E N T E 

Avis est , par les présentes, donné que su ivant 
un jugement de la Cour Supérieure pour le dis­
tr ict de Mont réa l rendu le troisième jour de 
novembre 1943, le syndic soussigné, dans l'exer­
cice des pouvoirs qui lui sont conférés par la Loi, 

Notice is hereby given, pursuant to the provi­
sions of the Notarial Code, t h a t a petition has 
been presented to His Honour the Lieutenant-
< tovernor in Council by Mr. Charles Auguste 
Ernond, notary, residing and practising a t 
Montreal , judicial district of Montreal , whereby 
he asks for the transfer, in his favour, of the 
minutes , repertory and index of Me. J . Ar thur 
Couture, in his lifetime, notary of Montreal , 
judicial district of Montreal . 

Quebec, October 23, 1943. 

J E A N B R U C H E S I , 
4095-44-5 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given, pursuant to the provi­
sions of t h e Notarial Code, t ha t a petition has 
been presented to His Honour the Lieutenant-
Governor in Council by Mr. J.-Cyprien Sawyer, 
notary, residing and practising a t Trois-Rivières, 
judicial district of Trois-Rivières, whereby he 
asks for the transfer, in his favour, of the minutes , 
repertory and index of Me . Zacharie Forest , in 
his lifetime, notary a t Trois-Rivières, judicial 
District of Trois-Rivières. 

Quebec, October 25th, 1943. 

J E A N B R U C H E S I , 
4701-44-5 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given, pursuant to the pro­
visions of the Notarial Code, t ha t a petition has 
been presented to His Honour the Lieutenant-
Governor in Council by Mr. Joseph Iiéonidas 
Beaudet , notary, residing and practising a t 
Sainte-Scholastique, judicial district of Terre­
bonne, whereby he asks for the transfer, in his 
favour, of the minutes, repertory and index of 
Me Narcisse Forest, retired notary, who prac­
tised a t Sainte-Scholastique, judicial district 
of Terrelxmne. 

Quebec, October 27, 1943. 

J E A N B R U C H E S I , 
4719-44-5 LTnder Secretary of the Province. 

Appointment 

November 2nd, 1943. 
His Honour the Lieutenant-Governor in Coun­

cil has been pleased, by Order in Council da ted 
October 27th, 1943, to appoint Mr . Adélard Ther ­
rien, School Commissioner for the School Munic­
ipality of the Parish of St-Janvier, in the 
C o u n t y of Terrebonne. 4766 

Sale—Bankruptcy Act 

Canada , Province of Quebec, District of 
Montreal , Superior Cour t (Under the Bank­
rup tcy Act) No . 174. In re : Summerlea Golf 
Club Incorporated, a body politic and corporate 
duly incorporated and having its head office and 
principal place of business in the City of Lachine, 
District of Montreal , debtor . 

N O T I C E O F SALE 

Notice is hereby given tha t pursuant to a 
Judgmen t of the Superior Court for the Distr ict 
of Montreal , rendered on the third day of 
November, 1943, the undersigned Trustee in 
exercise of the powers conferred upon him by 
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vendra par shérif à l'enchère publique, le D I X I E ­
M E jour du mois de D E C E M B R E 194.1, au 
bureau du shérif, au Balais de Justice, en la cité 
de Montré*!, district de Montréal , à DIX heures 
du matin, au plus haut enchérisseur de la manière 
et selon et sujet aux ternies et conditions ci-après 
posés et dûment approuvés par ladite Cour, les 
propriétés suivantes de la débitrice: 

"Cet te certaine propriété située en partie dans 
la cité de Lachine et en partie dans la paroisse 
de La Présentation de la Sainte-Vierge, avec les 
bâtisses dessus érigées, et ladite propriété étant 
com posée de: 

1. La plus grande partie est du lot numéro 
cinq cent quarante-quatre (Ptie 10. 644), paroisse 
de St-Laurent, de forme irrégulière, comprenant 
une superficie d'environ soixante arpents et un 
centième (00 01 arpents) , plus ou moins, et étant 
bornée au nord-est par une partie du lot numéro 
cinq cent quarante-six, paroisse de St-Laurent , 
a l'est par une partie dudit lot numéro neuf rent 
trois, paroisse de Lachine, au sud-est par les 
parties des lots numéros neuf cent, huit cent 
quatre-vingt-dix-neuf, huit cent quatre-vingt-
dix-huit, huit cent quatre-vingt-dix-sept et la 
partie ci-après décrit*' du lot numéro huit cent 
quatre-vingt-seize auxdits plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Lachine, et au nord-
ouest par le résidu dudit lot numéro cinq cent 
quarante-quatre, paroisse de St -Liurent ; 

2. La plus grande partie sud dudit lot numéro 
huit cent quatre-vingt-seize (Ptie S. 890) aux 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Lachine, de forme irrégulière, comprenant une 
Bui>crfieie d'environ vingt-six arpents et é tant 
bornée au nord-est par cette partie dudit lot 
numéro cinq cent quarante-quatre , paroisse de 
St-Liurent , ci-dessus décrit en premier lieu, au 
sud-est par une partie dudi t lot numéro huit 
cent quatre-vingt-dix-sept, paroisse de Lachine, 
à l'ouest par une partie dudit lot numéro huit 
cent quatre-vingt-quinze, paroisse de Lachine, 
e t au nord-ouest par le résidu dudit lot numéro 
huit cent quatre-vingt-seize, paroisse de lachine. 

Avec ensemble le droit de passage à pieds, 
avec des véhicules et des animaux en tout temps 
dans et sur cette certaine lisière de terrain â être 
prise de la partie sud-ouest desdits lots numéros 
cinq cent quarante-quatre, paroisse de S t -L iu -
rent, et huit cent quatre-vingt-seize, paroisse 
de Lachine, longeant la ligne de division sud-
ouest entre lesdits lots et le lot numéro huit cent 
quatre-vingt-quinze, paroisse de Lachine, immé­
diatement adjacent au sud-ouest, ladite lisière 
de terrain mesurant t rente pieds de largeur par 
l'entière profondeur à être prise du coin ouest 
de la propriété ci-dessus décrite, é t an t le coin 
nord-ouest de cette partie dudi t lot numéro huit 
cent quatre-vingt-seize, paroisse de Lichine, ci-
dessus décrit, allant dans une direction nord-ouest 
le long de la ligne de division nord-est dudit 
lot numéro huit cent quatre-vingt -quinze, paroisse 
de Lachine, vers et jusqu'au chemin C<*>te de 
Liesse; ladite lisière de terrain é tan t composée 
d'une partie dudit lot numéro cinq cent quaran te -
quatre, paroisse de St -Liuren t , comprenant une 
superficie de trente et un centièmes d 'un arpent 
(.31) et d 'une partie dudit lot numéro huit cent 
quatre-vingt-seize, paroisse de Ijichine, compre­
nant une superficie d'un arjxsnt et huit centièmes 
(1.08 arp.) . 

3. Ce certain emplacement situé dans la 
paroisse de Lichine, connu comme é tan t la partie 

law will cause to l>e offered for Hale by the Sheriff 
at public auction, on the T E N T H dav of the 
month of D E C E M B E R , 1943, at the of liée of 
the Sheriff, at the Court House, in the City .,[' 
Montreal, District of Montreal , a t the hour of 
T E N o'clock -in the forenoon, to the highest 
bidder in the manner and upon and subject to 
the terms and conditions hereinafter set forth 
and duly approved by the said Court , the follow­
ing properties Of the Debtor: 

"That Certain property s i tuate part ly in the 
City of Lachine and part ly in the Parish of |. ; 1 

Présentation de la Sainte-Vierge, with the 
buildings thereon erected, and. being composed, 
sa ii I property, of : 

1. The greater east part of lot number five 
hundred and forty-four (E.Pt .ô44), Parish of 
St. Laurent, of irregular figure, containing a 
superficial area of about sixty arpents and one 
hundredth of an arpent (00.01 a rp t . ) , more or 
less, and U'ing bounded to the north-east by 
part <>f l<»t number five hundred and forty-six. 
Parish of St. Laurent , to the east by part of said 
lot number Dine hundred and three, Parish of 
Lachine, to the south-east by partsof lots numl crs 
nine hundred, eight hundred and ninety-nine, 
eight hundred and ninety-eight, eight hundred 
and ninety-seven and the part hereinafter de­
scribed of lot number eight hundred and ninety-
six U|M>n the said official plan and book of refer­
ence of the Parish of Lichine, and to the north­
west by the residue of said lot number five 
hundred and forty-four, Parish of St. Laurent; 

2. The greater south part of said lot number 
eight hundred and ninety-six (S. I t . 896) upon 
the official plan and book of reference of the 
Parish of Lachine, of irregular figure, containing 
a superficial area of about twenty-six arpents and 
being bounded to the north-east by that part of 
said lot number five hundred and forty-four, 
Parish of St . L iu ren t , hereinal>ove firstly de­
scribed, to the south-east by part of said lot 
numl>er eight hundred and ninety-seven, Parish 
of Lichine, to the west by par t of said lot number 
eight hundred and ninety-five, Parish of Lachine, 
and to the north-west by the residue of said lot 
numl)er eight hundred and ninety-six, Parish 
of Ii ichine. 

Together with the right of passage on foot and 
with vehicles and animals a t all times, in and 
upon tha t certain s t r ip of land to be taken from 
the south-west part of said lots number* five 
hundred and forty-four, Parish of St. Unirent, 
and eight hundred and ninety-six, Parish of L i -
chine, running along the south-west division line, 
lietwcen said lots and lot number eight hundred 
and ninety-five, Parish of Lachine, immediately 
adjacent to the south-west, said str ip of land 
measuring th i r ty feet in width by the whole 
depth to be taken from the west corner of the 
property hereinabove described, being the north­
west corner of tha t par t of said lot number eight 
hundred and ninety-six, Parish of Lachine, here­
inabove described, running in a north-westerly 
direction along the north-east division line of 
said lot numl>er eight hundred and ninety-five, 
Parish of Lichine, t o and as far as Côte de Liesse 
Road; said str ip of land l»eing composed of part 
of said lot number five hundred and forty-four. 
Parish of St. L iuren t , containing a superficial 
area of thirty-one hundred ths of an a rpent (.31) 
and of par t of said lot numl>er eight hundred ami 
ninety-six, Parish of l ach ine , containing a super­
ficial area of one a rpen t and e ight hundredths of 
an arpent (1.08 Arpt . ) . 

3. T h a t certain emplacement si tuate in the 
Parish of Lachine, known as the north-west part 
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nonl-oui ' s t du lut numéro huit cent quatre-vingt-
dix-sept (l ' t ie N.O.K97) aux plan e t livre de ren­
voi officiels de la paroisse de Lichine, é tan t toute 
cette partie dudi t lot situé au nord-ouest de 
lemprise du Canadian Pacific Railway moins 
cette lisière nord-est d'icelui longeant la ligne 
de division nord-est en t re ledit lot numéro huit 
cent quatre-vingt-dix-sept et le lot numéro huit 
cent <piatre-vingt-dix-huit auxdits plan et livre 
de renvoi officiels de la paroisse de l.achine, ladite 
lisière mesurant trente-trois pieds (88') de lar­
geur par l'entière profondeur l ' é tendant de ladite 
empriM «lu Canadian Pacific Railway :\ la pro­
priété ci-dessus décrite en premier lieu (a), 
ledit e m p l a c e m e n t comprenant une superficie 
de cent douze arpenta e t quatre-vingt-cinq 
centièmes (112.86 arp.) , et é tant borné au non! 
par une partie du lot numéro cinq cent quaran te -
quatre aux plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de St-I .aurent , au nord-est par une 
partie dudit lot numéro huit cent quatre-vingt-
dix-sept, paroisse de Lichine, é tant la lisière de 
terrain ci-dessus mentionnée, au sud-est par 
l 'emprise du Canadian Pacific Railway, au sud-
ouest par les parties des lots numéros huit cent 
quatre-vingt-quatorze et huit cent quatre-vingt-
quinze auxdits plan et livre de renvoi officiels 
<le la paroisse de Lichine, et au nord-ouest p a r 
les part ies des lots numéros huit cent quat re-
vingt-quinze et huit cent quatre-vingt-seize aux­
dits plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Lichine . 

Avec ensemble le droit de passage à pieds, avec 
des véhicules et des animaux en tout temps dans 
et sur la rue publique projetée formant partie 
dudi t lot numéro huit cent quatre-vingt-dix-
sept, é t an t tou te cette lisière nord-est longeant 
la ligne de division nord-est entre ledit lot et 
le lot numéro huit cent quatre-vingt-dix-huit , 
mesurant soxante-six pieds de largeur, e t é t a n t 
bornée au nord-ouest par l'emprise du Grand 
Trunk Railway, au sud-est par le chemin public, 
au nord-est par une partie dudit lot numéro huit 
cent quatre-vingt-dix-huit , et au sud-ouest par 
une partie dudit lot numéro huit cent qua t re -
vingt-dix-sept; 

4. Ce certain emplacement situé dans la 
paroisse de Lachine. connu e t désigné comme 
é tan t la partie nord-ouest du lot numéro huit 
cent quatre-vingt-dix-huit ( I t i e N.0.898) aux 
plan e t livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Lichine , é tan t cette partie dudi t lot situé au 
nord de l 'emprise du Canadian Pacific Railway, 
ledit emplacement comprenant une superficie de 
t rente a rpents e t trois centièmes ( 3 0 . 0 3 arp.) e t 
é tan t borné au nord par une partie du lot numéro 
cinq cent quarante-quat re aux plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de S t -L iuren t , au 
nord-est par une partie du lot numéro hui t cent 
quatre-vingt-dix-neuf auxdi ts plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de Lichine , au sud-
est par ladite emprise du Canadian Pacific Rail­
way, e t au sud-ouest par la lisière de terrain ci-
après décrite e t formant partie du lot numéro 
huit cent quatre-vingt-dix-sept auxdits plan e t 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Lachine, 
avec ensemble ladite lisière de terrain a l lant le 
long de la ligne de division nord-est en t re ledit 
lot numéro huit cent quatre-vingt-dix-sept e t 
cet te part ie dudi t lot numéro huit cent qua t re -
vingt-dix-huit ci-dessus décrit, ladite lisière de 
terrain mesurant t rente-trois pieds de largeur 
|mr l 'entière profondeur s 'é tendant de ladite 
emprise du Canadian Pacific Railway à la 
propriété ci-dessus décrite en premier lieu (a) e t 

of lot numlier eight hundred and ninet v-seven 
(N.W.Pt.897) upon the official plan and hook of 
reference of the Parish of Lichine, b e i n g all that 
part of said lot situate to the north-west of the 
Canadian Pacific Railway right-of-way less tha t 
north-east strip thereof running along the north­
east division line Ix-tween said lot number eight 
hundred and ninety-seven and lot number eight 
hundred and ninety-eight Upon the said official 
plan and book of reference of the Parish of l.a­
chine, measuring, said strip, thir ty-three feet (33 ' ) 
in width by the whole depth extending from said 
the Canadian Pacific Railway right-of-way to the 
p r o p e r t y hereinabove firstly Ui) described, con­
taining, said emplacement, a super f ic ia l area of 
one hundred and twelve arpents and eighty-five 
hundredths of an a r p e n t (112.8") Arpts.) , and 
being bounded to the north by part of lot number 
five hundred and forty-four upon the official plan 
and book of reference of the Parish of St . Lau­
rent , t o the north-east by par t of said lot number 
eight hundred and ninety-seven, Parish of La­
chine, being the str ip of land hereinabove men­
tioned, to the south-east bv the Canadian Pacific 
Railway right-of-way, to t h e south-west by parts 
of lots numbers eight hundred and ninety-four and 
eight hundred and ninety-five upon the said 
official plan and book of reference of the Parish 
of Lachine, and to the north-west by par ts of 
lots numbers eight hundred and ninety-five and 
eight hundred and ninety-six upon the said official 
plan and book of reference of the Parish of Lachi­
ne. 

Together with the right of passage on foot 
and with vehicles and animals a t all t imes in, 
over and upon the proposed public s treet form­
ing par t of said lot number eight hundred and 
ninety-seven, being all t ha t north-east str ip 
thereof running along the north-east division 
line between said lot and lot number eight 
hundred and ninety-eight, measuring sixty-six 
feet in width, and being bounded to the nor th­
west by the Grand Trunk Railway right-of-way, 
to the south-east by the public road, to the 
north-east by par t of said lot number eight 
hundred and ninety-eight, and to the south-west 
by pa r t of said lot number eight hundred and 
ninety-seven ; 

4. T h a t certain emplacement s i tuate in the 
Parish of Lachine, known and designated as the 
north-west par t of lot number eight hundred 
and ninety-eight (N.W.Pt . 898) upon the official 
plan and book of reference of the Parish of La­
chine, being tha t par t of said lot s i tuate to the 
north of the Canadian Pacific Railway right-of-
way, containing, said emplacement, a superficial 
area of th i r ty arpents and three hundredths of an 
arpent (80.08 Arpts.) and being bounded to the 
north by par t of lot number five hundred and 
fprty-four upon the official plan and book of 
reference of the Parish of S t . Laurent , to the 
north-east by par t of lot number eight hundred 
and ninety-nine upon the said official plan and 
book of reference of the Parish of Lachine, to 
t h e south-east by said the Canadian Pacific 
Railway right-of-way, and to the south-west by 
the s t r ip of land hereinafter described and form­
ing par t of lot number eight hundred and ninety-
seven upon the said official plan and book of 
reference of the Parish of Lachine, together with 
the said s t r ip of land running along the nor th­
east division line between said lot number eight 
hundred and ninety-seven and tha t par t of said 
lot number eight hundred and ninety-eight here­
inabove described, measuring, said s t r ip of land, 
th i r ty- three feet ( 33 ' ) in width by the whole 
depth extending from said the Canadian Pacific 
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connue connue é tant une partie du lot numéro 
cinq cent quarante-quatre (Ptie 644) aux plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de St-I j iu-
rent, ladite lisière de terrain comprenant une 
superficie de deux arpents e t quatre-vingt-un 
centièmes (2.81 arp. ) , et é t an t bornée au nord-
est par cette iwtrtie audit lot numéro huit cent 
quatre-vingt-dix-huit , paroisse de Dichine, ci-
dessus décrit, et au sud-ouest par une lisière de 
terrain semblable :\ être prise de cette partie dudit 
lot numéro huit cent quatre-vingt-dix-sept, 
paroisse de Lachine, d 'une largeur semblable de 
trente-trois pieds par l 'entière profondeur s 'éten­
dan t de ladite emprise du Canadian Pacific 
Railway û ladite partie du lot numéro cinq cent 
quarante-quatre , paroisse de S t - L i u r e n t . 

Avec e t sujettes a tou tes les servi tudes actives 
e t passives y a t tachées ." 

Les propriétés ci-dessus décrites seront vendues 
en bloc comme formant une seule exploitation. 

Aucune offre ou enchère ne sera reçue à moins 
que l'enchérisseur dépose au préalable en t re les 
mains de l'officier en charge de la vente , en argent 
ou au moyen d 'un chèque visé ou certifié par une 
banque canadienne, la somme de soixante-sept 
cents dollars ($f>700.) à l 'ordre du syndic . 

\& vente précédente sera aussi faite sujet te aux 
"Condit ions spéciales de ven te" d û m e n t approu­
vées par la Cour, copies desquelles son t déposées 
au bureau du soussigné où tou tes personnes inté­
ressées peuvent en prendre connaissance. 

Cette vente équivaut à une vente par le shérif. 

Montréal , le 3 novembre 1943. 
Le syndic de la faillite, 

4771-45-2 LOUIS C H A B O T . 

Railway right-of-way t o the property herein 
above firstly (u) described and known as part 
of lot number five hundred and forty-four 
(Pt. 544) upon the official plan and book of 
reference of the Parish of St . Laurent, containing, 
said s t r ip of land, a superficial area of two arpents 
ami eighty-one hundred ths of an arpent (2.SI 
Arpts.), and being bounded to the north-east 
by tha t par t of said lot number eight hundred and 
ninety-eight, Parish of Lachine, hereinabove 
described, and to the south-west by a similar strip 
of land to lie taken from t h a t par t of said lot 
number eight hundred and ninety-seven, Parish 
of Lachine, of a similar width of thir ty-three 
feet by the whole depth extending from said the 
Canadian Pacific Railway right-of-way to the 
said part of lot number five hundred and forty-
four, Parish of S t . Lauren t . 

With and subject to all servi tudes active and 
passive a t tached the re to . " 

The above described propert ies will be sold 
en bloc as forming one single parcel. 

No offer or bid will be received unless the 
bidder previously -deposits with the Officer 
charged with making the sale, in cash, or by an 
accepted or certified cheque on a Canadian 
bank, to the order of the t rustee , the sum of 
sixty-seven hundred dollars ($0700.00). 

The foregoing sale shall also be made subject 
t o the "Special Condi t ions of Sa le" duly approved 
by the Court , copies whereof are deposited at the 
office of the undersigned, where any interested 
par ty may take cognizance thereof. 

This sale shall have the effect of a Sheriffs 
sale. 

Montreal , 3rd November , 1943. 

LOUIS C H A B O T , 
4771-45-2-o Trus tee in Bankruptcy. 

Vente par licitation 

AVIS D E L I C I T A T I O N 

Avis est donné qu 'en vertu d 'un jugement de 
la Cour Supérieure, siégeant à Mont réa l , dans 
le district de Montréa l , rendu le 27 septembre 
1943, dans une cause N° 218304 dans laquelle 
Leopold Desroehers, journalier, D a m e Margue­
rite Desrochers, épouse commune en biens de 
Filmer Sut ton, mouleur, e t ce dernier t a n t 
personnellement que pour autoriser sa di te épouse, 
et Dame Georgette Desrochers, épouse commune 
en biens de Marcel Archambaul t , tail leur, et ce 
dernier t an t personnellement que pour autoriser 
sa dite épouse, tous des ci té e t dis tr ict de Mont ­
réal, sont demandeurs; e t Anasthase Brien di t 
Desrochers, et Dame Marie-Jeanne Desrochers, 
épouse commune en biens de Paul-Emile T h i -
feault, boucher, et ce dernier t a n t personnelle­
ment (pie pour autoriser sa dite épouse, tous 
du même lieu, sont défendeurs, la licitation de 
l ' immeuble ci-après désigné a é té ordonnée, 
savoir : 

"Un emplacement por tan t les numéros 39 e t 
40 de la subdivision officielle du lot numéro trois 
cent quatre-vingt-neuf (389-39 et 40) du cadastre 
de la Paroisse de la Longue Pointe , avec les 
bâtisses dessus construites, dont une maison 
por tan t les numéros 1493 e t 1495 rue de Bouclier-
ville en la cité de Montréal , avec dro i t de passage 
dans e t sur les lots numéros 389-12 et 389-42 du 
même cadas t re . " 

Sale by Licitation 

N O T I C E O F L I C I T A T I O N 

Notice if given t h a t in vi r tue of a judgment 
of the Superior Cour t , s i t t ing a t Montreal , in 
the distr ict of Mont rea l , rendered the 27th 
September , 1943, in a case No . 218304 wherein 
Leopold Desroehers, laborer, D a m e Marguerite 
Desrochers, wife common as to property of 
Filmer Sut ton , moulder, and the latter both 
personally and to authorize his said wife, and 
Dame Georget te Desrochers, wife common as 
to proj>erty of Marcel Archambaul t , tailor, and 
the la t ter both personally and to authorize his 
said wife, all of the ci ty and district of Montreal, 
are plaintiffs; and Anasthase Brien di t Desro­
chers, and Dame Marie-Jeanne Desrochers, wife 
common as t o property of Paul Emile Thifeault, 
butcher, and the lat ter both personally and to 
authorize his said wife, all of the same place, are 
defendants, the licitation of the immovable 
hereinafter designated has been ordered, to wit: 

An emplacement bearing Nos. 39 and 40 of 
the official subdivision of lot number three 
hundred and eighty-nine (389-39 and 40) of the 
cadastre of the Parish of Longue Pointe, with 
the buildings thereon erected, of which one 
house bearing Nos. 1493 and 1495 Bouchervillc 
s t reet in the city of Mont rea l , with r ight of way 
in and over lots Nos. 389-12 and 389-43 of the 
same cadastre. 
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Suivan t jugement de ladite ('<mr en da te du 
25 octobre 1943, ces deux lots seront vendus en 
bloc comme ne formant qu 'une seule exploitation. 

Un dépôt de $1,200.00 devra être fait par tout 
enchérisseur pOUT que soit replie son offre et 
enchère sur le susdit immeuble. 

L ' immeuble ci-dessus sera nus à l'enchère et 
adjugé au plus offrant et dernier enchérisseur le 
J E U D I , D E U X D E C E M B R E 1943, à DIX 
heures et D E M I E de l 'avant-midi , heure de 
Montréal , Cour tenante , dans la salle d 'audience 
N" 32 du Palais de Justice de Montréal , ou dans 
tou te au t r e salle indiquée par la Cour, ladite 
vente «levant être faite sujette aux charges, clau­
ses et conditions mentionnées dans le cahier des 
charges déposé au greffe du protonotaire de la­
di te Cour. Tou t e opposition à fin d 'annuler , 
a fin de charge ou â fin de dis t raire à la dite lici­
ta t ion, devra être déposée au greffe du proto­
notaire de ladite Cour au moins douze jours 
avan t le jour fixé comme susdit pour la vente e t 
adjudication, et toute opposition à fin de conser­
ver devra ê t re déposée dans les six jours après 
l'adjudication; e t , A défaut par les intéressés de 
déposer lesdites oppositions dans les délais pres­
e n t ! pa r les présentes, ils seront forclos du droit 
de le faire. 

Mont réa l , 25 octobre 1943. 
l e s procureurs des demandeurs , 

LAUREN* D E AU & L A U R E N D E A U . 
84 rue Notre-Dame ouest, Montréa l . 

4710-44-2-O 

Pursuant to a judgment of the said Court 
dated the 25th of October, 1943, these two lots 
will be sold "en bloc" as forming bu t one and 
the same lot of land. 

A deposit of $1,200 shall be exacted from each 
and every bidder before receiving his offer or 
bill on the aforesaid immovable. 

T h e above described immovable will be sold 
by auction and adjudged to the highest and last 
bidder on T H U R S D A Y , the SECOND of 
DECEMBER, 1943, a t H A L F PAST T E N 
o'clock in the forenoon, Montreal time. Sitting 
the Court , in the Court Room No. 32 of the 
Court House of Montreal , or in any other room 
indicated by the Court , the said sale to be made 
subject to the charges, clauses and conditions 
mentioned in the list of charges filed in the office 
of the -Pro thono ta ry of the said Cour t . Any 
opposition to annul , to secure charges or to with­
draw to be made to the said licitation, must be 
filed in the office of the Prothonotary of the 
said Court a t least twelve days before the day 
fixed as aforesaid for the sale and adjudication, 
and any opposition for payment must be filed 
within six days following the adjudication: and, 
failing the interested parties to file the said 
oppositions within the delays hereby limited, 
they shall be foreclosed from so doing. 

Montreal , October 25, 1943. 

L A U R E N D E A U & L A U R E N D E A U , 
Attorneys for plaintiffs. 

84 Notre-Dame street West, Montreal . 
4710-44-2 

V E N T E S PAR LES S H É R I F S S H E R I F F S ' SALES 

A V I S P U B L I C est par le présent donné que P U B L I C N O T I C E is hereby given tha t the 
les T E R R E S et H É R I T A G E S sous-mentionnés underment ioned L A N D S and T E N E M E N T S 
ont é té saisis et seront vendus aux temps et lieux have l>een seized, and will be sold a t the respect-
respectifs, tel que ment ionné plus bas. ive times and places mentioned below. 

CHICOUTIMI 
Fieri Facias de Bonis et de Terris 

Cour Supérieure 
District de } D O S A R I O B E A U R E G A R D , 
Ch icou t imi , / * ^ journalier et marchand , de 

N ° 6968 / l 'endroit appelé Chu te aux Galets , 
district de Chicoutimi, demandeur ; vs NTL LA-
G A C Ê , cul t ivateur , de Saint-Honoré, district de 
Chicoutimi, défendeur. 

Cont re le défendeur: 
lies lots numéros soixante-six e t soixante-sept 

(66 & 67), rang huit (8), au cadas t re officiel du 
canton Tremblay , avec toutes les bâtisses dessus 
construi tes , circonstances, appar tenances e t dé­
pendances. 

Pour être vendus en bloc à la porte de l'église 
paroissiale de Saint-Honoré, V E N D R E D I , le 
D I X I È M E jour du mois de D É C E M B R E 1943, 
à O N Z E heures de l 'avant-midi (heure avancée) . 

\A? shérif. 
Bureau du shérif, R E N É D E L I S L E . 

Chicout imi , 28 octobre 1943. 4 7 6 8 - 4 5 - 2 - 0 
[Première publication, 6 novembre 1943] 

KAMOURASKA 
C o u r Sui>érieure.—District de Kamouraska . 

N° 15747. ) A R M A N D C Ô T É , marchand 
\ du Lac des Aigles, deman­

deu r ; vs J A C Q U E S S I R O I S , de S t -Guy, dans le 
comté de Rimouski , défendeur. 

CHICOUTIMI 
Fieri Facias de Bonis et de Terris 

Superior Court 
District o M D O S A R I O B E A U R E G A R D , 
Chicoutimi, / ' laborer and merchant , of the 

No. 6968 / place called "Chute aux Gallets" , 
District of Chicoutimi, plaintiff; vs N I L LAGA-
C É , farmer, of Saint-Honoré, district of Chicou­
timi, defendant. 

Against the defendant: 

I/ots numbers sixty-six and sixty-seven (66 A 
67), Range Eight (8), of the official cadastre for 
the Township Tremblay, with all the buildings 
thereon erected, circumstances, appurtenances 
and dependencies. 

T o be sold "en bloc", a t the parochial church 
door of Saint-Honoré, on F R I D A Y , the T E N T H 
day of the month of D E C E M B E R , 1943, a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon (Daylight 
Saving Time) . 

R E N E D E L I S L E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Chicoutimi, October 28, 1943. 4708-45-2 
(First publication, November 6, 1943] 

KAMOURASKA 
Superior Cour t .—Dist r ic t of Kamouraska. 

No . 15747. ( A R M A N D C Ô T É , merchant 
\ of Lac des Aigles, plaintiff; 

vs J A C Q U E S SIROIS , of St -Guy, in t h e County 
of Rimouski, defendant. 
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Un lot tie terre portant le numéro vingt-cinq 
(25) du septième rang dll canton Rédard, dans le 
comté de Kiniouski, actuellement en la poetBiliOft 
de Jacquet Sirois, le défendeur, a ti tre de pro­
priétaire. . 

Pour être vendu M A R D I , le SEPTIÈME jour 

de D E C E M B R E 1948, à T R O I S heures de 
I"après-midi, à la porte de l'église de la paroisse 
de St-Guy. 

Le shérif, 
Bureau du Shérif, E.-A. D O U C E T . 

Rivière-du-I.ou{), 3 novembre 1943. 
4779-45-2-0 

[Première publication, b novembre 1943] 
MONTRÉAL 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 
Cour Supérieure.—District de Montréal 

Montréal, a savoir: ( D A N Q U E C A N A D I E N N E 
221400 (L> NATIONALE, deman­

deresse; vs LES H E R I T I E R S D E F E U HUGO 
WILD, défendeurs: et J . - A R T H U R A R C H A M ­
BAULT es-qualité de curateur provisoire :\ la suc­
cession de feu Hugo Wild, mis-en-cause. 

1. "Un emplacement ayan t front sur la rue 
Colborne, en la cité de Montréal , é tant composé: 
1. Du lot numéro seize cent soixante-six (1000) 
aux plan et livre de renvoi officiels du quart ier 
Ste-Anne. 2. D'une partie du lot numéro seize 
cent soixante-sept (F-1007) auxdits plan et livre 
de renvoi officiels, mesurant vingt pieds et deux 
pouces de largeur en front, et vingt-deux pieds et 
soixante-neuf centièmes d 'un pied dans sa ligne 
nord-est et quatre-vingt-seize pieds et sept pouces 
dans ses lignes nord-ouest et sud-est, mesure an ­
glaise et plus ou moins, borné en front par la rue 
Colborne, du Côté nord-est par une partie du lot 
N " 1005 décrit en troisième lieu, au nord-ouest 
par la rue Smith, et du côté sud-est par le lot N° 
1060 mentionné en premier lieu. 3 . D 'une par­
tie du lot numéro seize cent soixante-cinq (P -
1065) auxdits plan e t livre de renvoi officiels, 
mesurant vingt-deux pieds et soixante-neuf 
centièmes d 'un pied dans sa ligne sud-ouest, 
quatre-vingt-dix-sept pieds dans sa ligne nord-
ouest, et vingt-cinq pieds e t dix-neuf centièmes 
«l'un pied dans sa ligne nord-est, mesure anglaise 
et plus ou moins, borné du coté nord-ouest par 
la rue Smith, du côté nord-est par la rue Shannon, 
du côté sud-est par le lot N° 16(56 mentionné en 
premier lieu et du côté sud-ouest par une partie 
du lot N° 1067 décrit en deuxième lieu, desdits 
plan et livre de renvoi officiels. Avec les bâ­
tisses dessus érigées portant les numéros civiques 
121-25 rue Colborne. Avec toutes les servitudes 
actives et missives y a t tachées ." 

Ix?s trois lots et parties de lots ci-dessus seront 
vendus en bloc comme une seule et même exploi­
tation, suivant jugement de la cour supérieure en 
date du 5 octobre 1943. 

2. "Un emplacement situé sur la rue Colborne, 
en la cité de Montréal, é tant la partie nord-ouest 
du lot numéro seize cent soixante-neuf (P.N.O. 
1669) aux plan et livre de renvoi officiels du quar­
tier Ste-Anne, mesurant quatre-vingt-seize pieds 
e t dix pouces dans sa ligne nord-ouest, qua t re -
vingt-seize pieds et trois pouces dans sa ligne 
nord-est, quatre-vingt-dix-sept pieds dans sa ligne 
sud-est et quatre-vingt -seize pieds et huit pouces 
dans sa ligne sud-ouest, mesure anglaise et plus ou 
moins, borné en front par la rue Colborne, du 
côté nord-est par les lots nos 1661, 1662 et 1663, 
du côté nord-ouest par le lot N° 1670 e t du côté 
sud-est par une partie dudit lot N° 1669. Avec 
les bâtisses dessus érigées et ix>rtant les numéros 
civiques 179-193 rue Colborne. Avec toutes les 
servitudes actives et passives y attachées, e t avec 

A lot of land bearing number twenty-five (25) 
of the seventh range of the Township Bédanl, 
in the County of Rimouski, actually in the 
jMisscssion of Jacques Sirois, the defendant, under 
title of owner. 

To be sold on T U E S D A Y , the S E V E N T H dav 
of DECEMBER, 1943, a t T H R E E o'clock in the 
afternoon, a t the church door of the parish of 
St-Guy. 

E . A. D O U C E T , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Rivière du Loup, November 3rd, 1943. 
4779-45-2 

[First publicat ion, November 6th, 1943] 

MONTREAL 
Fieri Facias de Bonis et de Terris 

Superior Court .—Distr ic t of Montreal 
Montreal, to wi t : ( DANQUE CANADIEN-

221460 t D N E N A T I O N A L E , 
plaintiff; vs T H E H E I R S O F T H E LATE 
H U G O W I L D , defendants; and J. A R T H U R 
A R C H A M B A U L T es-qualité of provisory curator 
to the estate of the late Hugo Wild, mis-en-eause. 

1. "An emplacement fronting on Colborne 
Street, in the City of Montreal , being composed: 
1. Of lot number sixteen hundred and sixty-six 
(1000) on the official plan and book of reference 
of the St. Ann's Ward . 2. Of par t of lot number 
sixteen hundred and sixty-seven (P-1667) on 
said official plan and book of reference, measuring 
twenty feet and two inches in width in front, 
twenty- two feet and sixty-nine hundred ths of a 
foot in its north-east line and ninety-six feet and 
seven inches in its north-west and s o u t h e a s t 
lines, English measure and more or less, bounded 
in front by Colborne Street , on the n o r t h e a s t 
side by par t of lot No. 1665 thirdly described, 
to the north-west by Smith Street, and to the 
s o u t h e a s t side by lot No. 1666 firstly mentioned. 
3. Of part of lot number sixteen hundred and 
sixty-five (P-1665) on said official plan and book 
of reference, measuring twenty- two feet and 
sixty-nine hundredths of a foot in its south-west 
line, ninety-seven feet in i ts north-west line, 
and twenty-five feet and nineteen hundredths 
of a foot in its n o r t h e a s t line, English measure 
and more or less, bounded to the north-west side 
by Smith Street, to the n o r t h e a s t side by Shan­
non Street, to the south-east side by lot No . 
1666 firstly mentioned and to the south-west side 
by part of lot No. 1667 secondly described, of said 
official plan and book of reference. With the 
buildings thereon erected and bearing civic num­
bers 121-25 of Colborne Street . With all the 
active and passive servitudes a t tached the re to . " 

The above three lots and parts of lots to be 
sold en "b loc" as a single plot, pursuant to a 
Judgment of the Superior Cour t dated October 
6th 1943. 

2. "An emplacement s i tuated on Colborne 
Street in the City of Montreal , Ixung the north­
west part of lot number sixteen hundred and 
sixty-nine (N.W.P. 1669) on the official plan 
and book of reference of the St-Ann's Ward, 
measuring ninety-six feet and ten inches in its 
north-west line, ninety-six feet and three inches 
in its n o r t h e a s t line, ninety-seven feet in its 
s o u t h e a s t line, and ninety-six feet and eight 
inches in its south-west line, English measure 
and more or less, bounded in front by Colborne 
Street, to the n o r t h e a s t side by lots Nos. 1661, 
1662 and 1663, to the north-west side by lot No. 
1670 and to the s o u t h e a s t side by another part 
of said lot No. 1009. With the buildings thereon 
erected and bearing civic numbers 179-193 of 
Colborne Street . Wi th all the active arid pas-
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les bâtisses dessus érigées et avec le droit de pas­
sage à pieds et avee des véhicules sur une lisière 
île neuf pieds de largeur par soixante-quatre pieds 
de profondeur de la rue ('oll>orne, â prendre du 
côté nord-ouest de l 'emplacement adjacent appar­
tenant â Krnest Cousins, Limited ou représen­
tants , é tant une au t re parti»' dudit lot N" 1660." 

3. " U n emplacement au coin sud-ouest îles 
rues Duke et William, en la cité de Montréal, 
connu e t désigné comme é tan t la partie nord-
ouest du lot officiel numéro dix-sept cent vingt-
trois (N° 1723, ptie N.O.) aux plan et livre de 
renvoi officiels du quartier Ste-Anne de la cité 
de Montréal , mesurant quarante-quatre pieds 
e t six pouces de largeur dans la ligne nord-est sur 
la rue Duke, cinquante-deux pieds et cinq pou-
ces de largeur dans la ligne sud-ouest, quarante-
huit pieds e t huit pouces de profondeur dans la 
ligne nord sur la rue William et quarante-huit 
pieds et trois pouces de profondeur dans la ligne 
sud-est , borné au nord-est par la rue Duke, au 
sud-ouest par une partie du lot officiel N° 1722, 
au nord-ouest par la rue William, e t au sud-est 
par le résidu dudit lot N° 1723. Avec la bâtisse 
dessus érigée connue comme é tan t le X° 830-32 
rue William et avec les servitudes actives e t 
passives y a t tachées ." 

4. "Un certain lot de terre ayan t front sur la 
rue Duke, en la cité de Montréal , connu et dé­
signé par le numéro dix-sept cent t rente-quatre 
(N° 1734) aux plan et livre de renvoi officiels du 
quart ier Ste-Anne. Avec la bâtisse dessus érigée 
connue comme é tan t le N° 297 rue Duke et avec 
toutes les servitudes actives et passives y a t t a ­
chées ." 

5. " U n certain emplacement ayan t front sur 
la rue St-Paul ouest, en la cité de Montréal , connu 
et désigné comme é tan t la subdivision numéro 
trois «lu lot officiel numéro dix-sept cent cinquante-
six (N° 17Ô0-3) aux plan e t livre «le renvoi offi­
ciels du quart ier Ste-Anne de la cité «le Montréal , 
borné en front au nord-ouest par la rue St-Paul 
ouest (autrefois nommée rue Collège), en arrière 
par le lot Nf° 17ô0-44, «l'un côté au sud-ouest 
par le lot N° 1750-2, et «le l 'autre côté au nord-est 
par le lot X° 1750-4 aiulit plan officiel, mesurant 
vingt-huit pieds de largeur par cent onze pieds et 
qua t re pouces tie profondeur, comprenant une 
superficie totale de trois mille cent dix-sept pieds 
et un tiers, mesure anglaise, plus ou moins, dé­
duction é tan t faite de la pa rue dudi t lot prise 
pour l 'élargissement de la rue St-Paul . Avec 
la bâtisse dessus érigée connue comme étant le 
N*° 708 ouest, rue St-Paul . Ladite propriété 
est vendue sujette à la servitu«le en faveur des 
propriétaires du lot adjacent du côté nord-est, 
é t an t la subdivision qua t re dudi t lot officiel (X° 
1750-4), du droit «le vue ou «lu droit d'avoir des 
fenêtres donnant sur une partie dudi t lot X° 
1750-3, telle qu'établie par une convention entre 
Walter Lawson Price et al., et Thomas J . Yipond 
et al., passé devant L. A. Derome, N .P . , le qua­
torzième jour «le mars, dix-neuf cent onze, enre­
gistrée au bureau «l'enregistrement de Montréal-
Ouest sous le X° 150412, avec la subrogation en 
faveur de l 'acheteur «lu droit de recevoir et per­
cevoir le paiement annuel «le vingt-cinq douars 
($25) stipulé dans ladite convention." 

Pour être vendus, à mon bureau, en la cité «le 
Montréal , le D I X - H U I T I È M E jour de NO­
V E M B R E prochain, à D I X heures du mat in . 

Conformément â un jugement «le la Cour Supé­
rieure en da te du 5 octobre 1943, un «lépôt 
sera exigé de tout offrant ou enchérisseur comme 

sive servitudes at tached thereto, and w : th the 
buildings thereon erected and with the right of 
way on foot and with vehicles over a s tr ip nine 
feet in width by sixty-four feet in depth from 
Colborne Street, taken from the Nor th -Wot 
si«l<» of the adjoining emplacement belonging 
to Ernest Cousins, Limited, or nq>res«»ntatives, 
being another portion of said lot Xo. 1660," 

3. "An «'inplacement a t the south-west corner 
of Duke and William Street! in the City of 
Montreal, known and designated as the North­
west part of official lot number seventeen hun­
dred and twenty-three (No. 1723, N'.W.pt.) 
on the official plan and book of referen«'e of the 
St-Ann's Ward of the City of Montreal , measur­
ing forty-four feet six inches in width in the 
north-east line on Duke Street, fifty-two feet 
five inches in wi«lth in the south-west line, forty-
eight fret eight inches in depth in the north line 
on William Street, and forty-eight feet three 
inches in depth in the s o u t h e a s t line, bounded 
to the n o r t h e a s t by Duke Street, to the south­
west by part of official lot No. 1722, to the 
north-west by William Street, and to the south­
east by the remainder of said lot No. 1723. With 
the building thereon erected known as No. 830-32 
William Street and with the active and passive 
servitufles at tached there to ." 

4. "A certain lot of lan«l fronting on Duke 
Street in the City of Montreal, known and des­
ignated by the number seventeen hundred and 
thirty-four (No. 1734) on the official plan and 
book of reference of St-Ann's Ward. With 
the building thereon erected known as No. 
297 Duke Street and with all the active and 
passive servitudes at tached there to ." 

5. "A certain emplacement fronting on S t . 
Paul Street West, in the Ci ty of Montreal , known 
and designated as subdivision number three of 
official lot number seventeen hundred and fifty-
six (No. 1750-3) on the official plan and l)ook 
of reference of the 'St -Ann 's Ward of the City of 
Montreal , bounded in front to the north-west 
by St. Paul Street West (formerly called College 
Street), in rear by lot No. 1750-44, on one side 
to the south-west by lot No. 1750-2, and on 
the other side to the n o r t h e a s t by lot 1750-4 
on said official plan, measuring twenty-eight 
feet in width by one hundred and eleven feet 
four inches in depth, containing a total super­
ficial area of three thousand one hundred and 
seventeen and one third feet, English measure, 
more or less, deduction being made of the portion 
of said lot taken for the widening on St . Paul 
Street . With the building thereon erected known 
as No. 708 St . Paul Street West. The said 
property is sold subject to the servitude in favour 
of the proprietors of the adjoining lot on the 
n o r t h e a s t side, being subdivision four of said 
official lot (No. 1750-4), of the right of view or the 
right to have windows overlooking a portion 
of said lot No. 1756-3, as established by Agree­
ment l)etween Walter Diwson Price et ai, and 
Thomas J . Yipond et al., passed before L. A. 
Derome, N .P . , on the fourteenth day of March, 
nineteen hundred and eleven, Tegistered in 
the Montreal West Registry Office under No. 
150412, with subrogation in favor of the pur-
chaier in the right to recover and receive the 
annual payment of twenty-five dollars ($25.00) 
stipulated payable in Bald agreement ." 

To be sold, a t mv office, in the city of Montreal, 
on the E I G H T E E N T H day of N O V E M B E R 
next, a t T E N o'clock in the forenoon. 

Pursuant to a judgment of the Superior Court , 
dated October 5th 1943, a deposit shall l>e exacted 
from each and every bidder as follows, to wit: 
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suit, a savoir: $9,000 quant au paragraphe V 1, 
$1,300 (piant au paragraphe N" 2, $700 (plant au 
paragraphe V 3. $1,900 quan t au paragraphe 
\ 4 et $1,000 (plant m paragraphe X° 5. 

l.e shérif, 
Bureau «lu shérif, L. 1». c a i s s e . 

Montreal, le 13 octobre 1048. 4089-42-2 
[Première publication, le 16 octobre 19481 

R I M O U S K I 
( 'our Supérieure 

Fù ri Fnc ins il» Hon is , / il, 7'< rris 
District de Rimouski, / 108. MI VILLE: vs 

N 8136 S J EVARI8TE DES-
ROSIERS, savoir: 

Tous droits «l'occupâtion. de défrichement, <le 
preemption, d'améliorations et autres , que le 
défendeur, Êvariate Desrosiers, a et peut avoir 
sur le lot N° quarante-six. au cadastre officiel 
du rang un, «lu Canton Chénier, avec bâtisses 
sus const ruites. 

Pour être vendue au Bureau d'enregistrement, 
i\ Rimouski, l«i SEPT DÉCEMBRE prochain, 
1943, à DIX heures de l 'avant-niidi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C H S . D'ANJOU. 

Rimouski, 2 novembre 1943. 4780-4.r)-2-«> 
[Première publication, 6 novembre 1943| 

$9000.00 as to paragraph No. 1, $1300.00 as t,, 
paragraph \ o . 2, $700.00 as to paragraph No. 3, 
81900.00 as to paragraph No. 4 and $1000.00 ai 
to paragraph No. 5. 

L P. CAISSK, 
Sheriff's Oflice, Sheritï. 

Montreal, ( a t o b e r 13th, 1943. 4689-42-2-0 
[First publication, October 10th, 1943] 

RIMOUSKI 
Superior Cour t 

Fieri Facia* <t» Bonis » t de Terri» 
District of Rimouski , { 108. MI V I L L E ; vu 

NO. S I 3 9 J J E V A R I S T E DES-

ROSIERS, to wit : 
All the rights of occupation, clearing, preemp­

tion, Improvement and others , which the defend­
ant , Evaris te Desrosiers, has and may have 00 
lot number forty-six of the official cadastre for 
Range one <>f Hie Township of C h é n i e r - with 
buildings thereon erected. 

To be sold at the Registry < Iffiee. at Rimouski. 
on the S E V E N T H of D E C E M B E R next, 1943. 
at T E N o'clock in the forenoon. 

C H S . D ' A N J O U , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Rimouski. November 2nd, 1943. 4780-45-2 
[first publication. N o v e m b e r 6 t h , 1943] 

Cour Supérieure 
Fieri Farias de Bonis et de Terris 

District de Rimouski. I IQ8. M I V I L L E ; vs 
N* 8462. ( J R A O U L M I -

C H A U D , savoir: 
Tous droits d 'occupation, «le défrichement, «le 

préemption, d'améliorations et autres , «pie le 
défendeur Raoul Michaud a «;t peut avoir sur le 
lot N° cinquante-huit , au cadastre officiel «lu 
rang un, du canton Laroche, avec bâtisses sus-
construites. « 

Pour être vendus au bureau d 'enregistrement, 
à Rimouski. le S E P T DÊCEMBREj>rocha in , 
1943, à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du Shérif, C H S . D ' A N J O U . 
Rimouski, 2 novembre 1943. 4781-45-2-0 

[Première publication, 0 novembre 1943] 

• 

Département du Travail 

Superior Cour t 
Fieri Farias de Bonis et d< Terris 

District of Rimouski. ) IOS. MI V I L L E ; vs 
No. 8462. î J RAOUL M I C H A U D , 

t«) wit : 
All the rights of occupancy, clearing, preemption, 

improvement and other rights, which the defend­
ant Raoul Michaud has or may have in and on lot 
number fifty-eight, of t h e official cadastre for 
range one, of the townsh ip Laroche, with build­
ings thereon erected. 

To be sold a t the Regis t ry Offire, a t Rimouski. 
on the SEVENTH of DECEMBER next, 1943, 
a t TEN o'clock in the forenoon. 

C H S . D ' A N J O U , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Rimouski, November 2, 1943. 4781-45-2 
[First publicat ion, November 0, 1943] 

Department of Labour 

AVIS DK P R É L È V E M E N T 

L'honorable Edgar Rochette , ministre «lu 
Travail , donne avis par les présentes, «pie le 
Comité paritaire «les barbiers-coiffeurs de St-
Jeari et d'Iberville, établi en exécution du décret 
numéro 3011, du 6 novembre 1941, a é té autorisé 
par règlement approuvé par l'arrêté en conseil 
numéro 3181 du 27 octobre 1943, le tout , d'accord 
avec les dispositions de la Loi de la convention 
collective (Statuts refondus de Québec 1941, 
chapitre 163), à prélever «les cotisations «les 
employeurs professionnels, des art isans et des 
salariés assujettis audit décret, suivant la mé tho­
de et le taux ci-après mentionnés: 

1. Cotisation 

La période de cotisation s'étend du 8 novembre 
1943 au 8 novembre 1944; cet te cotisation 
s'exerce comme ci-dessous ment ionné: 

a) Les employeurs professionnels régis par 
le décret doivent verser au Comité paritaire une 

N O T I C E OFjjLEVY 

The Honourable Edgar Rochette , Minister of 
Labour, hereby gives notice tha t the Parity 
Committee of the Barbers and Hairdressers of 
St-Jean and Iberville, formed under decree No. 
3011, of November 0th, 1941, has been author­
ized bv a regulation approved by Order in Council 
No. 3181, of October 27, 1943, in conformity 
with the provisions of the Collective Agreement 
Act (R.S.Q., 1941, chapte r 163), to levy assess­
ments from the professional employers, the arti­
sans and the employees governed by the said 
decree, according to the method and ra te herein­
after mentioned: 

1. Assessments 

The period of l e w shall extend from November 
8th, 1943, to November 8 th , 1944; it shall »>e laid 
in the following manne r : 

a) The professional employers governe«l by 
the decree shall pay t o the Pari ty Committee a 
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somme équivalente à de 1% des salaires fixes 
et des pourcentages payés à leurs employés. 

b) L6fl ar t isans assujettis au décret doivent 
verser au Comité pari taire une somme équiva­
lente à } 2 de V ', du salaire établi pour le compa­
gnon le moins rémunéré, soit 113.00 (salaire 
minimum établi par le décret) . 

c) D'S salariés régis par le décret doivent verser 
au Comité paritaire une somme équivalent* à Yl 
de 1 % de leurs salaire et pourcentage. 

2. Mode de perctjitinn 

En vue de faciliter la perception de ces cotisa­
tions, le Comité paritaire met à la disposition 
des employeurs professionnels des formulée de 
RAPIMIRT sur lesquelles doivent être indiqués les 
heures de travail , l'argent |M'r«;u au cours de la 
semaine et les sommes versées au Comité pari­
ta i re . L'employeur professionnel doit voir à ce 
(pie ces rapports soient remplis et retournés au 
Comité paritaire à tous les mois. 

I, 'employeur professionnel doit percevoir à la 
fin de chaque semaine à même le salaire de chacun 
de ses salariés les sommes (pli reviennent au 
Comité paritaire. 

Le rapport de l'employeur professionnel doit 
être signé avant d'être adressé au Comité pari­
taire, Ce Comité a le pouvoir d'exiger l'asser-
mentat ion dudit rapport chaque fois qu'il le 
juge à propos. 

Le rapport accompagné des cotisations doit 
être adressé au Comité paritaire le ou avant le 
mercredi suivant la da te d'expiration de la période 
|K)ur laquelle ledit rapport est exigible. 

3 . Rapport financier 

D'accord avec les dispositions de la Loi de la 
convention collective, le Comité paritaire doit 
présenter un rapport trimestriel de ses opérations 
financières au Ministre du Travai l aux dates 
fixes suivantes ; 31 décembre 1943, 31 mars , 30 
juin e t 30 septembre 1944. 

sum equivalent to Yi of 1% of the regular wages 
and of the percentages paid to their employees. 

b) The artisans subject to the decree shall pay 
to the Parity Committee a sum equivalent to ^ 
of V/t of the wages fixed for the journeyman 
receiving the lowest pay, namely $13.00 (mini-
nillii wage rate fixed by the decree). 

c) The employees governed by the decree 
shall pay to the Parity Committee a sum equiv­
alent to 3-2 °f P « "1 their wages and percentage. 

2. Modi °f collection 

In order to facilitate the collection of these 
aaseeamenta, the Parity Committee shall supply 
the professional employers with report forms on 
which shall be Indicated the houri of labour, the 
money collected during any one week, and the 
sums sent to the Parity Committee. The pro­
fessional employer shall see that these reports be 
filled and returned to the Parity Committee every 
month. 

The professional employer shall retain, a t the 
expiration of each week, from the wages of each 
one of his employees, the dues of the Parity Com­
mittee. 

The r e p o r t of the professional employer shall 
be signed before being sent to the Parity Com­
mittee. The Committee has the right to exact 
sworn rejx>rts when deemed a d v i s a b l e . 

The report, together with the assessments, shall 
be sent to the Parity Committee on or before the 
Wednesday following the date of expiration of 
the period for which it is requirable. 

3. Financial report 

Under the provisions of the Collective Agree­
ment Act, the Parity Committee shall make a 
quarterly report covering its financial ojierations 
and remit same to the Minister of Labour on the 
following dates : December 31st, 1943, March 
31st, June 30th, and September 30th, 1944. 

Ci-annexé, un état des recet tes et des débour- Hereto annexed il an est imate of the receipts 
Béa prévus du Comité paritaire pour la période se and disbursements of the Pari ty Committee for 
te rminan t le 8 novembre 1944. the period ending November 8th, 1944. 

COMITÉ PARITAIRE DES BARBIERS-COIFFEURS 

DE SAINT-JEAN' ET D ' IBEKVILI .E 
THE PARITY COMMUTEE OF THE BARBERS AND 

HAIRDRESSERS OF ST-JEAN AND IUERVILLE 

É t a t des recettes e t des délxmrsés probables pour Est imate of the receipts and disbursements for 
la période se te rminan t le 8 novembre 1944. the period ending November 8th, 1944. 

Recettes: 

Cotisat ions {y2 de 1%): 

Employeurs professionnels $ 00 .00 
Artisans 70.00 
Salariés 25 .00 

Recet tes diverses 5.00 

100.00 

Receipts: 

Assessments {Yz of 1%): 
Professional employers $ 00.00 
Artisans 70.00 
Employees 25 00 

Various receipts 5 .00 

$ 100.00 

Déboursés: Expenses: 

Salaire de l ' inspecteur $ 120.00 Salary of the inspector $ 120.00 
Frais légaux 20 .00 Legal fees 20 .00 
Papeterie 10.00 Stationery 10.00 
Vérification des livres 5 .00 Audition of books 5 .00 
Divers 5 .00 Miscellaneous 5 .00 

$ 100.00 160.00 

Le sous-ministre du Travail , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail , 
Québec, le G novembre 1943. 4762-o 

G É R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy-Minis ter of Labour. 

Depar tment of l a b o u r , 
Q u e l l e , November Gth, 1943. 4762-o 
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AVIS D E M O D I F I C A T I O N 

Conformément aux <!is|x>sitions de la Loi «le la 
convent ion collective (8.R.Q. 1941, chapitre 168), 
l'honorable Edgar Rochette, ministre «lu Travail, 
donne avis par les présentes «pie la Commission 
conjoint»' îles cnifleurs pour Danu's de Montreal 
lui a présenté, une requête à I effet de modifier le 
décret numéro 1843, du 29 mai 1941 et amende­
ments, relatif au métier «le coiffeur pour damai 
dans llle de Montréal, de la façon suivant»-: 

1.—A l'article I, intitulé "Définitions", ajouter 
le paragraphe "l" su ivant : 

—Le terme "apprenti-c<»iffeur senior" 
veut dire toute personne <pai fait l 'apprentissage, 
rendu obligatoire par le présent décret, depuis au 
moins 18 mois et «pli a été «'lassée comme telle à la 
suite d 'un examen subi avec nieeèl «levant le 
bureau institué par le Comité paritaire et, de plus, 
qui B commencé à suivre ou fini de suivre le cours 
Spécial d'hygiène pour les coiffeurs de dames . " 

2.—A l'article I — "définitions" ajouter le 
paragraphe "m" suivant: 

"m.—lie terme "apprenti-coiffeur junior" 
veut «lire toute jiersonnc «pli fait son apprentissage 
depuis moins de 18 mois ou qui n 'a pas encore 
obtenu son certificat d'apprenti-coiffeur senior." 

3.—Le paragraphe "a" de l'article VII est 
remplacé par le suivant : 

"a.—L'apprentissage doit se faire soit dans les 
salons «le beauté et de coiffure pour dames, soit 
dans une école «le «'oiffure opérant suivant les 
dis|x>sitions de la loi «les écoles professi«>nnelles, 
chapitre t>4, S.R.Q. 1941 et amemlements , e t 
débutera «le la date où le Comité paritaire aura 
émis un carnet «l 'apprentissage." 

4 . — I A ? paragraphe " n " suivant sera ajouté à 
l'article VII : 

"n.—L'apprentissage dans une école de coiffure, 
jxmr être reconnu par le Comité paritaire, doit 
rencontrer les exigences su ivantes : 

i) L'enseignement doit être fait par une |>er-
sonne détenant un certificat de maître-coiffeur 
émis par le Comité pari taire; 

ii) Toutes les opérations faisant l 'objet du 
décret N" 1343 et ses amendemen t ! doivent être 
enseignées: 

iii) L'apprenti, une fois son cours terminé à 
l'école, doit se présenter au Comité paritaire pour 
y subir un examen établissant son degré de con­
naissance. Le Comité paritaire, suivant le résul­
tat de cet examen théorique et prat ique, place 
l'apprenti au stage d'apprentissage équivalent :\ 
sa compétence; 

iv) L'apprenti doit suivre un cours spécial 
d'hygiène durant son stage à l'école de coiffure." 

5.—Le paragraphe " / " «le l'article VII sera 
remplacé par le suivant : 

"/.—L'apprenti-coiffeur devra suivre un cours 
complet d'hygiène pour coiffeurs pour dames et 
Obtenir un certificat d'étude dans le cours des 
deux premières années de son apprentissage." 

6.—A l'article M I , paragraphe "«'", le premier 
alinéa sera remplacé par le suivant : 

"i.—Le nombre d 'apprentis dans un salon de 
beauté «>t de coiffure pour dames est réparti de la 
façon suivante: 

Un apprenti junior ou un apprenti senior dans 
un salon où travaille un coiffeur poeaédant un 
certificat de compétence pour toutes les opérations 

N O T I C E O F MODIFICATION 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Act (R.S.Q. 1941, chapter 183), the 
Honourable Edgar Rochette , Minister of Labour 
hereby gives notice t h a t the Joint Commission 
of the Ladies' Hair«lr«'ssing Trade of Montreal 
has presented to him a request t«t modify the 
decree number 1343, of M a y 29,1941 and amend-
mente, relating t M the holies hairdresser's trade 
in the Island of Montreal , in the following man­
ner: 

1.—The following subsection " / " shall be 
added to Section I, ent i t led "Definitions": 

"I.—The term "senior huirdresser-apprentice" 
designates any jx'rson serving for a t least 18 
months the apprent iceship, rendered obligatory 
by the present decree, and who has been classified 
as such after having successfully passe«l an exam­
ination before the Hoard established by the 
Parity Commit tee and, moreover, who has begun 
or Blushed the a t t endance of the special hygiene 
«•ourse for ladies' hairdressers ." 

2.—The following subsection " m " shall lx-
added to Section I—"Definitions" : 

"m.—The term "junior hairdress«'r-apprentice" 
designates any person serving his apprenticeship 
for less than 18 mon ths or who has not yet obtain­
ed his certificate of senior hairdresser-apprentice." 

3.—Subsection "a" of section VII shall be 
replaced by the following: 

"a.—Apprenticeship mus t be served either in a 
ladies' hairdressing or beauty parlor, or in a 
hairdressing school operat ing under the provisions 
of the Act respecting Trade-Schools (Chapter 04, 
R.S.Q. 1941 and amendments ) , and shall begin 
on and from the date of the issuing of an appren­
ticeship booklet by the Pari ty Commit tee . " 

4.—The following subsection " n " shall be 
added to section V I I : 

"n.—To be recognized by the Pari ty Com­
mittee, the apprenticeship in a hairdressing school 
must meet with the following requirements: 

i) Teaching must lie made by a person holding 
a certificate of master hairdresser issued by the 
Parity Commit tee . 

ii) All operation! governed by Decree number 
1343 and its amendmen t s mus t lie t augh t ; 

iii) Once his course finished a t the school, the 
apprentice must present himself to the Pari ty 
( ommit tee to undergo an examination establish­
ing the degree of his knowledge of the t rade . The 
Parity Commit tee , according to the results of 
this theoretical and practical test, shall classify the 
apprentice in tha t class of apprenticeship which 
corresponds to his competency. 

iv) The apprent ice must billow a special 
course of hygiene dur ing his term a t the school 
of hairdressing. 

5.—Subsection "/" of section VII shall be 
replaced by the following: 

" / .—The apprentice-hairdresser shall a t tend in 
its ent irety a ladies hairdresser 's course of hygiene 
and obtain a certificate therefore during the 
course of the two first years «>f his apprentice­
sh ip . " 

6.—The first paragraph of subsection "i" of 
section \"II shall be replaced by the following: 

"i.—The number of apprentices in a Indies' 
beauty or hairdressing parlour shall be portioned 
as follows: 

One junior apprent ice or one senior apprentice 
in an establishment employing one hairdresser 
holding a certificate of competency for all the 
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faisant l'objet du présent décret, sauf les jxisti-
ches; 

Deux apprentis senior ou un apprent i senior 
et un apprenti junior dans un salon où travail lent 
au moins deux personnes possédant un certificat 
de compétence, dont l 'une dé tenant un certificat 
de GOropét61)C0 DOUr toutes les ODèrationi faisant 
l'objet du présent décret, sauf les postiches; 

Quatre apprentis senior ou deux apprentis 
junior e t deux apprentis senior dans un salon où 
travaillent au moins quatre personnes |x>ssédant 
un certificat de coni|)étence, niais dont deux possè­
dent un certificat de compétence dans toutes les 
opérations faisant l'objet du présent décret, sauf 
les postiches. 

Il est entendu qu'il n'est pas permis de faire 
travailler dans un même salon plus de quatre 
apprent is ou senior ou junior, OU les deux à la 
fois, quel que soit le nombre de personnes compé­
tentes qui y t ravai l lent ." 

Durant les t rente jours à. compter de la date de 
publication de cet avis, l 'honorable ministre du 
Travail recevra les objections que les intéressés 
peuvent désirer formuler contre ladite requête. 

Jx> sous-ministre du Travail , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travai l . 
Québec, le 30 octobre 1943. 4763-0 

AYIS D E M O D I F I C A T I O N 

Conformément aux dispositions de la Loi de la 
convention collective (S.R.Q. 1941, chapitre 103), 
l 'honorable Edgar Rochette, ministre du Travail , 
donne avis par les présentes que les parties 
contractantes à la convention collective de travail 
rendue obligatoire par le décret numéro 871, 
du 20 mai 1939 et amendements , relatif aux 
commis et comptables dans les villes de Jonquière, 
Kénogami, Arvida et St-Joseph d 'Alma et un 
rayon de deux milles de leurs limites, lui ont 
présenté une requête à l'effet de modifier ledit 
décret de la façon suivante : 

1.—Que l'alinéa 3 du paragraphe " c " de 
l'article IV soit radié. 

2.—Que l'alinéa 4 du paragraphe " c " de l'ar­
ticle IV soit remplacé par le suivant : 

"4.—Lee heures de travail peuvent se conti­
nuer jusqu 'à 10 heures p.m. les deux jours précé­
dant la fête de Noël, ainsi que la veille du jour 
de l 'An. 

Toutefois à St-Joseph d 'Alma cette période 
s'étend du 20 décembre au 1 janvier ." 

3.—Que le paragraphe "h" de l'article IV soit 
remplacé par le su ivant : 

"h.—Congés payés:—Après une année de ser­
vice dans le même établissement, tout salarié a 
droit chaque année a une semaine de congé 
rémunéré. Cette semaine de congé doit être 
accordée à une date fixée par en ten te entre le 
salarié et l 'employeur. Si le congé n'est pas 
accordé, l 'employeur doit au salarié double salaire 
pour la durée du congé auquel il a droi t . 

Il est entendu toutefois que , au cours de 
l 'année, toute absence non motivée de l'employé 
pourra être retranchée sur la durée du congé pour 
au t an t de jours où telle ou telles absences se 
seront produites. 

lie présent paragraphe ne s 'applique pas à la 
ville de St-Joseph d 'Alma." 

4.—Que le premier alinéa «lu paragraphe "a" 
«le l'article V soit remplacé par le suivant : 

operatione governed by the present decree, 
excepting hiurwork; 

Two senior apprentices or one seni«»r apprcnt ice 
and one junior apprentice in an establishment 
employing a t least two persons holding a certifi-
cate of competency, one «>f which holds a certifi­
cate of competency for all the operations governed 
by the present decree, excepting bairworkj 

Pour senior apprentices or two Junior appren­
tices and tWO senior appnmtices in an establish­
ment employing a t least four persons holding a 
certificate <>f competency, bu t two of which hold • 
certificate of competency for all the <qx>rations 
governed by the present decree, excepting hair-
work. 

I t is understood t h a t it is not allowed to employ 
in the same establishment more than four appren­
tices either junior or senior, or both together, 
whatever may be the number of competent per­
sons employed." 

During the th i r ty days following the date of 
publication «»f this notice, the Honourable Minis­
ter of Labour shall receive any objection against 
the said request which the interested parties may 
desire to set forth. 

G É R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy Minister of Labour. 

Depar tment of I^alxmr, 
Québec, October 30, 1943. 4763-o 

N O T I C E OF M O D I F I C A T I O N 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Act (R.S.Q. 1941, chapter 103), the 
Honourable Edgar Rochette , Minister of Labour, 
hereby gives notice tha t the contracting parties 
to the collective labour agreement rendered 
obligatory by the decree number 871, of the 20th 
of May, 1939 and amendments , relating to clerks 
and accountants in the towns of Jonquière, 
Kénogami, Arvida and St-Joseph d 'Alma and a 
radius of two (2) miles from their limits, have 
presented to him a request to modify the said 
decree in the following manner : 

1.—That paragraph " 3 " of subsection "c" of 
section IV be striken off. 

2.—That paragraph " 4 " of subsection "c" of 
section IV be replaced by the following: 

"4.—The hours of work may be extended until 
10.00 p.m. on those two days preceding Christmas 
Day as well as on the eve of New Year 's Day. 

However, in St-Joseph d'Alma, this period 
shall extern! from December 20th to January 
1st." 

3.—That subsection "h" of section IV be re-
plaoed In/ the following: 

"h.—Holidays with pay:—After one year of 
employment in the same establishment, every 
employee is entit led, each year, t«> a one week's 
holiday with pay. Such holiday shall be taken 
on a date agreed upon by both the employer 
and the employee. When holidays are not 
taken, the employer shall pay double ra te of 
wages to the employee for the entire duration 
of the holidays t«> which the said employee is 
enti t led. 

I t is however understood t ha t any unjustified 
abeence of the employee during the course of the 
year shall be liable to be deducted from the pe-
rio«l of holidays for as many days as such absences 
shall have occurred. 

The present subsection does not apply to the 
town of St-Joseph «l'Aima." 

4.—That the first paragraph of subsection "a" 
of section V be replaced by the following: 
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"I l n 'y aura pas de travail dans ces établisse­
ments les dimanche! ainsi que let joins de fête! 
suivants : \n Noël, le Premier de l'An, l 'Épipha-
nio, l'Ascension, la Toussaint , la St-.Jean-
Baptiste. l'Immaculée Conception, la fête du 
Travail , la Confédération et la fête de Dollard." 

0»—Que le paragraphe "</" de l'article V soit 
radié et remplacé par le suivant : 

"d.—Le travail est interdit de 7 lus a.m. ;\ 
i.oo p.m. le Vendredi-Saint ainsi que le jour de 
la Pète du Sacré-Cœur." 

6.—Que l'alinéa " t " du paragraphe " 1 " de 
l'article VII soit remplacé par le suivant : 

"i.—Catégories: Salaires Itilnlommlnin s: 

Premier semestre I 7.00 
Deuxième semestre 9 .00 
Deuxième année 10.00 
Troisième année 12.00 
Quatrième année et plus 18.00" 

7.—Que le salaire hebdomadaire de 830.00 
mentionné au paragraphe "<•" de l'article VU 
pour la catégorie de "Gérant" soit remplacé par 
"845.00". 

8.—Que le "Syndicat National Catholique 
(les Commis et Comptables masculins et fémi­
nins de Kénogami" soit accepté comme partie 
CO-COntractante de première part . 

Durant les trente jours à compter de la date de 
publication de cet avis, l 'honorable ministre du 
Travail recevra les objections (pie les intéressés 
peuvent désirer formuler contre ladite requête. 

Le sous-ministre du Travail , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail , 
Québec, le 6 novembre 1943. 4764-0 

AVIS D E M O D I F I C A T I O N 

Conformément aux dis|x>sitions de la Loi de la 
convention collective (S.R.Q. 1941, chapitre 163), 
l 'honorable Edgar Rochette, ministre du Travai l , 
donne avis par les présentes que les part ies 
contractantes à la convention collective de travail 
rendue obligatoire par le décret numéro 705, du 
13 mai 1938 et amendements , relatif aux employés 
de garage dans les cités de Québec e t de Lévis et 
les comtés de Québec, Lévis, Montmorency , 
Portneuf et Lotbinière, lui on t présenté une 
requête :\ l'effet de modifier ledit décret de la 
façon suivante: 

1.—Que le paragraphe " a " de l'article II soit 
amendé en insérant dans le milieu dudit para­
graphe, après les mots "à la réparation OU n. 
l 'entretien ou a la démoli t ion" les mots "des 
véhicules ou tracteurs ou jiellcs mécaniques au to ­
mobiles". 

%r-Que l'alinéa " 3 " du paragraphe "a" de 
l'article VI soit amendé en remplaçant le mo t : 
" 1 0 % " par les mots " 2 0 % " calculé sur les salaires 
payés" . 

3.—Que le paragraphe 2 de l'article VII soit 
amendé en ajoutant dans la dernière partie dudi t 
paragraphe après les mots "de l'article I I " les 
mots "e t tout salarié qui t ravail le au moins 30 
heures par semaine, pour un employeur ou un 
employeur professionnel duran t les heures régu­
lières tel qu'établi aux alinéas " 1 " e t " 2 " du 
paragraphe " a " de l'article VI, ne |>ourra t rava i l ­
ler en dehors de ces heures régulières pour un 
autre employeur ou employeur professionnel". 

4—Que l'article VII soit amendé en y a jou tan t 
le paragraphe 18 comme suit: 

"18.—Tout salarié qui aura travail lé au moins 
50 heures par semaine durant les heures régu-

" \ ' o work shall In- performed in those establish­
ments on S u n d a y ! as well as on the following 
holidays: Chr is tmas Day, New Vear's Day. 
Epiphany, Ascension, All Saints ' Day, St-Jean -
Baptiste Day, Immacula te Conception 's Day, 
Labour Day, Domjuion Day and Victoria Day." 

5.— T h a t subsection " d " of section V be 
Striken Off and replaced by the following: 

"(/. Working is prohibited from 7.00 a.m. 
to 1.00 p.m. On Good Eridav and on Sacred 
Heart D a y . " 

0.—That paragraph "i" of subsection " 1 " of 
section VII be replaced by the following: 

"»'. Catcgoriis: Weekly wages' 
First six months $ 7 .00 
Second six months 8.00 
Second year 10 00 
Third year 18.00 
Fourth year and thereafter 13.00" 

7 . - T h a t the weekly wages of '•$.30.00" men­
tioned in subsection " r " of section VII for the 
category " M a n a g e r " be replaced by "$45.00". 

8 .—That "Le Syndicat National Catholique 
des Commis et Comptables masculins et fémi­
nins de Kénogami" be accepted as co-contract­
ing party of the first par t . 

During the th i r ty days following the date of 
publication of this notice, the Honourable Min­
ister of labour shall receive any objection 
against the said request which the interested 
parties may desire to set forth. 

G É R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy Minister of Labour. 

Depar tment of Labour, 
Quebec, November 0, 1943. 4764-o 

N O T I C E O F M O D I F I C A T I O N 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Act (R.S.Q. 1941, chapter 103), 
the Honourable Edgar Rochet te , Minister of 
Labour, hereby gives notice tha t the contract ing 
parties to the collective labour agreement 
rendered obligatory by the decree number 766, of 
the 13th of May, 1938 and amendments , relating 
to garage employees in the cities of Quebec and 
Levis and the counties of Quebec, I^evis, Mont ­
morency, Portneuf and Lotbinière, have pres­
ented to him a request to the effect to modify 
the said decree in the following manner : 

1.—That subsection " a " of section I I be 
amended by inserting in the middle of the said 
subsection, after the words " t o the repairing 
and to the maintenance or to the demolishing of", 
the words "vehicles or t ractors or motor mechan­
ical shovels". 

2 .—That paragraph " 3 " of subsection "a" of 
section VI be amended by subst i tut ing to the word 
" 1 0 % " , the words " 2 0 % calculated on wages 
paid" . 

3.—That subsection " 2 " of section VII be 
amended by adding after the words "of section 
I I ; " the words " a n y employee working a t least 
th i r ty (30) hours per week, for an employer or a 
professional employer during the regular hours 
of work as established in paragraphs " 1 " and " 2 " 
of subsection " a " of section VI, shall not be 
permit ted to work outside those regular hours 
for another employer or professional employer ." 

4 .—That the following subsection " 1 8 " be 
added to section V I I : 

"18.—Any employee having worked during at 
least fifty (50) hours per week during the regular 
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Hem «le travail toi qu 'établi aux alinéas " 1 " e t 
" 2 " du paragraphe " a " de l 'article VI, ou qui 
n 'aura pas plus de quat re heures d'absence non 
motivée par semaine, du ran t tou te année se 
te rminant le 28 novembre aura droit à une 
semaine de vacance payée, soit 7 jours consécu­
tifs au taux île son salaire régulier pour M heures, 
après deux ans de travail accompli le 28 novembre 
de chaque année |>our le même employeur, le tou t 
à compter du 28 novembre 1943. 

Quand un salarié aura acquis le droit à ses 
vacances le 28 novembre de chuque année, les-
dites vacances devront lui être données du 1er 
mai au 1er novembre de l 'année suivante, au 
t emps déterminé par l 'employeur ou l 'employeur 
professionnel duran t cet te période." 

Duran t les t rente jours a compter de la daje 
de publication de cet avis, l 'honorable ministre 
du Travai l recevra les objections que les inté­
ressés peuvent désirer formuler contre ladite 
requête. 

lie sous-ministre du Travail , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail , 
Québec, le 0 novembre 1943. 4705-O 

AVIS D E M O D I F I C A T I O N 

Conformément aux disposition! de la Loi de la 
convention collective (S.R.Q. 1941, chapitre 163), 
l 'honorable Edgar Rochette , ministre du Travail , 
donne avis par les présentes qu 'une requête lui a 
été présentée par le Syndicat des barbiers et coif­
feurs de Montmagny , à l'effet de modifier le 
décret numéro 16.52 du 28 juin 1941 et amende­
ments , relatif aux métiers de barbier, coiffeur e t 
coiffeuse dans la région de Québec, de la façon 
su ivan te : 

1.—Les heures de travail déterminées pour la 
sone Y, au paragraphe " a " de l 'article Y, sont 
remplacées par les suivantes: 

"l ie lundi : de 8.00 a.m. à 4.00 p.m.; 
lies mardi , mercredi et jeudi: de 8.00 a.m. à 

7.30 p.m.; 
lie vendredi : de 8.00 a .m. à 8.30 p.m.; 
lie samedi et veille de fêtes chômées: de 8.00 

a.m. à 10.00 p .m." 
2.—Que le troisième alinéa du paragraphe " c " 

de l'article X soit radié et remplacé par le suivant : 

"Cependant dans la zone Y, les heures de t ra ­
vail sont réparties comme sui t : 

lies lundi, mercredi e t jeudi: de 8.00 a.m. à 
9.00 p.m.; 

I * mard i : de 8.00 a.m. à 0.00 p.m.; 
lie vendredi : de 8.00 a.m. à 10.00 p.m.; 
lie samedi : de 8.00 a.m. à 11.00 p.m. 
Toutefois le t ravail commencé peut être ter­

miné, mais ce t emps supplémentaire ne doit 
jamais dépassser une (1) heure ." 

Duran t les t rente jours à compter de la date de 
publication de cet avis, l 'honorable Ministre d u 
Travai l recevra les objections que les intéressés 
pourront désirer formuler contre ladite requête. 

Le sous-ministre du Travail , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travai l , 
Québec, ce 6 novembre 1943. 4782-o 

AVIS D E M O D I F I C A T I O N 

Conformément aux dispositions de la Ix>i de la 
convention collective (S.R.Q. 1941, chapitre 103), 

hours of work as established in paragraphs " 1 " 
and " 2 " of subsection " a " of section VI, or 
having not more than four (4) hours of un­
justified absence per week, during any one year 
ending on the 28th of November, shall* be 
entitled to a holiday of one week, i.e. seven (7) 
consecutive days, at the rate of his regular wages 
for 64 hours of work, after having completed two 
years of work on the 28th of November of any 
one year for the same emplover, and this as anil 
from the 28th of November 1943. 

When an employee shall be entitled to said 
holidays on the 28th of November of each year, 
the said holidays shall be given to him between 
the 1st of M a y and the 1st of November of the 
following year, a t a t ime determined by the 
employer or the professional employer during 
this period." 

During the thir ty days following the date of 
publication of this notice, the Honourable 
Minister of Ddxmr shall receive any objection 
against the said request which the interested 
parties may desire to set forth. 

G É R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy Minister of Labour. 

Depar tment of Labour, 
Quebec, November 0, 1943. 4705-O 

N O T I C E O F M O D I F I C A T I O N 

Pursuant to t h e provisions of the Collective 
Agreement Act (R.S.Q. 1941, chapter 103), notice 
is hereby given by the Honourable Edgar 
Rochet te , Minister of Labour, t h a t a request 
has been presented to him by "l ie Syndicat 
des barbiers et coiffeurs de M o n t m a g n y " to the 
effect to modify t h e decree number 1052, of June 
28, 1941 and amendments , relating to the barber 
and hairdresser t rades in the district of Quebec, 
in the following manner : 

1.—The working hours determined for zone V, 
in subsection "a" of section V, shall be replaced 
by the following: 

"On Monday: from 8.00 a.m. to 4.00 p.m.; 
On Tuesday, Wednesday and Thursday : from 

8.00 a.m. t o 7.30 p .m. ; 
On Friday : from 8.00 a.m. t o 8.30 p.m. ; 
On Sa turday and the eve of hol idays: from 

8.00 a.m. to 10.00 p .m." 

2.—That the third paragraph of subsection 
"c" of section X be deleted and replaced by the 
following: 

"However , in zone V, the working hsurs shall 
be distributed as follows: 

On Monday , Wednesday and Thursday : from 
8.00 a.m. to 9.00 p.m.; 

On Tuesday: from 8.00 a.m. to 0.00 p.m.; 
On Fr iday : from 8.00 a.m. to 10.00p.m.; 
On Sa tu rday : from 8 00 a.m. to 11.00 p.m. 
However, work in progress a t closing time may 

be terminated bu t such overtime shall not exceed 
one (1) hour . " 

During the th i r ty days following the da te of 
publication of this notice, the Honourable 
Minister of Labour shall receive any objection 
against the said request which the interested 
par t ies may desire to set forth. 

G É R A R D T R E M B L A Y , ^ 
Depu ty Minister of Labour. 

Depar tment of Labour, 
Quebec, November 0, 1943. 4782-0 

N O T I C E O F M O D I F I C A T I O N 

Pursuant to t h e provisions of the Collective 
Agreement Act (R.S.Q. 1941, chapter 163), 
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l'honorable Edgar Rochette, ministre du Travai l , 
donne avis par les présentes qu 'une requête lui 
a été présentée par le Comité paritaire des Mar­
chands de Magog, à l'effet de modifier le décret 
DUméro 3585, OU 4 octobre 1940 et amendements , 
relatif aux établissements commerciaux dans la 
ville de Magog et un rayon de deux milles de ses 
limites, de la façon suivante: 

I.c mot "ferronnerie" sera ajouté à la suite des 
mots ••magasin de meubles" dans l'alinéa " 2 " du 

paragraphe "a" de l'article IV. 
Durant les t rente jours à compter de la da te de 

publication de cet avis, l 'honorable ministre du 
Travail recevra les objections que les intéressés 
peuvent désirer formuler Contre ladite requête. 

I>e sous-ministre du Travail , 
G É R A R D TREMBLAY. 

Ministère du Travail , 
Québec, le 0 novembre 1943. 4783-o 

notice is hereby given by the Honourable Edgar 
Rochette, Minister of l a b o u r , t ha t a request 
has been presented to him by the Rarity Com­
mittee of the Merchants of Magog, to the effet t 
to modify the decree nuinlier 3585, of October 
4th, 1940 and amendments , relating to commer­
cial establishments in the town of Magog and a 
radius of two miles from its limits, in the follow­
ing manner : 

The word "ha rdware" shall be added to para­
graph " 2 " of subsection "a" of section [V,after 
the word " furni ture" . 

During the th i r ty days following the date of 
publication of this notice, the Honourable 
Minister of Labour shall receive any objection 
against the said request which the interested 
parties may desire to set forth. 

G É R A R D TREMBLAY, 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, November 8, 1943. • 4783 o 

Soumissions Tenders 

Canada, Province de Québec 

VILLE D E MAGOG 

Avis publie est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées "Sou­
missions pour Obligations" seront reçues par le 
soussigné jusqu'à 4 heures de l'après-midi lundi 
le 22 novembre 1943, pour l 'achat d 'une émission 
de $39000.00 d'obligations de la Corporation 
de la \ ille de Magog datées du premier novembre 
1943 et remboursables par séries de novembre 
1944 a novembre 1903 à raison de $2000.00 par 
année de 1944 à 1902 et $1000.00 en 1903, avec 
intérêt à 3^6% payable semi-annuellement les 
premier mai et novembre; capital e t intérêt 
payables au bureau principal de la Canadian 
Bank of Commerce à Montréal ou il sa succursale 
à Magog, ou Québec. I.es obligations seront 
de la dénomination de $1000.00 chacune e t su­
jettes à une clause de rachat par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté de 1% du mon tan t de l 'émis­
sion. 

Toute soumission devra spécifier si les. inté­
rêts accrus sont compris ou non dans le prix de 
la soumission. 

Ces obligations pourront être enregistrées, 
quant au capital; elles seront livrées dans le plus 
bref délai possible. 

I^es soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil municipal qui sera t enue 
le 22 novembre 1943 à 8 hres P .M. à la salle 
municipale. 

lie conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute, ni aucune des soutinssions. 

Magog, ce 4 novembre 1943. 
1,0 secrétaire-trésorier, 

4785-0 Signé: A L P H O N S E G I R A R D . 

Canada, Province of Quebec 

T O W N O F M A G O G 

Public notice is hereby given t h a t sealed ten­
ders endorsed "Tender for Bonds" will IK? received 
by the undersigned until Four , Monday , Novem­
ber 22nd, 1943 for the purchase of an issue of 
$39000.00 of \\y>i% bonds of the Corporation 
of the Town of Magog dated November First 
1943 and redeemable a t the rate of $2000.00 a 
year from 1944 to 1902 inclusive and $1000.00 
in 1888; with semi annua l interest on M a y and 
November 1st, principal and interest payable 
a t the head office of the Canadian Bank of Com­
merce in Montreal and its branch office in Magog, 
and Quebec. Denominat ion to be $1000.00 and 
subject t o a clause specifying t h a t said bonds 
n iay l )c redeemed by ant icipat ion. 

Each tender mus t be accompanied by an ac­
cepted check equal t o 1 % of the a m o u n t of the 
issue. 

Each tender mus t s t ipulate whether the ac­
crued interest is included or not in the price of 
the tender. 

Said bonds may lie registered as t o principal; 
they shall be delivered in the shortest possible 
delay. 

The tenders will lx» opened and considered at a 
meeting of the Municipal Council to lx» held in 
the Town Hall on November 22nd 1943 a t 8 P.M. 

The Municipal Council reserves its right of 
accepting neither the highest nor any of the 
tenders. 

Magog, the 4th dav of November 1943. 
Signed: A L P H O N S E G I R A R D , 

4785-o Secretary Treasurer. 

Index de la Gazette officielle 
de Québec, No 45 

Index of the Quebec Official 
Gazette, No. 45 

A R R Ê T É EN C O N S E I L : 

3048—Concernant certains amendements 
aux règlements de mesurage 1978 

O R D E R I N C O U N C I L : 

3048—Concerning certain amendments 
to the scaling regulat ions 1978 
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Avis AUX I N T É R E S S É S : 1909 

AVIH DIVERS: 

Club de Yacht de la Peinte "i Pieeeu In-
eorporé, Sillery 1979 

d u b «le Yacht «le la l 'ointe ;\ Pizeau In­
corporé, Sillery 1979 

Hyde Park Employées Social and Philan­
thropic Association 1980 

Syndicat National des Employer, des Pou­
voirs Électriques de Shipshaw et Chute 
a Caron 1979 

C H A R T E S — A B A N D O N D E : 

Detroit Radiator Company l imited . . . 1980 
Okowool Products Ltd 1980 
L'Immeuble Greco-Dorique Inc 1980 

C O M P A G N I E A U T O R I S É E X F A I R E D E S A F F A I R E S ! 

Credit Arcade Limited 1981 

D E M A N D E S À LA LÉGISLATURE: 

Associated Gospel Churches in the Prov­
ince of Quebec 1981 

L'Association Mutuelle de Bienfaisance 
de la Compagnie des Tramwavs de 
Montréal 1982 

La Société Mutuelle d'Assurances Géné­
rales de l'Union Cathol ique des Cul t i ­
vateurs 1982 

Lavergne, Emile et al 1981 

DÉPARTEMENTS—Avis des : 

AGRICULTURE: 

Société Coopérative Agricole de Ste-So­
phie de Levrard 1983 

Société Coopérative Agricole de St-Pierre-
de-Broughton 1983 

AGRICULTURE: 

Industrie laitière: 

Ordonnance N T o 4 3 - S p - X X — Q u é b e c . . . . 1983 

INSTRUCTION P U B L I Q U E : 

Chambly, munie, scolaire de la paroisse. 1984 
Côteau-Landing, munie, scolaire du vil­

lage 1984 

T R A V A I L : 

Barbiers-coiffeurs de St-Jean et d ' Iber­
ville 1992 

Coiffeurs pour dames de Montréal 1994 
Commis e t comptables dans les villes de 

Jonquière, Kénogami, Arvida e t S t -
Joseph d'Alma 1995 

Employés de garage dans les cités de Qué­
bec e t de Lévis e t les comtés de Québec, 
Lévis, Montmorency, Portneuf e t Lot­
binière 1990 

I>e Syndicat des barbiers e t coiffeurs de 
Montmagny 1997 

Marchands de Magog 1997 

L E T T R E S P A T E N T E S : 

Gargunnock Investments, Limited 1970 
Houde & Laroche Cie Limitée 1971 
La Société Colombienne du C a p de la 

Madeleine, Ltée 1971 

N O T I C E TO I N T E R E S T E D P A R T I E S : 1 0 0 9 

M I S C E L L A N E O U S N O T I C E S : 

Club île Yacht de la Pointe ;\ Pizeau In­
corporé. Sillery 1979 

Club de Yacht de la Pointe à Pizeau In­
corporé, Sillery 1979 

Hyde Park Employees Social antl Philan­
thropie Association 1980 

Syndicat National des Employés des Poii-
voirs Électriques de Shipshaw et Chute 
a Caron 1979 

C H A R T E R S — S U R R E N D E R O F : 

Detroit Radiator Company Limited. . . . 1980 
Glenwool Products Ltd 1980 
L ' Immeuble Greco-Dorique Inc 1980 

COMPANY L I C E N S E D TO DO B U S I N E S S : 

Credit Arcade Limited 1981 

APPLICATIONS TO L E G I S L A T U R E : 

Associated Gospel Churches in the I*rov-
ince of Quebec 1981 

The Montreal Tramways Company M u ­
tual Benefit Association 1982 

La Société Mutuelle d'Assurances Géné­
rales de l'Union Catholique des Cul t i ­
vateurs 1982 

Lavergne, Emile et al 1981 

D E P A R T M E N T A L N O T I C E S : 

AGRICULTURE: 

Société Coopérative Agricole de Ste-So­
phie de Levrard 1983 

Société Cooj)érative Agricole de St-Pierre-
de-Broughton 1983 

AGRICULTURE: 

Dairy Industry: 

Order No. 4 3 - S p - X X — Q u e b e c . 1983 

E D U C A T I O N : 

Chambly, school munie, of the parish. . . 1984 
Côteau-Landing, school munie, of the 

village 1984 

L A B O U R : 

Barbers and hairdressers of St-Jean and 
Ibervttle ; 1992 

Ladies' hairdressing trade of Mont rea l . 1994 
Clerks and accountants in the towns of 

Jonquière, Kénogami, Arvida and St-
Joseph d'Alma 1995 

Garage employees in the cities of Quetac 
and Levis and the counties of Quebec, 
Levis, Montmorency, Portneuf and 
Lotbinière 1990 

IJC Syndicat des barbiers et coiffeurs de 
Montmagny 1997 

Merchants of Magog 1997 

L E T T E R S P A T E N T : 

Gargunnock Investments , Limited 1970 
Houde & Laroche Cie Limitée 1971 
La Société Colombienne du Cap de la 

Madeleine, Ltée 1971 
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L E T T R E S PATENTES S U P P L É M E N T A I R E S : 

lie Magasin Général Limitée 1972 
Lord & Cie Limitée 1972 

M I N U T E S DE NOTAIRES: 

Beaudet, Joseph-Léonidas 198f> 
Demers, Raoul 1984 
Émond, Charles-Auguste 1985 
Ménard, René-L 1984 
Sawyer, J .-Cyprion 198f> 

N O M I N A T I O N : 

Commissaire d'écoles 1985 

SOUMISSIONS: 

Magog, ville de 1998 

V E N T E , L O I DE F A I L L I T E : 

Summerlca Golf Club Incorporated 1985 

V E N T E PAR LICITATION: 

Desrochers et al vs Desrochers et al 1988 

V E N T E S POUR T A X E S : 

Chicoutimi, cité de 1975 
Labreeque, commission scolaire 1975 
St-Lanibcrt , cité de 1972 
Taché, coin, scolaire de canton 1974 

V E N T E S PAR LES S H É R I F S : 

Chicoutimi: 

Beauregard vs Lagacé 1989 

Kamouraska: 

C o t é v s S i r o i s 1989 

Montréal: 

Banque Canadienne Nat ionale vs Héri­
tiers Hugo Wild 1990 

Rimouski: 

Mi ville vs Desrosiers 1992 
Miville vs Michaud 1992 

4786-0 

S U P P L E M E N T A R Y L E T T E R S P A T E N T : 

lie Magasin Général Limitée 1972 
Lard & Cie Limitée 1972 

N O T A R I A L M I N U T E S : 

Beaudet, Joseph-Iiéonidas 19V"> 
Demers, Raoul 1984 
Émond, Charles-Auguste 19S5 
Ménard, René -L 1984 
Sawyer, J .-Cyprien 1985 

A P P O I N T M E N T : 

School Commissioner 1985 

T E N D E R S : 

Magog, town of 1998 

S A L E , B A N K R U P T C Y A C T : 

Summerlea Golf Club Incorporated 1985 

S A L E BY L I C I T A T I O N : 

Desrochers et al vs Desrochers et al 1988 

S A L E S FOR T A X E S : 

Chicoutimi, C i ty of 1975 
Labrecque, School Commission 1975 
8t»Lambert, city of 1972 
Taché, school com. of the township 1974 

S H E R I F F S ' S A L E S : 

Chicoutimi: 
Beauregard vs I.agacé 1989 

Kamouraska: 

C o t é v s S i r o i s 1989 

Montreal: 

Banque Canadienne Nat ionale vs Heirs 
of Hugo Wild 1990 

Rimouski: 

Miville vs Desrosiere 1992 
Miville vs Michaud 1992 

4 7 8 6 - 0 
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